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PREFACE

Similar to controlled narcotic drugs and psychotropic substances, Precursors and
Chemicals appear under a wide variety of names, particularly in commerce and in the
technical literature. This complicates the task of national and international drug control
authorities and a series of multilingual dictionaries have been developed primarily to help
these authorities.

The first multilingual list of substances under international control published in 1958',
was limited to narcotic drugs. In 19837, the first edition of the Multilingual Dictionary of
Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control (MLD) was
published with extended the coverage to psychotropic substances. Subsequent editions (1993°
and 2006 incorporate the data contained in the previous editions, together with the most
recent information.

The Multilingual Dictionary of Precursors and Chemicals Frequently Used in the llicit
Manufacture of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control,
covering the scheduled substances listed in the tables of 1988 Convention, has been
developed using the same principles, criteria and format applied to the Multilingual
Dictionary of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control, and
completes this set of international drug dictionaries. The four-part dictionary provides
individual monographs on the substances under international control; an alphabetical cross-
index of the names included in the monographs; bilingual lists of all scheduled substances in
French, Spanish, Arabic, Chinese and Russian, each translated from and to English’ and
finally information on the international regime of control, providing details on the scheduling
history and the control status of the substances concerned.

" Multilingual List of Narcotic Drugs under International Control, United Nations publication, 1958 (Sales
No. 58.X1.1); followed by a second edition in 1963 (Sales No. 63.X1.2) and a third edition in 1969 (Sales No.
E/F/S/R.69.XL.1).

% Multilingual Dictionary of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control,
United Nations publication, 1983 (Sales No. E/F/R/S 83. X1.5); Addendum I, published in 1988 (Sales No.
E/F/R/S 88. XI. 2).

* Multilingual Dictionary of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control,
United Nations publication, 1993 (Sales No. E/F/S.93.X1.2); Addendum 1, published in 1998 (Sales No.
E/F/S.93. X1.2).

* Multilingual Dictionary of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control,
United Nations publication, 2006 (Sales No. M.06.X1.16); Volume 1 and 2.

> The United Nations languages are: Arabic, Chinese, English, French, Spanish and Russian.
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EXPLANATORY NOTES

The EXPLANATORY NOTES have been based on the notes provided in the Multilingual
Dictionary of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control and
adapted to the requirements related to precursors and chemicals with the intention of making
the Multilingual Dictionary of Precursors and Chemicals Frequently Used in the Illicit
Manufacture of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control
(hereafter referred to as the “Dictionary”) easy to use.

The Dictionary is conceptualized as a multi-field dictionary, combining chemistry with
aspects of international drug control. As such, it provides a specific technical knowledge base
and fulfils a number of requirements, namely, as a:

Glossary, included in the explanatory notes, with simplified definitions and explanations
of specific terms used in the Dictionary. They are primarily intended as practical guidance
for understanding technical, scientific and legal terms when using the Dictionary for drug
control and other purposes;

Lexicon, with specific monographs containing the relevant chemical information,
nomenclature and trade names for all scheduled substances (PART ONE); and with information
on the international regime of control applicable to them (PART FOUR);

Thesaurus, in form of a cross-index of names and their synonyms listed in the
monographs (PART TW0); and

Vocabulary, with bilingual lists of the controlled substances including their salts
described in the monographs, in all official United Nations (UN) languages(’ (PART THREE).

The explanatory notes on the following pages provide technical, terminological and
linguistic explanations, brief overviews on the related topics and the information contained in
each part of the Dictionary, complemented with examples illustrating its use.

® The six official UN languages are: Arabic, Chinese, English, French, Spanish and Russian.
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TERMINOLOGY
» The terms “precursors” and ‘“‘chemicals”

The Dictionary covers the scheduled substances, as defined by the United Nations
Convention Against Illicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances, 1988’

The term “precursor” is used to indicate any substance listed in Table I or II of the 1988
Convention, except where the context requires different expression. Such substances are
often described as precursors or essential chemicals, depending on their principal chemical
properties. The plenipotentiary conference that adopted the 1988 Convention did not use any
one term to describe such substances. Instead, the expression substances frequently used in
the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances” was introduced in the
Convention. It has become common practice, however, to refer to all such substances simply
as “precursors”. Although that term is not technically correct, for those substances, the
expressions “precursor” and “chemical” are chosen for use in the context of this publication.

Currently, there are 23 substances listed in the Tables of the 1988 Convention. They are
determined by the Convention as follows:

“Table I ” and “Table II” mean the correspondingly numbered lists of substances annexed
to this Convention, as amended from time to time in accordance with article 12, SUBSTANCES
FREQUENTLY USED IN THE ILLICIT MANUFACTURE OF NARCOTIC DRUGS OR PSYCHOTROPIC
SUBSTANCES.

In a general sense and in the context of this Dictionary, the terms “precursor” and
“chemical” can be specified as follows:

“precursor” means any chemical substance that may be used in the production,
manufacture and/or preparation of narcotic drugs and psychotropic substances with the
particularity that incorporate its molecular structure to the final product.

“chemical” means any essential substance that may be used in the production,
manufacture, extraction and/or preparation of narcotic drugs and psychotropic substances, as a
solvent or reagent.

» “Principal names” of substances

The main denominations used in the Dictionary for precursors and chemicals under
international control are those most commonly applied to them and are herein referred to as
“principal names”. The names were designated in the scheduling decisions of the
Commission on Narcotic Drugs and accordingly applied in the international drug control
treaties (more information on the international regime of control and details on the respective
scheduling decisions are provided in PART FOUR). Any inconsistence of these names is not
contemplated.

7 United Nations, Treaty Series, vol.1582, No.27627.
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» Numerals, symbols and characters in italics

The chemical nomenclature contains Arabic numerals; symbols like (+), (-), (*);
characters in italics, such as the Roman letters H, N, O, a, d, I, p; Greek letters like a, £, y; and
various prefixes stemming from Greek and Latin, e.g. alpha, beta, cis, endo, meta, para, trans
and others. These specific characters are usually separated from the rest of a name by

hyphens.



> Glossary on chemical terms

The glossary provides simplified definitions of some specific terms used in general
chemistry. They are intended to help understand the technical expressions on the following

pages.

Atomic weight

The average relative mass of the atoms of an element calculated using
the relative abundance of isotopes in a naturally-occurring element;
e.g. hydrogen (1.008).

Counterion Negatively (anion) or positively (cation) charged ion.

Deuterium One of the heavy isotopes of hydrogen, with one neutron and one
proton in its nucleus: fH

Enantiomers Configurational stereoisomers which are nonsuperimposable mirror
images of each other (optical isomers)

Diastereomer Configurational stereoisomers which are not enantiomers, also
known as diastereoisomers.

Isomers Molecules of identical atomic composition (molecular formulas) but
different structural formulas, i.e. with the same number and types of
atoms as other, but in different order and/or different bonding
arrangements between atoms. There are structural isomers and
configurational isomers, also kwon as stereoisomers.

Isotopes Different forms of a single element that differ in atomic weight; e.g.

Narcotic drug

hydrogen (1.008) and deuterium (2.014).

Any of the substances, natural or synthetic, in Schedules I and II
of the Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, and that
Convention as amended by the 1972 Protocol Amending the
Single Convention on Narcotic Drugs, 1961.

Racemate A 1:1 mixture of a pair of enantiomers. The chemical name of a
racemate is distinguished from those of the enantiomers by “(z)”,
“dl” “RS” or the prefixes “rac-" or “racem-".

Reagent Chemical substance is required during the process of manufacture,
but does not become part of the final product.

Psychotropic

substance Any substance, natural or synthetic, or any natural material in

Schedule I, II, IIT or IV of the Convention on Psychotropic
Substances, 1971.

Salt A chemical compound (other than water) formed by the reaction

between an acid and a base.



Solvent

Stereoisomers

Chemical substance used in dissolving or dispersing one or more
substance(s) without modifying their molecular structure. It does not
become part of the final product.

A set of isomers with the same molecular formula but with different

spatial arrangements of their atoms in the molecule, leading to
different physical and pharmacological properties.
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> Abbreviations

The following abbreviations are used in the Dictionary and apply in particular to the
monographs on precursors and chemicals under international control contained in PART ONE:

mol. wt.
% b. anh.

(1988)

CAS

IUPAC

ek

molecular weight
percentage of anhydrous base

United Nations Convention Against Illicit Traffic in Narcotic Drugs and
Psychotropic Substances, 1988

Chemical Abstract Service Registry Number

International Union of Pure and Applied Chemistry

Trade Mark for registered proprietary name if encountered and confirmed in
the relevant literature (for the purposes of the monographs prefixed to the trade
name).

The preparation contains also other ingredients not under international control.

The preparation contains more than one substance under international control.

see
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PART ONE
PART ONE of the Dictionary consists of monographs on the precursors and chemicals
scheduled under 1988 Convention, arranged in English alphabetical order by the principal
names of the substances. An example is shown in the following sample monograph.

Base substance

Principal name (1) Ergotamine - Ergotamine - Ergotamina
Molecular formula (2) C33H3sN505
Molecular weight (3) mol. wt. 581.6 . RLOH (8) Structural formula
Theoretical percentage of anhydrous base (4) % b. anh. 100 éﬂﬁu '
International regime of control (5) Table I (1988)
CAS number (6) CAS 113-15-5

Systematic chemical name (7) Ergotaman-3',6',18'-trione, 12'-hydroxy-2'-methyl-5'-(phenylmethyl)-, (5',0)-

(9) Other chemical names

5'-benzyl-12'-hydroxy-2'-methylergotaman-3',6', 18-trione

bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS, 10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[ 3,2-a]pyrrolo
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide]
N-[5-(benzyl-10b-hydroxy-2-methyl)-3,6-dioxoperhydrooxazolo[3,2-a]pyrrolo-[2,1-c]pyrazin-2-yl]-d-lysergamide
Ergotamin,-i,-um,-ine

(5'S)-12'-hydroxy-2'-methyl-3',6",18-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-
12'-hydroxy-2'-methyl-3',6',18-trioxo-5-benzylergotaman
12'-hydroxy-2'-methyl-5'-(phenylmethyl)-ergotaman-3',6',18-trione

(10) Common generic and trade names

Salt
Name of the salt Ergotamine tartrate - Tartrate d’ergotamine - Tartrato de ergotamina
Molecular formula (2) (C33H35N505), - C4HeOs
Molecular weight (3) mol. wt. 1313.4
Theoretical percentage of anhydrous base (4) % b. anh. 44.3
CAS number (6) CAS 379-79-3

(9) Other chemical names

(5°S)-5’-benzyl-12’-hydroxy-2’-methyl-3",6°,18’-ergotamentrion-(2R,3R)-tartrat

(5°S)- 12°-hydroxy-2’-methyl-5’-benzylergotaman-3’,6°,18’-trione tartrate

(5°S)- 12’-hydroxy-2’-methyl-3’,6’,18’-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-tartrate

bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS, 10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[ 3,2-a]pyrrolo
12’-hydroxy-2’-methyl-5’a-(phenylmethyl)-ergotaman-3’,6°,18’-trione, salt, tartrate (2:1)
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide] tartrate

Ergotamine bitartrate

Ergotamine tartrate (2:1)

Ergotamini tartras

(10) Common generic and trade names

®Anervan** ®Bellagotin
®Avamigran* ®Bellaravil retard
®Avamigran N* ®Bellasanol
®Avetol ®Bellergal
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Each monograph contains all or most of the following information:
Base substances

Chemical information is provided on base substances as well as a brief reference to the
current (2008) control status.

e Principal name (1)
The principal name of the substance is provided in English, French and Spanish (—
see PART THREE for the principal names in Arabic, Chinese and Russian).

®  Molecular formula (2)
The molecular formula is a chemical formula showing the types and number of atoms
in a molecule.

®  Molecular weight (3)
The molecular weight of a substance, indicating the sum of the atomic weights of all
the atoms in a molecule, is rounded to a single decimal point.

e Theoretical percentage of anhydrous base (4)
The theoretical percentage of anhydrous base is the anhydrous base part of the
substance, expressed as a percentage.

e [nternational regime of control (5)
The relevant Table I and II of United Nations Convention Against Illicit Traffic in
Narcotic Drugs and Psychotropic Substances, 1988, under which the respective
substance is currently (2008) controlled are referenced here. For more information on
the scheduling system for international drug control purposes, provided also in Arabic,
Chinese and Russian, see PART FOUR (— “International regime of control: scheduling
history and current control status”).

e CAS Number (6)
A Chemical Abstract Service Registry Number, often referred to as a CAS Number, is
a numeric identifier that can contain up to 10 digits, divided by hyphens into 3 parts. It
is a unique numeric identifier, designates only one substance and it is indicated when
it exists (ie. different stereoisomers of a molecule have different CAS numbers as
indicated in the monographs).

o Systematic chemical name (7)
The systematic chemical name precisely describes a substance in terms of its
molecular composition. Composed of numerals, symbols, special characters, etc., it
allows the structure of a chemical to be derived from its name. The IUPAC name in
English is provided.

e Structural formula (8)

The structural formula provides a graphical representation of the arrangement of
atoms and the bonds within a molecule.

Xiv



Other chemical names (9)

Other chemical names, variants of chemical nomenclature and other common
designations of substances in various languages are alphabetically listed, although not
in an exhaustive manner. In general and apart from some common street names, slang
and colloquial names used in illicit trafficking are not included.

Code designations (e.g. patents) encountered in the technical literature are also
included.

When a chemical name does not specify the isomeric form of the substance, this name
is listed in the monograph before of the chemical names with isomeric specification.

Note: a lack of correlation between d/I and (+)/(-) isomer nomenclature systems
remains a source of confusion and error in the literature.

Common generic and trade names (10)
Known common generic and trade names of pharmaceutical preparations are listed.
Attention is drawn to the following indications (— see also “Abbreviations”):

When a trade name is not identified under a specific isomeric form of the substance or
under a salt, this name is listed in the monograph before the chemical names without
isomeric specification.

— A trade mark ® is incorporated in front of protected proprietary names (for

editorial and technical reasons, it is prefixed), when encountered in the relevant
literature as a registered pharmaceutical preparation, at the time of preparation of
the Dictionary.
It has to be noted in this regard that such data are subject to changes. As such, if
the trade mark ® is not prefixed to the name of a pharmaceutical preparation listed
in the Dictionary, it does not mean that it is not a protected proprietary name of a
registered pharmaceutical preparation or vice versa.

— A pharmaceutical preparation known to contain, in addition to the scheduled
substance, other ingredients that are not under international control, is indicated
with a single asterisk (*) at the end of the name. A double asterisk (**) placed at
the end of a name indicates that the preparation contains more than one substance
under international control. In that case, the name is listed under the monograph
for each substance. However, sources do not always provide information on the
composition of each preparation.

Example: In the sample monograph on ergotamine,
“®Avamigran*” is listed and indicated as a multi-ingredient
pharmaceutical preparation, containing the scheduled substance
ergotamine in form of tartrate salt, as well as other not
scheduled substances; furthermore, its trade name is a registered
proprietary name.

“®Anervan**” is listed and indicated as a multi-ingredient
pharmaceutical preparation, containing the controlled substance
ergotamine in form of tartrate salt, as well as other scheduled
substance(s); furthermore, its trade name is a registered
proprietary name.
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Salts

Following the base substances, information is provided on selected salts of the
scheduled substances. The Dictionary provides details of only those salts that have been
described or are commonly used. It also provides details of certain isomers of the
substances (i.e. d-form, I-form and dl-form).

Similar to the controlled base substances (— see above), the following information is
provided for their salts:

®  Name of the salt

In general, the name of a salt of a controlled substance consists of the principal name
of the basic substance combined with the name of the respective base counterion
(anion). Similarly, the name of a salt of a controlled acidic substance consists of the
principal name of the acidic substance combined of the name of the respective base
counterion (cation). The name of the salt is here provided in the three languages,
English, French and Spanish (— see PART THREE for their names in Arabic, Chinese
and Russian).

®  Molecular formula
— see above (2)

® Molecular weight
— see above (3)

e Theoretical percentage of anhydrous base
The theoretical percentage of anhydrous base is the anhydrous base part of the relevant
salt of the substance, expressed as a percentage.

e CAS number
— see above (6)

e Other common names used for salts of the base substance
— see above (9)

e Common generic and trade names
— see above (10)

Pharmaceutical preparations marketed under the same name may have different formulations
in different countries, and it is recommended to refer in each case to the composition as
indicated on the product label. It is also important to note that in some cases, the same name
may denote different substances or/and quantities in different countries. It is therefore
recommended that, wherever possible, such names are checked against the respective chemical
designations or definitions. Where known, the trade names are listed under the corresponding
form of the substance (base substance or salt) and/or under the corresponding isomeric forms,
where applicable.

It should be noted that the list of the trade names is cumulative and therefore may also include
names of preparations that were withdrawn from the market (obsolete). Names that could not
be confirmed for current (2008) availability in the market are listed without ®.
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PART TWO

PART TWO of the Dictionary is an alphabetical cross-index of all the names included in
the monographs, cross-referenced to the respective principal name of the base substance, the
salt described in the monographs. The cross-index should always be consulted, since it
provides information in cases where the same name is found in the literature for different
substances, different forms of the substance, different salts of the same substance, or in cases
of pharmaceutical preparations containing more than one scheduled substance.

For practical reasons, the trade mark ® for registered proprietary names of pharmaceutical
preparations in the monographs has been removed from the cross-index. Asterisks (* or *%*)
have been used for names of preparations containing more than one substance, or more than
one scheduled substance, respectively (— see also “Abbreviations”).

PART THREE

PART THREE of the Dictionary consists of five bilingual lists of the principal names of all
scheduled substances, including their salts described in the monographs. The lists are
provided in all UN languages, each translated from and to English.

The monographs are sorted in alphabetical order based on the principal names of the
substances in English. Subsequently, these lists may be helpful when inquiring for names or
synonyms starting from Arabic, Chinese or Russian and knowing either English, French or
Spanish or vice versa.
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PART FOUR

PART FOUR of the Dictionary consists of a table containing information on the
international regime of control, providing relevant details on the scheduling of all
precursors and chemicals concerned. It is included in the Dictionary primarily to help
national and international drug control authorities to find quickly the required scheduling
information on the status of control for each substance. The table is provided in all six UN
languages.

» Scheduling history and current control status

The information contained in the last part of the Dictionary refers to the scheduling
decisions (1988-2008) of the Commission on Narcotic Drugs (CND), according to the
relevant provisions of the United Convention Against Illicit Traffic on Narcotic Drugs and
Psychotropic Substances, 1988.

It provides for an easy reference on the control status of precursors and chemicals
scheduled, showing in form of a table, not only the current regime of control, namely which
Table (I or II) of the 1988 Convention, but also its historical development.

e The first column contains the precursors and chemicals sorted in alphabetical order
according to their principal names (— see ‘“Terminology”).The names are those
designated in the initial scheduling decisions. Transfers from one table to another as
well as other amendments are also indicated as important remarks to the scheduling

history.
Example: Sample Scheduling, 1988 Convention
Precursors Year of initial Table
(Principal names and remarks to the scheduling Scheduling Convention
history) Decision (status 2008)
-A -
Acetic anhydride 1988/Original
- originally included in Table II of the 1988 Convention List 1 1988
- transferred from Table II to Table I in 2001 18
1988/Original
Acetone List 1 1988
N-acetylanthranilic acid 1992 ! 1988
1988/Original
Anthranilic acid List 1 1988
-E-
Ephedrine 1988/Original
- including its salts and isomers Lisr;gll‘la 1 1988
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e The second column states the year when the initial scheduling decision for each
substances was taken. As such, “Original List” refers to the first lists of controlled
precursors and chemicals established in the 1988 Convention.

e The third column shows the current (2008) control status of the precursors and
chemicals by specifying the respective Table of the 1988 Convention in which they
are presently listed.

» Scope and regime of control of substances and their salts

The provisions of the international regime of control are regulated by international drug
control treaties. The 1961 Single Convention on Narcotic Drugs entered into force in 1964
and was amended by the 1972 Protocol. It was followed by the 1971 Convention on
Psychotropic Substances, providing for a similar streamlined international control system.
The latest international drug control treaty is the 1988 United Nations Convention Against
licit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances, including lists of precursors
and chemicals.

The scope and regime of control of precursors and chemicals as determined in the 1988
Convention is summarized bellow.

o 1988 Convention Against lllicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic
Substances

The precursors and chemicals are grouped and listed in two Tables®, Table I and II,
depending on the relationship between the extent, importance and diversity of the licit use
of the substance, and its frequent use in the illicit manufacture of narcotic drug or
psychotropic substances which then creates serious public health or social problems
(Article 12, paragraph 4).

The salts of the substances listed in Table I and II, whenever the existence of such
salts is possible, are under international control. However, the salts of hydrochloric acid
and sulphuric acid are specifically excluded.

Since precursors and chemicals are required for the manufacture of narcotic drugs and
psychotropic substances under international control, the 1961 and 1971 Conventions, are
also briefly summarized below.

e 1961 Convention on Narcotic Drugs

The narcotic drugs and their preparations under international control are grouped
and listed in four Schedules’, defined according to the dependence potential, abuse
liability and therapeutic usefulness of the drugs included in them. Drugs controlled under
the 1961 Convention are listed in one of two Schedules (I and II), depending on the
relationship between their therapeutic utility and abuse liability. The control provisions
applicable to drugs in Schedule I constitute the standard regime under the 1961

¥ In this context, it should be noted that the Tables of precursors and chemicals according to the 1988
Convention do not necessarily correspond to scheduling systems used in the national drug control legislation of
every country.

® In this context, it should be noted that the Schedules of narcotic drugs according to the 1961 Convention
do not necessarily correspond to scheduling systems used in the national drug control legislation of every
country.
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Convention; Schedule II consists of drugs which are considered to be less liable to abuse
and which are more widely used in medicine. Two additional Schedules III and IV cover,
respectively, preparations of drugs in Schedule I and II intended for legitimate medical
use, and selected drugs from Schedule I considered to have particularly dangerous
properties and rather limited therapeutic utility.

The scope of control also extends to all isotopic forms of controlled narcotic
drugs, e.g. deuterated drugs which are typically used as analytical references.

e 1971 Convention on Psychotropic Substances

The control system provided for psychotropic substances is, in principle, based on
the one for narcotic drugs. However, in the 1971 Convention, the necessary control
measures were categorized in four separate Schedules', depending on the relationship
between the therapeutic usefulness and the public health risk caused by abuse of the
substances in question. The four Schedules use a sliding scale of these two variables:
Schedule I implies high public health risk and low therapeutic utility and, therefore, the
strictest control measures; whereas Schedule IV implies the opposite, i.e. lower public
health risk and higher therapeutic utility.

The scope of control also extends to all isotopic forms of controlled psychotropic
substances, e.g. deuterated drugs which are typically used as analytical references.

REQUEST FOR ADDITIONAL INFORMATION

As mentioned above, the variety of names under which scheduled substances appear is

very broad. The absence of any chemical name, synonym or variation, trade name or
pharmaceutical preparation does not necessarily mean that the substance with that name is not
under international control. Furthermore, the chemical and pharmaceutical industry is
developing new preparations, and worldwide new products appear on the market under new
trade names. Therefore, if a certain name for a precursor and chemical or a related
preparation is not listed in the present edition of the Dictionary, it does not necessarily mean
that the substance concerned is not under international control.

To ensure that the Dictionary is kept up-to-date, it is requested that new information,

including any proposed corrections or changes, are addressed to:

Laboratory and Scientific Section
United Nations Office on Drugs and Crime
P.O. Box 500, 1400 Vienna, Austria.
Fax: +43-1-26060-5967

E-mail: ]Jab@unodc.org
http://www.unodc.org/unodc/en/scientists/index.html

' The control measures provided for in the 1971 Convention represent the minimum control requirements.
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PREFACE

A P'instar des stupéfiants et des substances psychotropes, les Précurseurs et les Substances
Chimiques peuvent étre désignés par des noms trés divers, en particulier dans le cadre des
échanges commerciaux et dans la littérature technique. La tache des autorités chargées du
contréle national et international des drogues s’en trouve compliquée et une série de
dictionnaires multilingues a donc été mise au point pour leur venir en aide.

La premiére liste multilingue de substances placées sous controle international, qui portait
seulement sur les stupéfiants, a été publiée en 19581, La premiére édition du Dictionnaire
Multilingue des Stupéfiants et des Substances Psychotropes placés sous Contréle
International, portant a la fois sur les stupéfiants et les substances psychotropes, a été publiée
en 19832, Les éditions suivantes (19933 et 2006%) comprennent, outre les informations
figurant dans les éditions précédentes, les données les plus récentes sur le sujet.

Le Dictionnaire Multilingue des Précurseurs et des Substances Chimiques Fréquemment
Utilisés dans la Fabrication Illicite de Stupéfiants et de Substances Psychotropes placés sous
Contréle International, qui couvre les substances inscrites aux Tableaux de la Convention de
1988, a été établi selon les principes et critéres du Dictionnaire Multilingue des Stupéfiants et
des Substances Psychotropes placés sous Contréle International et suit le méme agencement;
il vient compléter la série de dictionnaires internationaux sur les drogues. Cet ouvrage en
quatre parties comprend des monographies sur chacune des substances placées sous controle
international; un index alphabétique, avec renvois, des noms figurant dans ces monographies;
des listes bilingues de toutes les substances inscrites aux Tableaux en francais, espagnol,
arabe, chinois et russe, avec traduction depuis et vers I’anglais®; et des informations sur le
régime de contréle international et sur I’historique des inscriptions aux Tableaux et les
mesures de contrdle applicables aux substances concernées.

U Liste Multilingue des Stupéfiants placés sous Contréle International (premiére édition,
publication des Nations Unies, 1958, numéro de vente: 58.XI.1; deuxiéme édition, 1963, numéro de
vente: 63.X1.2; et troisiéme édition, 1969, numéro de vente: E/F/S/R.69.X1.1).

2 Dictionnaire Multilingue des Stupéfiants et des Substances Psychotropes placés sous Contréle
International, publication des Nations Unies, 1983, numéro de vente: E/F/R/S.83.X1.5; ’additif 1 a été
publi¢ en 1988, numéro de vente: E/F/R/S.88.X1.2.

3 Dictionnaire Multilingue des Stupéfiants et des Substances Psychotropes placés sous Contréle
International, publication des Nations Unies, 1993, numéro de vente: E/F/S.93.X1.2; I’additif 1 a été
publié¢ en 1998, numéro de vente: E/F/S.93.X1.2.

4 Dictionnaire Multilingue des Stupéfiants et des Substances Psychotropes placés sous Contréle
International, publication des Nations Unies, 2006, numéro de vente: M.06.X1.16; volumes 1 et 2.

5 Les langues officielles de I’ONU sont I’anglais, I’arabe, le chinois, I’espagnol, le frangais et le
russe.






NOTES EXPLICATIVES

Les présentes NOTES EXPLICATIVES s’inspirent de celles du Dictionnaire Multilingue des
Stupéfiants et des Substances Psychotropes placés sous Contréle International; elles ont été
adaptées de maniére a s’appliquer aux précurseurs et aux substances chimiques dans le souci
de rendre le Dictionnaire Multilingue des Précurseurs et des Substances Chimiques
Fréquemment Utilisés dans la Fabrication lllicite de Stupéfiants et de Substances
Psychotropes placés sous Contréle International (ci-aprés dénommé le “Dictionnaire”) d’un
usage plus aisé.

Le Dictionnaire est congu comme un dictionnaire a champs multiples associant chimie et
questions relatives au controle international des drogues. En tant que tel, il offre une base de
connaissances techniques spécialisée et remplit un certain nombre de fonctions, qui sont les
suivantes:

Glossaire, grace aux notes explicatives, ou sont proposées des définitions et des
explications simplifiées de certains termes employés dans le Dictionnaire, dans le but
essentiellement de donner a ceux qui ’utilisent a des fins de contrdle et autres des indications
pratiques qui les aident a comprendre les termes techniques, scientifiques et juridiques;

Lexique, grace aux monographies qui comportent les informations chimiques pertinentes,
une nomenclature et des noms commerciaux pour toutes les substances placées sous controle
(PREMIERE PARTIE), et grice aux renseignements sur le régime de contréle international
applicable a ces substances (QUATRIEME PARTIE);

Thésaurus, grace a I’index, avec renvois, des noms de substances et de leurs synonymes
mentionnés dans les monographies (DEUXIEME PARTIE); et

Vocabulaire, grace aux listes bilingues des substances placées sous contrdle, y compris de
leurs sels décrits dans les monographies, dans toutes les langues officielles de 1’Organisation
des Nations Unies® (TROISIEME PARTIE).

Les notes explicatives des pages qui suivent offrent des explications techniques,
terminologiques et linguistiques et présentent bricvement les questions connexes et les
informations figurant dans chaque partie du Dictionnaire, exemples d’utilisation a 1’appui.

¢ Les six langues officielles de I’ONU sont I’anglais, 1’arabe, le chinois, ’espagnol, le francais et
le russe.
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TERMINOLOGIE
»> Les termes “précurseur” et “substance chimique”

Le Dictionnaire porte sur les substances placées sous controle en vertu de la Convention
des Nations Unies Contre le Trafic Illicite de Stupéfiants et de Substances Psychotropes de
19887.

Le terme “précurseur” désigne toute substance inscrite au Tableau I ou II de la
Convention de 1988, sauf lorsque le contexte I’exige autrement. Ces substances sont souvent
dites précurseurs ou substances chimiques essentielles, en fonction de leurs principales
propriétés chimiques. La conférence de plénipotentiaires qui a adopté la Convention de 1988
n’a employé aucun de ces termes pour les désigner, mais c’est dans cette convention qu’est
apparue pour la premiere fois 1’expression “substances fréquemment utilisées dans la
fabrication illicite de stupéfiants et de substances psychotropes”. 11 est désormais d’usage,
cependant, de désigner toutes ces substances simplement sous le nom de “précurseurs”. Bien
que “précurseur” ne soit pas techniquement correct, c’est ce terme et celui de “substance
chimique” qui ont été retenus aux fins de la présente publication.

A I’heure actuelle, 23 substances sont inscrites aux Tableaux de la Convention de 1988.
Elles sont définies par la Convention comme suit:

Les expressions “Tableau I” et “Tableau II” désignent les listes de substances annexées a la
présente Convention, qui pourront étre modifiées de temps a autre conformément a I’article 12,
SUBSTANCES FREQUEMMENT UTILISEES DANS LA FABRICATION ILLICITE DE STUPEFIANTS OU DE
SUBSTANCES PSYCHOTROPES.

D’une maniere générale et dans le contexte du présent Dictionnaire, les termes
“précurseur” et “substance chimique” peuvent étre définis comme suit:

Le terme “précurseur” désigne toute substance chimique susceptible de servir a la
production, a la fabrication et/ou a la préparation de stupéfiants et de substances psychotropes
et ayant pour particularité que sa structure moléculaire entre dans la composition du produit
final.

Le terme “substance chimique” désigne toute substance essentielle susceptible de servir de
solvant ou de réactif pour la production, la fabrication et/ou la préparation de stupéfiants et de
substances psychotropes.

» “Noms principaux” des substances

Les principales dénominations employées dans le Dictionnaire pour les précurseurs et les
substances chimiques placés sous controle international sont celles qui leur sont le plus
couramment appliquées; elles sont ci-aprés désignées par le terme “noms principaux”. Ces
noms figurent dans les décisions de la Commission des stupéfiants relatives a 1’inscription
aux Tableaux des substances correspondantes et, par conséquent, ils sont repris dans les traités
internationaux relatifs au contréle des drogues (on trouvera de plus amples informations sur le
régime de contrdle international et des précisions quant aux décisions pertinentes dans la
QUATRIEME PARTIE). Les éventuelles incohérences entre ces noms ne sont pas traitées ici.

7 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1582, n°® 27627.
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» Chiffres, symboles et caractéres en italique

Dans la nomenclature chimique figurent des chiffres arabes, des symboles tels que (+), (-)
ou (+), des caracteres en italique tels que les caractéres romains H, N, O, a, d, | ou p, des
caractéres grecs comme a, f§ ou y, et divers préfixes d’origine grecque et latine, comme alpha,
beta, cis, endo, meta, para, trans et d’autres. Ces caractéres spéciaux sont habituellement
séparés du reste de la dénomination par un trait d’union.



» Glossaire de termes chimiques

Ce glossaire propose des définitions simplifiées de certains termes de chimie générale qui
devraient aider a comprendre les expressions techniques apparaissant dans les pages qui
suivent.

Contre-ion

Deutérium

Diastéréomere

Enantioméres

Isoméres

Isotopes

Poids atomique

Racémate

Réactif

Sel

Solvant

Stéréoisomeres

Ion chargé négativement (anion) ou positivement (cation).

Un des isotopes lourds de I’hydrogéne, dont le noyau est compose
d’un neutron et d’un proton: | H.

Stéréoisomeres de configuration non énantiomeres, aussi appelés
diastéréoisomeres.

Stéréoisomeres de configuration non superposables qui sont les
images 1’un de ’autre dans un miroir (isoméres optiques).

Molécules ayant la méme composition atomique (formule
moléculaire) mais des formules structurelles différentes, c’est-a-dire le
méme nombre et le méme type d’atomes, mais selon un ordre différent
et/ou des modalités de liaison différentes. Il existe des isomeres de
structure et des isomeéres de configuration, aussi appelés
stéréoisomeres.

Différentes formes d’un méme élément qui se distinguent par leur
poids atomique; par exemple, 1’hydrogéne (1,008) et le deutérium
(2,014).

Masse moyenne relative de I’atome d’un élément, calculée en fonction
de la fréquence relative des isotopes de cet élément a 1’état naturel; par
exemple, pour I’hydrogeéne: 1,008.

Mélange a parts égales de deux énantiomeéres. Le nom chimique d’un
racémate se distingue de ceux des énantiomeres par “(£)”, “dl”, “RS”
ou les préfixes “rac-” ou “racem-".

Substance chimique qui est nécessaire aux fins du procédé de
fabrication mais qui n’entre pas dans la composition du produit final.

Composé chimique (autre que 1’eau) formé par réaction entre un acide
et une base.

Substance chimique utilisée pour dissoudre ou disperser une ou
plusieurs substance(s) sans en modifier la structure moléculaire. Elle
ne fait pas partie du produit final.

Ensemble d’isomeéres ayant la méme formule moléculaire mais se
distinguant par 1’agencement spatial des atomes dans la molécule,
d’ou des propriétés physiques et pharmacologiques différentes.



Stupéfiant

Substance
psychotrope

Toute substance, qu’elle soit d’origine naturelle ou de synthése,
figurant au Tableau I ou au Tableau II de la Convention unique sur les
stupéfiants de 1961 et de cette convention telle que modifiée par le
Protocole de 1972.

Toute substance, qu’elle soit d’origine naturelle ou de synthése, ou
tout produit naturel du Tableau I, II, III ou IV de la Convention de
1971 sur les substances psychotropes.
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> Abréviations

Dans le Dictionnaire, en particulier dans les monographies sur les précurseurs et les
substances chimiques placés sous contrdle international (PREMIERE PARTIE), sont employées
les abréviations suivantes:

mol. wt.
% b. anh.

(1988)

CAS

UICPA

wk

poids moléculaire
pourcentage de base anhydre

Convention des Nations Unies contre le trafic illicite de stupéfiants et de
substances psychotropes de 1988

numéro de registre du Chemical Abstracts Service

Union internationale de chimie pure et appliquée

Marque commerciale pour les noms de spécialités déposés et protégés qui
sont employés et confirmés dans la littérature spécialisée (dans les

monographies, ce symbole précéde le nom commercial)

La préparation contient aussi d’autres ingrédients non placés sous controle
international

La préparation contient plusieurs substances placées sous contrdle
international

voir
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PREMIERE PARTIE

La PREMIERE PARTIE du Dictionnaire consiste en des monographies sur les précurseurs et
les substances chimiques inscrits aux Tableaux de la Convention de 1988, présentées dans
I’ordre alphabétique des noms principaux des substances en anglais. Voici un exemple de
monographie illustrant les informations qu’on y trouve.

Substance de base

Nom principal (1) Ergotamine — Ergotamine — Ergotamina
Formule moléculaire (2) C33H33N505
Poids moléculaire (3) mol. wt. 581.6 (8) formule structurelle
Pourcentage de base anhydre théorique (4) % b. anh. 100
Régime de contrdle international (5) Table I (1988)
Numéro CAS (6) CAS 113-15-5

Nom chimique systématique (7)  Ergotaman-3°,6’,18 -trione, 12°-hydroxy-2’-methyl-5’-(phenylmethyl)-, (5°,0)-

(9) Autres noms chimiques

5’-benzyl-12’-hydroxy-2’-methylergotaman-3,6’, 18-trione
bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS,10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[3,2-a]pyrrolo
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide]
N-[5-(benzyl-10b-hydroxy-2-methyl)-3,6-dioxoperhydrooxazolo[3,2-a]pyrrolo-[2,1-c]pyrazin-2-yl]-d-lysergamide
Ergotamin,-i,-um,-ine

(5°S)-12’-hydroxy-2’-methyl-3",6°,18-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-
12’-hydroxy-2’-methyl-3’,6",18-trioxo-5-benzylergotaman
12°-hydroxy-2’-methyl-5’-(phenylmethyl)-ergotaman-3,6°,18-trione

(10) Noms génériques et commerciaux courants

Sel
Nom du sel Ergotamine tartrate — Tartrate d’ergotamine — Tartrato de ergotamina
Formule moléculaire (2) (C33H35N505), - CsHgOg
Poids moléculaire (3) mol. wt. 1313.4
Pourcentage de base anhydre théorique (4) % b. anh. 44.3
Numéro CAS (6) CAS 379-79-3

(9) Autres noms chimiques

(5°S)-5’-benzyl-12’-hydroxy-2’-methyl-3”,6’,18’-ergotamentrion-(2R,3R)-tartrat

(5°5)- 12°-hydroxy-2’-methyl-5’-benzylergotaman-3’,6°,18’-trione tartrate

(5°8)- 12’-hydroxy-2’-methyl-3,6’,18-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-tartrate
bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS,10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[3,2-a]pyrrolo
12’-hydroxy-2’-methyl-5’a-(phenylmethyl)-ergotaman-3,6’,18-trione, salt, tartrate (2:1)
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide] tartrate

Ergotamine bitartrate

Ergotamine tartrate (2:1)

Ergotamini tartras

(10) Noms générigues et commerciaux courants

®Anervan** ®Bellagotin
®Avamigran® ®Bellaravil retard
®Avamigran N* ®Bellasanol
®Avetol ®Bellergal
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Chaque monographie présente I’ensemble ou la plupart des informations suivantes:
Substances de base

Pour les substances de base sont fournies des informations chimiques ainsi qu’une bréve
indication des mesures de controle applicables actuellement (en 2008).

e Nom principal (1)
Le nom principal de la substance est donné en anglais, frangais et espagnol (— voir la
TROISIEME PARTIE pour les noms principaux en arabe, chinois et russe).

o Formule moléculaire (2)
La formule moléculaire est la formule indiquant les types et le nombre d’atomes qui
composent une molécule.

o Poids moléculaire (3)
Le poids moléculaire de la substance, qui correspond a la somme des poids atomiques
de tous les atomes de la molécule, est indiqué a une décimale pres.

e Pourcentage de base anhydre théorique (4)
Le pourcentage de base anhydre théorique correspond a la teneur de la substance en
base anhydre, exprimée en pourcentage.

e Régime de contréle international (5)

Ici est mentionné le Tableau (I ou II) de la Convention des Nations Unies contre le
trafic illicite de stupéfiants et de substances psychotropes de 1988 en vertu duquel la
substance est actuellement (en 2008) placée sous contrdle. Pour plus d’informations
concernant le systéme d’inscription aux Tableaux aux fins du contréle international
des drogues, également en arabe, chinois et russe, voir la QUATRIEME PARTIE
(— “Régime de contrdle international: historique des inscriptions aux Tableaux et
mesures de controle applicables”).

o Numeéro CAS (6)
Le numéro de registre du Chemical Abstracts Service, souvent appelé “numéro CAS”,
est un identificateur numérique pouvant comprendre jusqu’a 10 chiffres, séparés en
trois parties par des traits d’union. Chaque numéro désigne une substance et une seule;
chaque fois qu’un numéro CAS existe, il est précisé (différents stéréo-isomeres d’une
molécule ont des numéros CAS différents, comme indiqué dans les monographies).

o Nom chimique systématique (7)
Le nom chimique systématique décrit la substance de maniére précise en indiquant sa
composition moléculaire. Constitué de chiffres, symboles, caractéres spéciaux, etc., il
permet de déduire la structure d’une substance a partir de son nom. Le nom anglais
retenu par I’Union internationale de chimie pure et appliquée est fourni.

e Formule structurelle (8)
La formule structurelle est une représentation graphique de 1’agencement des atomes
et des liaisons a I’intérieur de la molécule.

o Autres noms chimiques (9)
Les autres noms chimiques, variantes de la nomenclature chimique et autres
désignations courantes des substances dans diverses langues sont présentés en une
liste alphabétique, mais non exhaustive. En régle générale, a part certains noms de rue
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courants, I’argot et les noms familiers employés dans le cadre du trafic illicite ne sont
pas repris ici.

Les codes (brevets, par exemple) rencontrés dans la littérature technique sont
également mentionnés.

Lorsqu’un nom chimique ne précise pas la forme isomeére de la substance, il apparait,
dans la monographie, avant les noms chimiques avec spécification de la forme
isomere.

Note: L’absence de corrélation entre les systémes de nomenclature des isoméres d/! et
(+)/(-) reste source de confusion et d’erreur dans la littérature.

Noms génériques et commerciaux courants (10)

Les noms génériques et commerciaux de préparations pharmaceutiques courants et
connus sont indiqués. Il convient de noter ce qui suit (— voir aussi sous
“Abréviations”):

Lorsqu’un nom commercial ne figure sous aucune forme isomeére précise de la
substance ou aucun sel, il apparait, dans la monographie, avant les noms chimiques
sans spécification de forme isomére.

— Un symbole de marque commerciale ® figure devant les noms de spécialité

protégés (pour des raisons rédactionnelles et techniques, il précéde le nom)
employés dans la littérature spécialisée pour désigner des préparations
pharmaceutiques ayant fait 1’objet d’un dépdt de marque au moment de
1’établissement du Dictionnaire.
Il convient d’observer a cet égard que ces données sont susceptibles d’évoluer. En
soi, le fait qu’'un nom de préparation pharmaceutique mentionné dans le
Dictionnaire ne soit pas précédé du symbole de marque commerciale ® ne signifie
pas qu’il ne s’agit pas d’un nom de spécialité protégé désignant une préparation
pharmaceutique ayant fait I’objet d’un dépdt de marque, et inversement.

— Le nom des préparations pharmaceutiques dont on sait qu’elles contiennent, outre
la substance inscrite aux Tableaux, d’autres ingrédients qui ne sont pas placés sous
contréle international, est suivi d’un astérisque (*). Celui des préparations
pharmaceutiques contenant plusieurs substances placées sous contrdle
international est suivi d’un double astérisque (**); il figure dans la monographie
sur chacune de ces substances. Cela étant, les sources ne renseignent pas toujours
sur la composition de chaque préparation.

Exemple: Dans I’exemple de monographie sur 1’ergotamine,
“®Avamigran*” apparait comme étant le nom d’une préparation
pharmaceutique contenant plusieurs ingrédients (a savoir de
I’ergotamine sous forme de tartrate, substance placée sous
contrdle, et d’autres ingrédients non inscrits aux Tableaux) et
dont le nom commercial est un nom de spécialité déposé et
protégé.

“®Anervan**” apparait comme étant le nom d’une préparation
pharmaceutique contenant plusieurs ingrédients (a savoir de
I’ergotamine sous forme de tartrate, substance placée sous
contrdle, et une ou plusieurs autres substances inscrites aux
Tableaux) et dont le nom commercial est un nom de spécialité
déposé et protégé.
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Sels

Apreés les informations concernant les substances de base figurent des informations sur
certains Sels des substances inscrites aux Tableaux. Le Dictionnaire ne donne d’indications
détaillées que sur les sels qui ont été¢ décrits ou qui sont couramment utilisés, ainsi que sur
certains isoméres des substances.

Comme pour les substances de base placées sous controle (— voir ci-dessus), les
informations fournies concernant les sels sont les suivantes:

e Nom du sel

En général, le nom d’un se/ d’une substance placée sous contrdle est composé du nom
principal de la substance de base auquel est associé le nom du contre-ion (anion) de la
base correspondante. De la méme maniére, le nom d’un sel d’une substance acide
placée sous controle est composé du nom principal de la substance acide auquel est
associé le nom du contre-ion (cation) de la base correspondante. Le nom du sel est
indiqué en anglais, frangais et espagnol (— voir la TROISIEME PARTIE pour les noms en
arabe, chinois et russe).

o Formule moléculaire
— Voir (2) ci-dessus.

e  Poids moléculaire
— Voir (3) ci-dessus.

e Pourcentage de base anhydre théorique
Le pourcentage de base anhydre théorique correspond a la teneur du se/ considéré de
la substance en base anhydre, exprimée en pourcentage.

o  Numéro CAS
— Voir (6) ci-dessus.

o Autres noms courants employés pour désigner les sels de la substance de base
— Voir (9) ci-dessus.

e Noms génériques et commerciaux courants
— Voir (10) ci-dessus.

Des préparations pharmaceutiques commercialisées sous un méme nom peuvent avoir des
formulations différentes selon les pays, et il est recommandé d’en vérifier a chaque fois la
composition sur 1’étiquette. Il importe aussi de noter que, dans certains cas, un méme nom
peut désigner des substances et/ou des quantités différentes selon les pays. Il est donc
recommandé de confronter, chaque fois que possible, ces noms avec les désignations ou
définitions chimiques correspondantes. Lorsqu’ils sont connus, les noms commerciaux sont
énumérés sous la mention de la forme correspondante de la substance (substance de base ou
sel) et/ou sous la mention des formes isomériques correspondantes, le cas échéant.

Il convient de noter que la liste des noms commerciaux est cumulative et peut donc
comprendre des noms de préparations qui ont été retirées du marché. Les noms de
préparations dont la disponibilité sur le marché (en 2008) n’a pas pu étre confirmée sont
mentionnés sans le symbole ®.
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DEUXIEME PARTIE

La DEUXIEME PARTIE du Dictionnaire est un index alphabétique de tous les noms
mentionnés dans les monographies, avec renvois au nom principal correspondant de la
substance de base ou du sel décrits dans les monographies. L’index devrait toujours étre
consulté, étant donné qu’il renseigne sur les cas ou un méme nom est employé dans la
littérature pour différentes substances, différentes formes d’une substance ou différents sels
d’'une méme substance, ou sur les préparations pharmaceutiques contenant plusieurs
substances placées sous contrdle international.

Pour des raisons pratiques, le symbole de marque commerciale ® qui, dans les
monographies, est associé aux noms de préparations pharmaceutiques déposés et protéges a
été supprimé dans I’index. Les astérisques (* ou **) qui suivent les noms de préparations
contenant plusieurs substances ou plusieurs substances placées sous controle international ont
été maintenus (— voir aussi sous “Abréviations”).

TROISIEME PARTIE

La TROISIEME PARTIE du Dictionnaire consiste en cinq listes bilingues des noms
principaux de toutes les substances inscrites aux Tableaux, ainsi que de leurs sels décrits dans

les monographies. Ces listes ont été établies dans toutes les langues officielles de I’ONU,
depuis et vers I’anglais.

Les monographies sont classées dans [’ordre alphabétique du nom principal des
substances en anglais. Les listes peuvent ensuite aider a trouver des noms ou des synonymes a
partir de I’arabe, du chinois ou du russe lorsque 1’on connait soit 1’anglais, le francais ou
I’espagnol, et inversement.
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QUATRIEME PARTIE

La QUATRIEME PARTIE du Dictionnaire consiste en un tableau renseignant sur le régime
de controle international et I’inscription aux Tableaux de tous les précurseurs et substances
chimiques concernés. Elle vise principalement a aider les autorités nationales et
internationales chargées du controle des drogues a trouver rapidement les informations
voulues concernant le classement de chaque substance. Le tableau est établi dans les six
langues officielles de ’ONU.

» Historique des inscriptions aux Tableaux et mesures de contrdle applicables

Les informations fournies dans la derniére partie du Dictionnaire renvoient aux décisions
d’inscription aux Tableaux (1988-2008) prises par la Commission des stupéfiants en vertu
des dispositions pertinentes de la Convention des Nations Unies contre le trafic illicite de
stupéfiants et de substances psychotropes de 1988.

Elles permettent de repérer aisément les mesures de contréle applicables aux précurseurs
et substances chimiques inscrits aux Tableaux en présentant, sous forme de tableau, non
seulement le régime actuel de contréle, a savoir le Tableau (I ou II) de la Convention de 1988
qui s’applique, mais aussi 1’évolution dans le temps.

e Dans la premiére colonne figurent, classés par ordre alphabétique, les noms principaux
des précurseurs et des substances chimiques (— voir sous “Terminologie”), ceux qui
sont employés dans les décisions initiales d’inscription. Les transferts d’un Tableau a
un autre et les autres modifications sont également indiqués étant donné que ce sont
des observations importantes s’agissant de 1’historique des inscriptions.

Exemple: extrait des inscriptions aux Tableaux de la Convention de 1988
% Année de la
L Precurse}lrs e . premiére Tableau Convention
(Nom principal et note; relatives a Pinscription aux décision (en 2008)
ableaux) n oo
d’inscription
-A-
1988/Liste
Acétone d’origine 1 1988
Acide N-acétylanthranilique 1992 1 1988
1988/Liste
Acide anthranilique d’origine 11 1988
Acide chlorhydrique 1992 I 1988
- en excluant ses sels
1988/Liste
Acide lysergique d’origine ! 1988
1988/Liste
Acide phénylacétique d’origine 1 1988
Acide sulfurique 1992 I 1988
- en excluant ses sels
Anhydride acétique .
- a lorigine, inscrite au Tableau II de la Convention 1988/Liste
y 1 1988
de1988 d’origine
- transférée de Tableau II au Tableau I en 2001
-F -
Ephédrine 1988/Liste I 1088
- en incluant ses sels et isoméres d’origine
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e Dans la deuxiéme colonne est indiquée I’année ou la décision initiale d’inscription de
chaque substance a été prise. La mention “Liste d’origine” renvoie aux premiéres
listes de précurseurs et substances chimiques sous controle qui figuraient dans la
Convention de 1988.

e La troisiéme colonne concerne les mesures applicables (en 2008) aux précurseurs et
substances chimiques; elle précise le Tableau de la Convention de 1988 auquel chaque
substance est actuellement inscrite.

» Champ d’application du contréle et régime de controle des substances et de leurs sels

Le régime de contrdle international est défini par les traités internationaux relatifs au
contrdle des drogues. La Convention unique sur les stupéfiants de 1961 est entrée en vigueur
en 1964 et a été modifiée par le Protocole de 1972. Elle a été suivie par la Convention de
1971 sur les substances psychotropes, qui prévoit un systéme de contréle international
rationalisé comparable. Le traité international relatif au contréle des drogues le plus récent est
la Convention des Nations Unies contre le trafic illicite de stupéfiants et de substances
psychotropes de 1988, qui comprend des listes de précurseurs et de substances chimiques
placés sous contréle international.

Le champ d’application du contréle et le régime de contrdle des précurseurs et des
substances chimiques, tels que déterminés par la Convention de 1988, sont bri¢vement
exposés ci-dessous.

e Convention des Nations Unies Contre le Trafic Illicite de Stupéfiants et de
Substances Psychotropes de 1988

Les précurseurs et les substances chimiques sont regroupés et inscrits a deux Tableaux$,
les Tableaux I et II, selon le rapport entre, d’une part, ’ampleur, I’importance et la diversité
des utilisations licites de la substance et, d’autre part, la fréquence de son utilisation dans la
fabrication illicite de stupéfiants ou de substances psychotropes, qui crée de graves problémes
de santé publique ou sociaux (article 12, par. 4).

Les sels des substances inscrites aux Tableaux I et II, dans tous les cas ou I’existence de
ces sels est possible, sont placés sous contrdle international. Les sels de 1’acide chlorhydrique
et de I’acide sulfurique sont toutefois expressément exclus.

Puisque les précurseurs et les substances chimiques servent a fabriquer des stupéfiants et
des substances psychotropes placés sous contrdle international, les Conventions de 1961 et de
1971 sont briévement exposées ci-dessous.

e Convention sur les Stupéfiants de 1961

Les stupéfiants et les préparations en contenant qui sont placés sous contrdle
international sont regroupés et inscrits a quatre Tableaux’ en fonction du potentiel
toxicomanogene, du risque d’abus et de 1’utilité thérapeutique des substances concernées. Les
stupéfiants placés sous controle en vertu de la Convention de 1961 sont inscrits aux
Tableaux I ou II selon le rapport entre leur utilité thérapeutique et le risque d’abus. Les

8 A ce sujet, il convient de signaler que les Tableaux de la Convention de 1988 ne recoupent pas
nécessairement le systéme de classement utilisé dans chaque pays en vertu de la législation nationale
relative au contréle des drogues.

9 A ce sujet, il convient de signaler que les Tableaux de la Convention de 1961 ne recoupent pas
nécessairement le systéme de classement utilisé¢ dans chaque pays en vertu de la législation nationale
relative au contrdle des drogues.
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dispositions applicables aux stupéfiants du Tableau I correspondent au régime de base de la
Convention de 1961; au Tableau II sont inscrits les stupéfiants dont on considére qu’ils
présentent un moindre risque d’abus et qui sont plus largement utilisés a des fins médicales.
Aux Tableaux III et IV figurent, respectivement, les préparations contenant des stupéfiants
des Tableaux I et II qui ont un usage médical légitime, et certains stupéfiants du Tableau I
dont on estime qu’ils ont des propriétés particuliérement dangereuses et une utilité
thérapeutique plutdt limitée.

Le champ d’application du contrdle s’étend également a toutes les formes isotopiques des
stupéfiants placés sous contrdle, par exemple aux substances deutérées qui sont généralement
utilisées comme substances de référence pour les analyses.

e Convention de 1971 sur les Substances Psychotropes

Le systéeme de contréle des substances psychotropes s’inspire, dans son principe, de
celui des stupéfiants. Toutefois, dans la Convention de 1971, les substances requérant des
mesures de contrdle sont réparties dans quatre Tableaux!© en fonction du rapport entre leur
utilité thérapeutique et les risques de santé publique qu’entraine leur abus. Les Tableaux sont
établis selon une échelle mobile de ces deux variables: au Tableau I sont inscrites les
substances présentant un important risque de santé publique et une faible utilité thérapeutique,
auxquelles s’appliquent donc les mesures de contréle les plus strictes, tandis qu’au Tableau IV
figurent les substances présentant, a I’inverse, un plus faible risque de santé publique et une
plus grande utilité thérapeutique.

Le champ d’application du contrdle s’étend également a toutes les formes isotopiques des
substances psychotropes placées sous contréle, par exemple aux substances deutérées
généralement utilisées comme substances de référence pour les analyses.

DEMANDE D’INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

Comme indiqué ci-dessus, les noms utilisés pour désigner les substances inscrites aux
Tableaux sont trés divers. L’absence de tout nom chimique, synonyme ou variante, nom
commercial ou nom de préparation pharmaceutique ne signifie pas nécessairement que la
substance portant ce nom n’est pas placée sous contrdle international. Par ailleurs, 1’industrie
chimique et pharmaceutique met au point de nouvelles préparations et, partout dans le monde,
de nouveaux produits font leur apparition sur le marché, sous de nouveaux noms
commerciaux. Ainsi, lorsqu’un nom de précurseur, de substance chimique ou de préparation
ne figure pas dans la présente édition du Dictionnaire, cela ne signifie pas que la substance en
question n’est pas placée sous contrdle international.

Afin que le Dictionnaire soit tenu a jour, veuillez adresser toute information nouvelle,
ainsi que vos suggestions de correction ou de modification, a 1’adresse suivante:

Section scientifique et du laboratoire
Office des Nations Unies contre la drogue et le crime
B.P. 500, 1400 Vienne (Autriche).
Télécopie: +43-1-26060-5967
Courriel: lab@unodc.org
http://www.unodc.org/unodc/fr/scientists/index.html

10 TLes mesures de contrdle prévues par la Convention de 1971 sont les mesures minimales exigées.
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PREFACIO

Como ocurre con los estupefacientes y las sustancias sicotropicas sometidos a fiscalizacion
internacional, los precursores y las sustancias quimicas en general reciben diversas denominaciones,
en particular, en el comercio y en las publicaciones técnicas, lo que complica la labor de las
autoridades nacionales e internacionales encargadas de fiscalizarlos y ha dado lugar a la elaboracion
de una serie de diccionarios multilingiies principalmente con objeto de ayudar a esas autoridades.

En la primera lista multilingiie de sustancias sometidas a fiscalizacion internacional,
publicada en 19581, figuraban tnicamente estupefacientes. En 1983 se publico la primera edicion
del Diccionario Multilingiie de Estupefacientes y Sustancias Sicotropicas sometidos a Fiscalizacion
Internacional?, que abarcaba también las sustancias sicotropicas. En las ediciones posteriores
(19933 y 2006%) se incorporan los datos que figuraban en las ediciones anteriores, junto con la
informacién mas reciente.

El Diccionario Multilingiie de Precursores y Sustancias Quimicas Utilizados Frecuentemente
en la Fabricacion llicita de Estupefacientes y Sustancias Sicotrépicas sometidos a Fiscalizacion
Internacional, que abarca las sustancias incluidas en los cuadros de la Convencion de 1988, se
prepard utilizando los mismos principios y criterios aplicados en el Diccionario Multilingiie de
Estupefacientes y Sustancias Sicotropicas sometidos a Fiscalizacion Internacional, y con el mismo
formato, y con €l se completa la serie de diccionarios internacionales de sustancias. El presente
diccionario, que consta de cuatro partes, contiene monografias sobre cada una de las sustancias
sometidas a fiscalizacidon internacional; un indice alfabético de referencia de las denominaciones
que figuran en las monografias; listas bilingiies de todas las sustancias incluidas en los cuadros, en
arabe, chino, espafiol, francés y ruso, cada una de ellas traducida del y al inglés>, y, por ultimo,
informacioén sobre el régimen de fiscalizacion internacional, en que se exponen en detalle los
antecedentes de la clasificacion de las sustancias y la situacion en que se encuentran en lo que atafie
a las medidas de fiscalizacion.

U Lista Multilingiie de los Estupefacientes sometidos a Fiscalizacion Internacional de 1958 (publicacion
de las Naciones Unidas, N° de venta 58.XI.1), seguida de una segunda edicion, publicada en 1963 (N° de
venta 63.X1.2) y una tercera, publicada en 1969 (N° de venta E/F/S/R.69.XI.1).

2 Diccionario Multilingiie de los Estupefacientes y de las Sustancias Sicotrépicas sometidos a
Fiscalizacion Internacional de 1983 (publicacion de las Naciones Unidas, N° de venta E/F/R/S.83.X1.5);
Adicion 1, publicada en 1988 (N° de venta E/F/R/S.88.X1.2).

3 Diccionario Multilingiie de los Estupefacientes y de las Sustancias Sicotrépicas sometidos a
Fiscalizacion Internacional de 1993 (publicacion de las Naciones Unidas, N° de venta E/F/S.93.X1.2) y
Adicion 1, publicada en 1998 (N° de venta E/F/S.93.X1.2).

4 Diccionario Multilingiie de Estupefacientes y Sustancias Sicotropicas sometidos a Fiscalizacion
Internacional de 2006 (publicacion de las Naciones Unidas, N° de venta M.06.X1.16); Voliimenes 1y 2.

5 Los idiomas de las Naciones Unidas son el arabe, el chino, el espaifiol, el francés, el inglés y el ruso.
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NOTAS EXPLICATIVAS

Las NOTAS EXPLICATIVAS se basan en las notas del Diccionario Multilingiie de
Estupefacientes y Sustancias Sicotropicas sometidos a Fiscalizacion Internacional, adaptadas
debidamente a fin de facilitar la consulta del Diccionario Multilingiie de Precursores y Sustancias
Quimicas Utilizados Frecuentemente en la Fabricacion llicita de Estupefacientes y Sustancias
Sicotropicas sometidos a Fiscalizacion Internacional (de aqui en adelante denominado “el
Diccionario”).

El Diccionario esta conceptualizado como diccionario multitematico en el que se relaciona el
campo de la quimica con el de la fiscalizacién internacional de drogas. Como tal, ofrece un
conjunto de conocimientos técnicos especializados y desempeia, ademas, funciones de:

Glosario, incluido en las notas explicativas, con definiciones y explicaciones sencillas de
determinados términos empleados en el Diccionario, encaminadas principalmente a servir de guia
practica a quienes lo utilicen para la fiscalizacion de drogas y con otros fines a efectos de
comprender términos técnicos, cientificos y juridicos;

Léxico, con monografias que contienen la informacion quimica pertinente y una
nomenclatura para todas las sustancias clasificadas, asi como sus nombres comerciales (PRIMERA
PARTE), e informacion sobre el régimen de fiscalizacion internacional aplicable a cada una de
ellas (CUARTA PARTE);

Tesauro, en forma de indice de referencia de los nombres de las sustancias y sus sinénimos,
enumerados en las monografias (SEGUNDA PARTE);

Vocabulario, con listas bilingiies de las sustancias sometidas a fiscalizacion descritas en las
monografias, junto con sus sales, en todos los idiomas oficiales de las Naciones Unidas® (TERCERA

PARTE);

En las notas explicativas de las paginas siguientes se ofrecen aclaraciones técnicas,
terminologicas y lingiiisticas y breves sinopsis de los temas conexos. También se menciona la
informacion que figura en cada una de las partes del Diccionario y se dan ejemplos de la manera de
utilizarla.

6 Los seis idiomas oficiales de las Naciones Unidas son: arabe, chino, espafiol, francés, inglés y ruso.
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TERMINOLOGIA

»  Las expresiones “precursores” y “sustancias quimicas”

El Diccionario abarca las sustancias clasificadas que se definen en la Convencion de las
Naciones Unidas contra el Trafico Ilicito de Estupefacientes y Sustancias Sicotropicas de 19887.

El término “precursor” se utiliza para indicar toda sustancia incluida en los Cuadros I o I de
la Convencion de 1988, salvo que el contexto exija una expresion diferente. Esas sustancias suelen
llamarse precursores o sustancias quimicas esenciales, segin sus propiedades quimicas principales.
La conferencia plenipotenciaria que aprob6 la Convencion de 1988 no utilizéd ninguno de esos
términos para referirse a esas sustancias. En su lugar, se introdujo en la Convencion la frase
“sustancias que se utilizan con frecuencia en la fabricacion ilicita de estupefacientes o sustancias
sicotropicas”. Sin embargo, se ha hecho costumbre Illamarlas a todas ellas sencillamente
“precursores”. Si bien ese término no es técnicamente correcto en el caso de esas sustancias, en el
contexto de la presente publicacion se decidio utilizar las expresiones “precursor” y “sustancia
quimica’.

Actualmente hay 23 sustancias enumeradas en los cuadros de la Convencion de 1988. Esos
cuadros se definen en la Convencion de la siguiente manera:

Por “Cuadro I” y “Cuadro II” se entiende la lista de sustancias que con esa numeracion se anexa a
la presente Convencion, enmendada oportunamente de conformidad con el articulo 12, SUSTANCIAS QUE
SE UTILIZAN CON FRECUENCIA EN LA FABRICACION ILICITA DE ESTUPEFACIENTES O SUSTANCIAS
SICOTROPICAS.

En sentido general, y en el contexto del presente Diccionario, el significado de las
expresiones “precursor”y “sustancia quimica” puede precisarse de la siguiente manera:

Por “precursor” se entiende toda sustancia quimica que pueda utilizarse en la produccion,
fabricacion y/o preparacion de estupefacientes y sustancias sicotropicas, con la particularidad de
incorporar su estructura molecular al producto final.

Por “sustancia quimica” se entiende toda sustancia esencial que pueda utilizarse como
disolvente o reactivo en la produccion, fabricacion, extraccion y/o preparacion de estupefacientes y
sustancias sicotropicas.

»  “Nombres principales” de las sustancias

Las principales denominaciones utilizadas en el Diccionario para designar los precursores y
sustancias quimicas sometidos a fiscalizacion internacional son las que se les aplican mas
comunmente, y son llamadas aqui “nombres principales”. Esos nombres figuraban en las decisiones
de la Comision de Estupefacientes sobre la clasificacion de las sustancias y, en consecuencia, se
emplearon en los tratados de fiscalizacion internacional de drogas (en la CUARTA PARTE se ofrece
mas informacion sobre el régimen de fiscalizacion internacional y detalles acerca de las respectivas
decisiones relativas a la clasificacion de las sustancias). No se tienen en cuenta las posibles
variaciones de esos nombres.

7 Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 1582, N° 27627.
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»  Numeros, signos y caracteres en bastardilla

La nomenclatura quimica contiene niimeros arabigos, signos de (+), (-) y (£); caracteres en
bastardilla, por ejemplo, las letras romanas H, N, O, a, d, [ y p; las letras griegas «, Sy y,y diversos
prefijos de origen griego y latino, entre ellos, alfa, beta, cis, endo, meta, para y trans. Esos
caracteres especiales suelen estar separados del resto de la denominacion por guiones.



»  Glosario de términos quimicos

En el presente glosario se ofrecen definiciones simplificadas de algunos términos de quimica
general con objeto de ayudar a comprender las expresiones técnicas que figuran en las paginas

siguientes.

Contraién
Deuterio

Diasteredmeros

Disolvente

Enantiémeros

Estereoisomeros

Estupefaciente

Isémeros

Is6topos

Peso atomico

Racemato

Reactivo
Sal

Sustancia
sicotropica

16n de carga negativa (anion) o positiva (cation).
Uno de los isotopos pesados del hidrogeno, cuyo nucleo consta de
un neutrén y un proton: fH

Estereoisomeros configuracionales que no son enantiomeros, también
llamados diastereoisémeros.

Sustancia quimica que se utiliza para disolver o dispersar una o mas
sustancias sin modificar su estructura molecular. No pasa a formar parte
del producto final.

Estereoisomeros configuracionales que son imagenes especulares no
superponibles (isomeros opticos).

Conjunto de isomeros que tienen la misma formula molecular, pero que
se diferencian por la distribucion espacial de sus atomos en la molécula,
lo que da lugar a diferentes propiedades fisicas y farmacolédgicas.

Cualquiera de las sustancias, naturales o sintéticas, que figuran en la
Listal o la Lista II de la Convencién Unica de 1961 sobre
Estupefacientes y en esa Convencion enmendada por el Protocolo
de 1972 de Modificacion de la Convenciéon Unica de 1961 sobre
Estupefacientes.

Moléculas que tienen la misma composicién atémica (férmula
molecular), pero diferente formula estructural, es decir, el mismo nimero
y tipo de atomos que otras, pero en diferente orden y con distintos tipos
de uniones entre los atomos. Existen isomeros estructurales e isomeros
configuracionales, llamados también estereoisomeros.

Diferentes formas del mismo elemento que difieren en cuanto a su peso
atomico; por ejemplo, hidrogeno: 1,008, y deuterio: 2,014.

Masa relativa media de los atomos de un elemento quimico, calculada a
partir de la proporcion relativa de los isotopos del elemento en la
naturaleza; por ejemplo, hidrogeno: 1,008.

Mezcla equimolecular de dos enantiomeros. La denominacion quimica de
un racemato se distingue de las de los enantiomeros por el signo “(%)”,
las letras “RS”, “dI” o los prefijos “rac-" o “racem-".

Sustancia quimica necesaria durante el proceso de fabricacion, pero que
no pasa a ser parte del producto final.

Compuesto quimico (distinto del agua) formado por la reacciéon entre un
acido y una base.

Cualquier sustancia, natural o sintética, o cualquier material natural que
figure en las Listas I, II, IIl o IV del Convenio sobre Sustancias
Sicotropicas de 1971.



>  Abreviaturas

En el Diccionario, en particular en las monografias sobre los precursores y productos
quimicos sometidos a fiscalizacion internacional que figuran en la PRIMERA PARTE, se utilizan las
siguientes abreviaturas:

mol. wt.
% b. anh.
(1988)

CAS
UIQPA
®

wk

peso molecular
porcentaje de base anhidra

Convencion de las Naciones Unidas contra el Trafico Ilicito de Estupefacientes
y Sustancias Sicotropicas de 1988

Numero de registro del Chemical Abstract Service
Unioén Internacional de Quimica Pura y Aplicada

Simbolo de Marca Registrada que se utiliza para indicar un nombre patentado,
si se encontrd y confirmo en la literatura especializada (en las monografias ese
simbolo se antepone al nombre comercial).

El preparado contiene otros ingredientes que no estan sometidos a fiscalizacion
internacional.

El preparado contiene mas de una sustancia sometida a fiscalizacion
internacional.

véase
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PRIMERA PARTE

La PRIMERA PARTE del Diccionario contiene monografias sobre los precursores y sustancias
quimicas incluidos en los Cuadros de la Convencion de 1988, enumerados en orden alfabético de
sus nombres principales en inglés. El modelo de monografia que figura a continuaciéon es un
ejemplo.

Sustancia base

Nombre principal (1) Ergotamine - Ergotamine - Ergotamina
Férmula molecular (2) C33H3sN505
Peso molecular (3) mol. wt. 581.6 (8) Férmula estructural
Porcentaje teérico de base anhidra (4) % b. anh. 100
Régimen de fiscalizacion internacional (5) Table I (1988)
NUmero CAS (6) CAS 113-15-5

Denominacién quimica sistematica (7) Ergotaman-3',6',18'-trione, 12'-hydroxy-2'-methyl-5'-(phenylmethyl)-, (5',a)-

(9) Otras denominaciones quimicas

5'-benzyl-12'-hydroxy-2'-methylergotaman-3',6', 18-trione
bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS,10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[3,2-a]pyrrolo
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide]
N-[5-(benzyl-10b-hydroxy-2-methyl)-3,6-dioxoperhydrooxazolo[3,2-a]pyrrolo-[2,1-c]pyrazin-2-yl]-d-lysergamide
Ergotamin,-i,-um,-ine

(5'S)-12"-hydroxy-2'-methyl-3',6',18-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-
12'-hydroxy-2'-methyl-3',6',18-trioxo-5-benzylergotaman
12'-hydroxy-2'-methyl-5'-(phenylmethyl)-ergotaman-3',6',18-trione

(10) Nombres genéricos y comerciales comunes

Sal
Nombre de la sal Ergotamine tartrate - Tartrate d’ergotamine - Tartrato de ergotamina
Férmula molecular (2) (C33H3sN50s), - C4HeOs
Peso molecular (3) mol. wt. 1313.4
Porcentaje teérico de base anhidra (4) % b. anh. 44.3
Numero CAS (6) CAS 379-79-3

(9) Otras denominaciones quimicas

(5°5)-5’-benzyl-12’-hydroxy-2’-methyl-3",6°,18’-ergotamentrion-(2R,3R)-tartrat

(5°S)- 12’-hydroxy-2’-methyl-5’-benzylergotaman-3’,6",18’-trione tartrate

(5’S)- 12’-hydroxy-2’-methyl-3",6’,18 -trioxo-5-benzylergotaman, (+)-tartrate

bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS, 10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[3,2-a]pyrrolo
12’-hydroxy-2’-methyl-5’a-(phenylmethyl)-ergotaman-3°,6",18 -trione, salt, tartrate (2:1)
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide] tartrate

Ergotamine bitartrate

Ergotamine tartrate (2:1)

Ergotamini tartras

(10) Nombres genéricos y comerciales comunes

®Anervan** ®Bellagotin
®Avamigran* ®Bellaravil retard
®Avamigran N* ®Bellasanol
®Avetol ®Bellergal
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Cada monografia contiene toda o casi toda la informacion siguiente:
Sustancias basicas

Se proporciona informacion quimica sobre las sustancias basicas y se indica brevemente el
régimen de fiscalizacion aplicable a la sustancia actualmente (en 2008).

o Nombre principal (1)
El nombre principal de la sustancia figura en inglés, francés y espafiol (— véanse en la
TERCERA PARTE los nombres principales en arabe, chino y ruso).

o Formula molecular (2)
La férmula molecular es una férmula quimica que indica los tipos y el nimero de atomos
que contiene una molécula.

e Peso molecular (3)
El peso molecular de una sustancia, es decir, la suma de los pesos atdmicos de todos los
atomos de una molécula, se redondea al decimal correspondiente.

o Porcentaje teorico de base anhidra (4)
El porcentaje tedrico de base anhidra es la parte equivalente a la sustancia en base anhidra,
expresada en porcentaje.

e Régimen de fiscalizacion internacional (5)
Se indica el Cuadro (I o II) de la Convencion de las Naciones Unidas contra el Trafico
Ilicito de Estupefacientes y Sustancias Sicotropicas de 1988 en virtud del cual la respectiva
sustancia estd sometida a fiscalizacion actualmente (en 2008). Para obtener mas
informacion sobre el sistema de clasificacion de las drogas con fines de fiscalizacion
internacional también en arabe, chino y ruso, véase la CUARTA PARTE (— “Régimen de
fiscalizacion internacional: Antecedentes de la clasificacion y situacion actual”).

o Numero CAS (6)
El ntimero de registro del Chemical Abstract Service, llamado con frecuencia numero
CAS, es un identificador numérico que contiene hasta 10 digitos, divididos en tres partes
mediante guiones. Es un identificador numérico unico que corresponde a una sola
sustancia y se indica en los casos en que existe (es decir, los distintos estereoisdomeros de
una misma molécula tienen niimeros CAS diferentes que se indican en las monografias).

e Denominacion quimica sistematica (7)
La denominacion quimica sistematica es la descripcion precisa de una sustancia en funcion
de su composicion molecular. Se compone, entre otras cosas, de numeros, signos y
caracteres especiales y permite deducir la estructura de una sustancia quimica a partir de su
nombre. Se indica la denominacién de la UIQPA en inglés.

o Formula estructural (8)

La férmula estructural es la representacion grafica de la distribucion y el enlace de los
atomos dentro de la molécula.
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e Otras denominaciones quimicas (9)
Se enumeran alfabéticamente, si bien no de manera exhaustiva, otras denominaciones
quimicas, variantes de la nomenclatura quimica y otros nombres comunes de las sustancias
en diversos idiomas. En general, y salvo algunos nombres vulgares comunes, no se
incluyen términos de jerga ni coloquialismos utilizados en el narcotrafico.

También se mencionan designaciones cifradas (por ejemplo, patentes) que han
aparecido en publicaciones técnicas.

Si en la denominacion quimica no se indica la forma isomérica de la sustancia, esa
denominacion figura en la monografia antes de las denominaciones quimicas con
especificacion isomérica.

Nota: la falta de correlacion entre el sistema de nomenclatura de los isémeros que utiliza la
notacion d/l y el que emplea la notacion (+)/(-) sigue induciendo a confusion y error en la
bibliografia.

o Nombres genéricos y comerciales comunes (10)
Se enumeran los nombres genéricos y comerciales comunes conocidos de los preparados
farmacéuticos. Se recomienda prestar atencion a las siguientes indicaciones (— véanse
también las “Abreviaturas”):

Si un nombre comercial no aparece aplicado a una forma isomérica especifica de la
sustancia o de una sal, ese nombre figura en la monografia antes de las denominaciones
quimicas sin especificacion isomérica.

— Se incorpora el simbolo de marca registrada ® delante de nombres patentados

(se antepone al nombre por razones editoriales y técnicas) si, en el momento de preparar
el Diccionario, esos nombres figuraban en las publicaciones pertinentes designando
preparados farmacéuticos registrados.
Cabe observar al respecto que esos datos pueden cambiar. Asi pues, el hecho de que el
nombre de un preparado farmacéutico figure en el Diccionario sin el simbolo de marca
registrada ® no significa que no sea un nombre patentado de un preparado farmacéutico
registrado, y viceversa.

— Cuando se sabe que un preparado farmacéutico contiene, ademas de la sustancia clasificada,
otros ingredientes que no son objeto de fiscalizacion internacional, su nombre va seguido de
un asterisco (¥*). Dos asteriscos (**) colocados al final de un nombre indican que el
preparado contiene mas de una sustancia fiscalizada. En ese caso, el nombre figura en la
monografia de cada sustancia. No obstante, las fuentes de informacion no siempre facilitan
la composicion de cada preparado.

Ejemplo: En la monografia sobre la ergotamina que se toma de ejemplo
figura el “®Avamigran*” y se indica que es un preparado farmacéutico
que contiene varios ingredientes, entre ellos ergotamina, sustancia
clasificada, en forma de tartrato (sal) y otras sustancias no clasificadas,
cuyo nombre comercial estd patentado y registrado.

Figura el “®Anervan**” y se indica que es un preparado farmacéutico
que contiene varios ingredientes, entre ellos ergotamina, sustancia
clasificada, en forma de tartrato (sal), y otra u otras sustancias
clasificadas, cuyo nombre comercial esta patentado y registrado.
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Sales

Después de la seccion correspondiente a las sustancias basicas se ofrece informacion sobre
algunas sales de las sustancias clasificadas. En el Diccionario sélo se dan detalles acerca de
las sales que se han descrito o que se utilizan comunmente, asi como sobre algunos isomeros
de las sustancias (es decir, los de forma d, los de forma 'y los de forma dI).

Como en el caso de las sustancias basicas sometidas a fiscalizacion (— véase supra), se
ofrece la siguiente informacion sobre sus sales:

e Nombre de la sal
En general, el nombre de una sal de una sustancia fiscalizada consta del nombre principal
de la sustancia basica combinado con el nombre del respectivo contraion basico (anion).
De manera anéloga, el nombre de una sal de una sustancia acidica consta del nombre
principal de esa sustancia combinado con el nombre del respectivo contraion basico
(cation). El nombre de la sal figura en inglés, francés y espaiiol (— véanse en la TERCERA
PARTE los nombres en arabe, chino y ruso).

o Formula molecular
— véase supra (2)

e Peso molecular
— véase supra (3)

o Porcentaje teorico de base anhidra
El porcentaje teérico de base anhidra es la parte equivalente a la sal correspondiente de la
sustancia en base anhidra, expresada en porcentaje.

o Numero CAS
— véase supra (6)

o Otros nombres comunes utilizados para designar las sales de la sustancia basica
— véase supra (9)

e Nombres genéricos y comerciales comunes
— véase supra (10)

Hay preparados farmacéuticos que se venden con el mismo nombre, pero que pueden tener
diferentes formulaciones en distintos paises, razon por la cual se recomienda remitirse en todos los
casos a la composicion indicada en la etiqueta del producto. Cabe observar también que en algunos
casos se utiliza el mismo nombre para designar diferentes sustancias o cantidades, segun el pais de
que se trate. Por consiguiente, se recomienda que, en la medida de lo posible, los nombres se
cotejen con las respectivas denominaciones o definiciones quimicas. Cuando se conoce, el nombre
comercial figura aplicado a la forma correspondiente de la sustancia (base o sal) o a las formas
isoméricas correspondientes, cuando procede.

Cabe senalar que la lista de nombres comerciales es acumulativa, por lo que también puede incluir
nombres de preparados que se retiraron del mercado (por estar obsoletos). Los nombres de los
productos cuya circulacion actual (en 2008) en el mercado no pudo confirmarse figuran sin el
simbolo ®.
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SEGUNDA PARTE

La SEGUNDA PARTE del Diccionario es un indice alfabético de referencia de todas las
denominaciones incluidas en las monografias, con remision al respectivo nombre principal de la
sustancia basica o la sal descrita en las monografias. Deberia consultarse siempre, ya que
proporciona informacion en los casos en que el mismo nombre se ha empleado en publicaciones
técnicas para designar diferentes sustancias, diferentes formas de una sustancia o diferentes sales de
la misma sustancia, o cuando se trata de preparados farmacéuticos que contienen mas de una
sustancia clasificada.

Por razones practicas, en el indice de referencia se ha suprimido el simbolo de marca
registrada ® de los nombres patentados de los preparados farmacéuticos que figuran en las
monografias. Se han utilizado asteriscos (* o **) en las denominaciones de los preparados que
contienen sustancias no fiscalizadas o mas de una sustancia fiscalizada, respectivamente (— véanse
también las “Abreviaturas”).

TERCERA PARTE

La TERCERA PARTE del Diccionario contiene cinco listas bilingiies de los nombres
principales de todas las sustancias clasificadas y sus sales descritas en las monografias. Las listas
figuran en todos los idiomas oficiales de las Naciones Unidas, traducidas del y al inglés.

Las monografias estan ordenadas alfabéticamente por los nombres principales de las
sustancias en inglés. En consecuencia, las listas pueden resultar utiles cuando se busquen nombres o
sindnimos a partir del arabe, chino o ruso y se tengan conocimientos de espaiiol, francés o inglés, y
viceversa.
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CUARTA PARTE

En la CUARTA PARTE del Diccionario figura un cuadro con informacion sobre el régimen de
fiscalizacion internacional en el que se dan detalles acerca de la clasificacion de todos los
precursores y productos quimicos pertinentes. Su objetivo principal es ayudar a las autoridades
encargadas de la fiscalizaciéon nacional e internacional de drogas a encontrar rapidamente la
informacion que necesiten sobre la situacion de la fiscalizacion de cada sustancia. El cuadro figura
en los seis idiomas oficiales de las Naciones Unidas.

»  Antecedentes de la clasificacion y situacion actual

La informaciéon que figura en la ultima parte del Diccionario esta relacionada con las
decisiones relativas a la clasificacion de las sustancias (1988-2008) adoptadas por la Comision de
Estupefacientes de conformidad con las disposiciones pertinentes de la Convencion de las Naciones
Unidas contra el Trafico Ilicito de Estupefacientes y Sustancias Sicotropicas de 1988.

Se dispone asi de informacion de facil acceso acerca de las medidas de fiscalizacion
aplicables a los precursores y productos quimicos clasificados, ya que se muestra, en forma de
cuadro, no solo el régimen de fiscalizacion actual, a saber, el Cuadro (I o II) de la Convencion
de 1988 que corresponde, sino también los antecedentes de la clasificacion.

e En la primera columna se enumeran, en orden alfabético, los nombres principales de los
precursores y sustancias quimicas (— véase “Terminologia”). Las denominaciones son las
que figuran en las decisiones iniciales relativas a la clasificacion de las sustancias.
También se indican las transferencias de un cuadro a otro y otras modificaciones, por ser
observaciones importantes relativas a los antecedentes de la clasificacion.

Ejemplo: Clasificacion con arreglo a la Convencion de 1988

Precursores Aiio de la decision Cuadro
(Nombre principal y observaciones sobre inicial al clasificar Convencion
los antecedentes de la clasificacion) la sustancia (situacién en 2008)
-A-
1988/Lista I 1988
Acetona original
Acido N-acetilantranilico 1992 I 1988
Acido antranilico 198'8/.Llsta I 1988
original
Acido clorhidrico 1992 I 1988
- excluyendo sus sales
1988/Lista
Acido fenilacético original 1 1988
1988/Lista
Acido lisérgico original ! 1988
Acido sulfurrico 1992 I 1988
- excluyendo sus sales
Anhidrido acético .
- sustancia originalmente incluida en el Cuadro II de la 1988/Lista 1 1988
Convencion de1988 original

- transferida del Cuadro II al Cuadro I en 2001
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e En la segunda columna figura el afio en que se adopto la decision inicial de clasificar cada
sustancia. Asi pues, la expresion “Lista Original” remite a las primeras listas de
precursores y sustancias quimicas fiscalizados establecidas en la Convencion de 1988.

e En la tercera columna se indica la situacion actual (en 2008) de los precursores y productos
quimicos en cuanto a las medidas de fiscalizacion aplicables y se menciona el cuadro
respectivo de la Convencion de 1988 en que estan incluidos actualmente.

>  Régimen de fiscalizacion de las sustancias y de sus sales

El régimen de fiscalizacién internacional estd regulado por los tratados de fiscalizacion
internacional de drogas. La Convencion Unica de 1961 sobre Estupefacientes entr6 en vigor
en 1964 y fue enmendada por el Protocolo de 1972. Se complementd con el Convenio sobre
Sustancias Sicotropicas de 1971, que establece un régimen racionalizado analogo de fiscalizacion
internacional. El tratado mas reciente es la Convencion de las Naciones Unidas contra el Trafico
Ilicito de Estupefacientes y Sustancias Sicotropicas de 1988, que contiene listas de precursores y
productos quimicos.

A continuacion se resumen el régimen de fiscalizacion de los precursores y productos
quimicos y su alcance, conforme a lo establecido por la Convencion de 1988.

e Convencion de las Naciones Unidas contra el Trafico llicito de Estupefacientes y
Sustancias Sicotrdpicas de 1988

Los precursores y productos quimicos se clasifican y enumeran en dos cuadros®, el
Cuadro I y el Cuadro II, segin la relacion que exista entre la magnitud, importancia y
diversidad del uso licito de la sustancia y la frecuencia con que se utilice para la fabricacion
ilicita de estupefacientes o sustancias sicotropicas, si ésta causa graves problemas sanitarios
o sociales (parrafo 4 del articulo 12).

Las sales de las sustancias enumeradas en los Cuadros I y II, siempre y cuando la existencia
de esas sales sea posible, estan sometidas a fiscalizacion internacional. No obstante, las sales del
acido clorhidrico y el dcido sulfurico quedan expresamente exceptuadas.

Como los precursores y productos quimicos son necesarios para la fabricacion de los
estupefacientes y sustancias sicotropicas sometidos a fiscalizacion internacional, a continuacion
también se hace un breve resumen del contenido de la Convencion de 1961 y el Convenio de 1971.

e Convencion Unica de 1961 sobre Estupefacientes

Los estupefacientes y preparados sometidos a fiscalizacion internacional se clasifican y
enumeran en cuatro Listas® segin su potencial de dependencia, su riesgo de abuso y su utilidad
terapéutica. Los estupefacientes fiscalizados en virtud de la Convencion de 1961 figuran en la
Listal o II, segun la relaciéon que exista entre su utilidad terapéutica y el riesgo de abuso que
entrafien. Las disposiciones aplicables a los estupefacientes de la Lista I constituyen el régimen

8 Al respecto, cabe observar que los cuadros de precursores y productos quimicos de la Convencion de
1988 no corresponden necesariamente a los regimenes de clasificacion utilizados en la legislacion de
cada pais sobre fiscalizacion de drogas.

9 Al respecto, cabe observar que las listas de estupefacientes de la Convencion de 1961 no corresponden
necesariamente a los regimenes de clasificacion utilizados en la legislacion de cada pais sobre
fiscalizacion de drogas.
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basico de la Convencion de 1961; en la Lista II se han incluido estupefacientes cuyo riesgo de
abuso se considera menor y que se utilizan mas comunmente en medicina. En las Listas Il y IV
figuran preparados que contienen estupefacientes de las Listas I y II, respectivamente, y que se
utilizan con fines terapéuticos legitimos, y determinados estupefacientes de la Lista I con
propiedades consideradas particularmente peligrosas y de utilidad terapéutica bastante limitada.

Las medidas de fiscalizacion también se hacen extensivas a todas las formas isotdpicas de los
estupefacientes fiscalizados, por ejemplo, a las sustancias deuteradas que se suelen utilizar de
referencia en los analisis.

e Convenio sobre Sustancias Sicotrdpicas de 1971

El régimen de fiscalizacion de las sustancias sicotrépicas esta basado, en principio, en el de
los estupefacientes. No obstante, en el Convenio de 1971 las sustancias se clasificaron en cuatro
listas!© en funcion de la relacion que existia entre su utilidad terapéutica y los riesgos que su abuso
entrafiaba para la salud publica. En las cuatro listas se utiliza una escala mévil de esas dos variables:
en la Lista I estan inscritas las sustancias de alto riesgo para la salud publica y de escasa utilidad
terapéutica, a las que, por consiguiente, se aplican las medidas de fiscalizacion mas estrictas, en
tanto que en la Lista IV sucede lo contrario, es decir, estan inscritas las sustancias de menor riesgo
para la salud publica y de mayor utilidad terapéutica.

Las medidas de fiscalizacion también se hacen extensivas a todas las formas isotopicas de las

sustancias sicotropicas fiscalizadas, por ejemplo, a las sustancias deuteradas que se suelen utilizar
de referencia en los analisis.

SOLICITUD DE INFORMACION ADICIONAL

Como se ha indicado anteriormente, las sustancias clasificadas reciben una amplia variedad de
denominaciones. La ausencia de una denominaciéon quimica, sinénimo o variacién, nombre
comercial o preparado farmacéutico no significa necesariamente que la sustancia a la que
corresponda no esté sometida a fiscalizacion internacional. Por otra parte, las industrias quimica y
farmacéutica elaboran nuevos preparados y en todo el mundo ingresan al mercado nuevos productos
y surgen nuevos nombres comerciales. Por consiguiente, el hecho de que cierto nombre de un
precursor, producto quimico o preparado afin no figure en la presente edicion del Diccionario no
significa necesariamente que la sustancia en cuestion no esté sometida a fiscalizacion internacional.

A fin de que el Diccionario se mantenga actualizado, se solicita enviar toda nueva
informacion y toda propuesta de correccion o modificacion a la siguiente direccion:

Seccion de Laboratorio y Asuntos Cientificos
Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito
Apartado postal 500, 1400 Viena, Austria.

Fax: +43-1-26060-5967
Correo electronico: lab@unodc.org
http://www.unodc.org/unodc/en/scientists/index.html

10 Las medidas de fiscalizacion previstas en el Convenio de 1971 constituyen las medidas minimas
exigidas.
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IIPEAUCJITOBHUE

Jns  o0o3HaueHMsT NPEKypcopoB W XHMHKATOB, TaK e, Kak JIs 0003HadeHUs
KOHTPOJIUPYEMBIX HapKOTHUCCKHX CPEACTB M MCHXOTPOIHBIX BEIIECTB, OCOOCHHO B cdepe
TOPTOBIM U B TEXHUYECKOW JHUTepaType, MCHONb3YEeTCs MHOXECTBO Ha3BaHHH. OTo
YCIIOXKHSET 3a7ady KOHTpOJsS HaJd HApKOTHKAMHU Ul HALMOHAIBHBIX M MEXKIYHapOIHBIX
OpraHoB, M IPEXJE BCEro C LEJbI0 IOMOYb 3THM OpraHaM OblIa HMOArOTOBJIEHA CEpUs
MHOTOSI3BIYHBIX CIIOBAPEH.

IlepBBIii MHOTOSI3BIYHBIN MEpPEUCHb BEIIECTB, HAXOMAIIMXCS MO MEXIyHapOIHBIM
KOHTPOJIEM, KOTOPBIH OXBATBHIBAJ TOJBKO HAPKOTHYECKHE CPEICTBA, ObUI OMyOJIMKOBaH B
1958 ronyl. B 1983 ro;:Ly2 ObLTO OMYOJIMKOBAHO MEPBOE U3AaHUE MHO2053b14HO20 CIOBAPSL NO
HAPKOMUYEeCKUM  CpeoCmeam U  NCUXOMPONHbIM — 6eUeCmBdM, — HAXOOSWUMCA  NOO
MeAHCOYHAPOOHBIM KOHMpPOAeM, KOTOPOE OXBaTHIBAJO TAKXKe IICHXOTPOITHBIE BEIIECTBA.
[Tocnenyromue wu3nanus (19933 u 2006* roja) IMOMHUMO JIaHHBIX, BKJIOYEHHBIX B
HpebAyIIne U3IaHUs, COIepKaT CaMyro IOCIIEAHIO HH(opManuio.

IIpu moarotoBke MHO2053b14HO20 CNOGAPSI NO NPEKYPCOpPAM U XUMUKAMAM, HACMO
UCNONbL3YEeMbIM NPU HE3AKOHHOM U320MOGNEHUY HAPKOMUHECKUX CPEOCmE U NCUXOMPONHBIX
seujecme, Haxo0AWUXCcsi NOO MeINCOYHAPOOHBIM KOHmMPOaeM, KOTOPBII OXBaTHIBAET BEIECTBA,
BKJIIO4YeHHbIC B Tabmuibel KonBeHuuu 1988 roga, n 3aBepiuact 3Ty CEpUI0 MEKIYyHAPOIHBIX
clloBapel Mo HapKOTHKaM, IPUMEHSUIUCH T€ XK€ MPUHIHIIBI, KPUTEpHU U (GopMaT, KOTOpbIe
ObUTM KCIOJB30BaHBl TMPH MOATOTOBKE MHOCOSI3bI14H020 COGAPSI NO  HAPKOMUYECKUM
cpedcmeam U NCUXOMPONHBIM — 8eUeCmBaM, HAXOOAWUMCSA NOO  MeHCOYHAPOOHBIM
KOHmMpoiem. B HACTOSIIEM CIIOBape, COCTOSIIEM U3 YETHIPEX 4acTe, COJEPKAaTCs OTACIbHbIC
MOHOTpa(UYECKUE CTATHH IO BEIIECTBAM, HAXOMAIIMMCS IO MEXKITYHAPOIHBIM KOHTPOJIEM;
MEePeKPECTHBIN an(aBUTHBIA yKa3aTelb Ha3BaHUIA, BKIIOYCHHBIX B MOHOTPahUUECKHE CTAThH;
NBYSI3bIYHBIC MEPEYHH BCEX KOHTPOJUPYEMBIX BEIIECTB Ha apaOCKOM, HCIIaHCKOM,
KHATAHCKOM, PYCCKOM M (DPaHIy3CKOM SI3bIKaX C IEPEBOJOM C aHIJIMICKOrO f3blKa U Ha
QHIIMHCKUIN SI3BIK’ M, HAKOHEI, HHPOPMAIHs 0 MEXIYHAPOJHOM PEKHUME KOHTPOIS, B TOM
yucie 00 HM3MEHEHHH CIIMCOYHOTO CTaTyca M TEKYIIMX TpeOOBaHUSIX KOHTPOJIS IS
COOTBETCTBYIOIINX BEILECTB.

' Muozoszerunsiii nepeuenb HAPKOMUIECKUX CPeOCm8, HaxoOAUUXCS OO MEHCOYHAPOOHBIM KOHMPOAEM, U3IaHHE
Opranuzannn O6beauHenHbix Hauuid, 1958 rox (B nponaxe nojx Ne 58.X1.1); Bropoe n3anue 6bu10 BinymieHo B 1963 roay
(B mpogaxe mox Ne 63.X1.2), a tperse — B 1969 rony (B mponaxe mox Ne E/F/S/R/69.X1.1).

2 Muozosserunsiii €106apb NO HAPKOMUYECKUM CPEOCMBAM U NCUXOMPONHLIM 6UeCmBaM, HAXOOAUUMCS NOO
MedHCOYHapoOHbIM KoHmpoaem, n3fanue Opranuzanun O6vennaeHHbIx Hanuii, 1983 rox (B nmpoxaxe mox Ne
E/F/R/S.83.X1.5); [lobasrenue 1, n3gano B 1988 roxy (B mpoxake nox Ne E/F/R/S.88.X1.2).

3 Multilingual Dictionary of Narcotic Drugs and Psychotropic Substances under International Control, United Nations
publication, 1993 (Sales No. E/F/S.93.X1.2); Addendum 1, published in 1998 (Sales No. E/F/S.93. X1.2).

4 «
MH02053b14HbII CIOBAPL NO HAPKOMUHECKUM CPEOCMEAM U NCUXOMPONHBIM BEUeCNEAM, HAXOOSAUWUMCS NOO
MedHCOYHapoOHbIM KoHmpoaem, u3fanue Opranusamun O6veannenHbIx Hanwit, 2006 rox (B npogaxe nox Ne M.06.X1.16);
Toma 1 u 2.
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SI3pikaMu OpraHmamm OGBCZ{I/IHCHHHX HaLlI/lI/I SBJIAIOTCA aHTJIMUCKUH, apaﬁcKml, HCMAaHCKWH, KUTAUCKHH, PYCCKUH
U (QpaHIly3CKUil S3BIKH.






ITOACHUTEJBbHBIE NPUMEYAHUS

TTOSCHUTEJIbHBIE ~ TIPUMEYAHUS  MOArOTOBJICHBI HA  OCHOBE  [PUMEYaHHH K
Mnozoa3bryHomMy c106api0 NO HAPKOMUHECKUM CPEOCIBAM U NCUXOMPONHBIM 6eUjeCmBAM,
HAX00AWUMCS MO0 MENHCOYHAPOOHBIM — KOHMPOAeM, W CKOPPEKTHPOBAaHBI C YUETOM
TpeGOBaHMil, KACAIOLUINXCS PEKYPCOPOB U XMMHKATOB, C LETbI0 OOJErYUTh MCIOIb30BaHME
MHnoeosa3bluno2o cnosaps no npeKypcopam u XUMUKAMAM, YACMO UCHONb3YEeMbIM NpU
HE3aKOHHOM — U320MOGLEHUU  HADKOMUYECKUX —CPedCcme U  NCUXOMPONHBIX — Gelyecms,
HAXo0auuxcs noo MedHcOyHapoouvim Konmpoaem (mmenyemoro nanee "Crogaps').

Hacrosmmit Crnogaps 3amymbIBajcs Kak MHOTONPO(MMIBHBIN CIOBAaph, COSAMHSIOMNI B
cebe XMMHUUYECKUE JTaHHbIe ¢ nHQOopManuel 0 MeXIyHapOIHOM KOHTPOJIE HaJl HAPKOTUKAMH.
ITo cymecTBy OH mHpencTaBiseT COOOH cHelMaNTbHOE TEXHHUYECKOE CIPABOYHOE M3JaHHE U
BBINIOJIHSACT P QYHKLINH Kak:

FHOCC&[!I/II\/‘I, BKJTFOUCHHBIA B MOSICHUTEJIbHbIE NpUuMeYaHUudA U coaep)xaumﬁ YIPOUICHHBIC
ONPEACIICHUA U PAa3bACHCHUS KOHKPCTHBIX TCPMUHOB, UCITIOJIB3YEMBIX B CﬂOdee. Wx rnaBHOE
Ha3sHA4YCHHUEC — IOMOYb pa306paTLc>1 B TCXHUYECKUX, HAYYHBIX U OPUIUYCCKUX TEPMUHAX I
HCIIOJIb30BaHUA CJlO@ap}Z B I€ATEJIbHOCTH 110 KOHTPOJIKO HaJl HAPKOTUKAMU U B IPYIUX LEJIAX;

CIIOBapb, COAEPXKAIIMHA  OTAENbHBIC MOHOrpadgHuuYecKHe CTaTbH, BKIOYAOIINE
COOTBETCTBYIOIIYI0 XHMHUYECKYI0 MH()OPMAINIO, HOMEHKJIATYpy W TOPTOBHIE HA3BaHHS IO
BCEM KOHTpoiaupyeMmbIM BemecTBaM (YACTb IEPBAS) M MHGOPMAIUIO O MPUMEHHMOM B
OTHOILECHUH HUX MEKIYHAPOIHOM pekuMe KOHTPoJst (YACTb YETBEPTAS);

Te3aypyc B BUIE NEPEKPECTHOr0 yKa3aTeJsl Ha3BaHUN BELIECTB U UX CHHOHUMOB,
MIEPEYHCIICHHBIX B MOHOTpaduIecKuX cTaThsix (UACTh BTOPAS);

CIIOBHUK, COJICPKAIIUI IBYA3bIYHbIE MePeYHU KOHTPOIUPYEMBIX BEIIECTB, B TOM YHCIIE
UX cojell, ONMCAHHBIX B MOHOTpapMUYECKUX CTaThsIX, Ha BCEX O(MUIMAIBHBIX S3BIKAX
L6
Opranuzanuu O6bvenunenHbx Harmuii® (YACTh TPETHS).

B mosicHuTENBHBIX [IpUMEYaHUAX, KOTOPBIC IMPUBOAATCA Ha CICAYIOIIUX CTpaHULax,
npepiararoTcst TEXHUYECKUE, TEPMUHOJOIMYCCKUE W JIMHTBUCTUYECKUE Pa3bACHEHUS,
KpaTKue 0630pI>I IO COOTBETCTBYIOIIHUM TEMaM U HHq)OpMaLII/IPI, coAepikaliuMces B Kak10i
HacTu C]ZO(SLlpﬂ, 1 IPpUMEPHI, WITIOCTPUPYIOIHNE €0 NUCITI0JIBb30BaHUE.

6 o N
OQ)I/ILIPIEIJ'ILHBIMI/I SA3BIKaMUA OpFaHI/ISBHl/lI/I OG'bEHl/lHCHHBIX Harwmii siBnstorest CIIEAYIOIHE HIECTh SAI3bIKOB: aHIJIMUCKHUH,
apaOCKuif, MCTIAaHCKUI, KHTAHCKHH, PYCCKHIT M (DPAHILY3CKUIA S3BIKH.
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TEPMHUHOJIOT UST
> Tepmuubl "'mpexypcops!' u "'XUMHKATBI'

Cnoeapb OXBaThIBACT HaXOJILIMECS MOJ KOHTPOJIEM BEIIECTBA, KAK OHH OIPEACICHHI B
Kongenrun Opranumsanun O0beanHenHsix Harmii 0 6opbOe MpOTHB HE3aKOHHOTO 000pOTa
HapKOTHUYECKUX CPEJCTB U INCUXOTPOIHBIX BeriecTB 1988 roxa’.

TepmuH "mipexypcop” UcTIonb3yeTcs st 0003HaYeHHs TF000T0 U3 BEIIECTB, BKIIOUYSHHBIX
B Tabnumy | wim Tabmumy II Konsenmum 1988 rona, 3a HCKITIOYEHHEM TEX CIyJaeB, KOTa 1Mo
KOHTEKCTy TpeOyeTcsi HWHOE BBIpaXKEHHE. Takue BEIIeCTBA YacTO OMHUCHIBAIOTCS Kak
nPeKypcopsl WA OCHOGHbLE XUMUKANbL B 3aBUCHMOCTH OT MX TJIABHBIX XUMHYECKUX CBOWCTB.
Ha xoH(depeHIrN MOTHOMOYHBIX MpEICTaBUTENEH, Ha KOTOpoil Obula mpuHsaTa KoHBeHIus
1988 rona, s 0003HAYEHUs] TAKUX BEIIECTB HU OJUH TEPMHUH HE UCIIONb30BaiCcs. Bmecto
sToro B KoHBeHnuio Obuta BKiIIOUeHa (hOPMYITHPOBKA "@ewecmaa, 4acmo ucnoib3zyemole npu
HE3aKOHHOM U320MOBIeHUU HAPKOMUYECKUX CPeOCms U NCUXomponuslx éeujecms". Bmecte ¢
TeM O00O3HAa4YEeHHE BCEX TaKWX BELIECTB MPOCTO CIOBOM "mpeKypcopwl' BOLUIO B OOMIYIO
MPaKTHKY. XOTS C TEXHUUECKOH TOUKU 3pEHUS 3TOT TEPMHUH HE BEpPEH, U1 UCIIOJIH30BAHUS B
HACTOSIICH IyONWKAaIMd TPUMEHUTEIFHO K TaKAM BEIICCTBAM BEIOPAHBI BHIPAKCHUS
"npexypcop" u "xumuxam".

B Hacrosimiee Bpemsi B Tabmunbl Koneniuu 1988 roma Brimroueno 23 BemiectBa. OHH
omnpezensaoTcst B KOHBEHIMHU ciIeayomuM 00pa3oM:

"Tabmuma 1" n "Tabmuma 1" 03HaYaIOT COOTBETCTBEHHO NMPOHYMEPOBAHHBIC INEPEYHU BEIICCTB,
cofiepKaliecss B HNPHIOKEHHH K Hacrosimed KOHBEHIMH, B KOTOPYIO MOTYT BpeMsl OT BPEMEHH
BHOCHTBCSI TONpPAaBKM B COOTBETCTBHUM CO crartheil 12 (BemecTBa, 4YacTo HCHOJb3yeMble IpU
HE3aKOHHOM H3IOTOBJICHHH HAPKOTHYECKHX CPEJCTB U IICHXOTPOIHBIX BELIECTB).

B oOmem cMmbicie U B KOHTekcTe Hactosimero Crosaps TepMHHBL "npexypcop" H
"Xumuxam" MOTYT ObITh ONPEAEIICHBI CICAYIOINM 00pa3oM:

"npexypcop" 03Ha4daeT 00O XWUMHUYECKOE BEIIECTBO, KOTOPOE MOXKET OBITh
MCIIOJIb30BAHO TIPHU TPOM3BOJICTBE, W3TOTOBJICHUM W/WIM TMPUTOTOBICHHH HAPKOTHYECKUX
CPEICTB M TMCHUXOTPOITHBIX BEIIECTB TAKMM OOpa3oM, YTO B COCTaBE KOHEYHOTO MPOIYKTa
HAaXOJIUT OTPAKEHHE ero MOJICKYJISIPHAst CTPYKTYPa;

"Xumuxam" o3Ha4YaeT JIOOOE OCHOBHOE BEIIECTBO, KOTOPOE MOXKET OBITH HCIIOJIH30BAHO
[pU MPOW3BOJCTBE, W3TOTOBJICHWH, HW3BJIICYCHUH W/WIA MPUTOTOBICHUH HAPKOTHYCCKHX
CPEJICTB M TICHXOTPOIHBIX BELIECTB B KAUECTBE PACTBOPHUTEIIS UIIH PEATrCHTA.

» "OcHoBHbIe HAa3BaHHUs'' BelIECTB

B kagecTBe OCHOBHBIX O0O3HAYECHUH IPEKYpCOPOB M XHMHKATOB, HAXOMAIIMXCS MOX
MEXIYHapOIHbIM KOHTpoJeM, B Crosape WCIONB3YIOTCS Haubosiee IIMPOKO MPUMEHsSIEMbIE
M0 OTHOMIEHHWIO K HUM Ha3BaHMs, KOTOPbIE B HACTOSILEM U3IAHUM UMEHYIOTCS "OCHOBHbIMU
Hazéanusmu". DT Ha3BaHMA ObUIM ONpe]eseHbl B peleHnsax KoMuccnu no HapkoTHYECKUM
CpeACTBaM OTHOCHTENIBHO CIHCOYHOTO CTaryca BEIIECTB M COOTBETCTBYIOIIMM 00pazoM
NPUMEHSUINCh B MEXKIYHapOAHBIX JOrOBOpaX O KOHTpOJE HaJ  HapKOTUKaMH
(nonosHuTENbHAs WHGOPMALMS O MEKAYHAPOJAHOM PEKHME KOHTPOJIS U TOXPOOHBIC

7 United Nations, Treaty Series, vol.1582 No. 27627.
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CBEJICHUSA O COOTBETCTBYIOLIMX PELICHUSAX, KAacCaloIIMXCsS CIHUCOYHOIO CTaTyca BEHIECTB,
conepxarcs B YacTu 4erBepToil). Bo3MokHash HEMOCHENOBATEIbHOCTh B 3THUX Ha3BaHHUAX
SIBIISIETCSI HETIPEJTHAMEPEHHOM.

» HLu¢pel, 3HAYKH H KYPCUB

Xumuyeckass HOMEHKIIaTypa coepHuT apadckue nudpsl; 3Ha4ku (+), (—), (+); OTAEIbHBIE
9JIEMEHTBHI, BBIJIEJICHHbIe KYPCHBOM, HarpuMep OYKBHI JatuHckoro aidasuta H, N, O, a, d, |,
p; GyKBBI rpedeckoro ajdaBura a, f, y; ¥ pa3invHble IPHCTABKH IPEUCCKOT0 HITH JTATHHCKOTO
MIPOUCXOXKJICHUS, HANpUMep anvga, Oema, yuc, 3HO0, Memda, napa, mpaic W T.J. ITH
CIeHaTbHbIE JIEMEHThI OOBIYHO OTAEIEHBI OT OCTAIBHOM YacTH Ha3BaHUS JIe(QUCOM.



» T'Joccapuii XHMHUYeCKHX TEPMHUHOB

I'moccapuit conep>KUT yHpOIIEHHBIE ONMpPEAEIeHHs] HEKOTOPBIX CIEIUAIbHBIX TEPMHUHOB,
UCIIONB3yeMbIX B oOmied xumuu. VX Ha3HayeHHEe — MOMOYb pPa300paThCs B TEXHUYECKOU
HH(pOpPMAIINH, U3I0KEHHON Ha CIEIYIOINX CTPAHHUIIAX.

Amomnas macca

Heiamepuii

Huacmepeomepui

H3zomepul

Hzomonwi

Hapxomuueckoe

cpeocmeo

Ilpomugouon

Icuxomponnoe
eeujecmeo

Pacmeopumens

Pauyemam

Peazenm

CpenHee OTHOCHTENBHOE 3HAUYCHHE MAacChl aTOMOB 3JIEMEHTa,
PacCUMTHIBAEMOE 110 OTHOCHTEIBHOMY COJICP)KaHUIO H30TOIOB B
MIPUPOIHOM 3JIeMeHTe, HanpuMep B Boropoze (1,008).

OnuH 13 TSDKENBIX M30TOIOB BOJOPOJA, COAEPIKAIIMA B CBOEM SIpe
5
oxuH mpotox: | H.

Kougueypayuonnvie cmepeousomepel, HE SIBIISTFOLLIIECST
SHAaHTHOMEpaMHU U 0003HaYaeMble TaK JKe, KaK Ouacmepeousomepel.

Monekynbsl ¢ HICHTUYHBIM ATOMHBIM COCTaBOM (MOJIEKYJIIPHBIMH
dbopmynamu), HO pa3HBIMH CTPYKTYpHbIMH (GoOpMynamu, T.e.
cofiepKalllieé OAMHAKOBOE KOJIMYECTBO MJEHTHYHBIX AaTOMOB, HO
pa3nuyaroIuecs paclojiOKEHHEM aTOMOB B IIPOCTPAHCTBE W/WIN
MOPAOKOM CBs3e MeEXAy aroMaMu. Pa3nuyaroT CTpyKTypHbIE
u3oMepbl U NPOCMPAHCHIEEHHbLE U30MEPLL UTTH CHIEPeoU3oMepbl.

Pa3HOBMIHOCTH XMMHYECKOTO JJIEMEHTA, pa3MYaroluecs o
amomnotl macce; Hanpumep Bogopoz (1,008) u detimepuii (2,014).

JIroGoe w3 BemiecTB, MPUPOAHBIX WIN CHHTETHYECKNX, BKIIIOYEHHBIX B
Crmuckn ]l m  ExnHON KOHBEHIMH O HAPKOTHYECKHX CpEICTBAX
1961 roma u »Toif KoHBeHIMM C OmpaBKaMy, BHECEHHBIMH B HEE B
cootBercTBHM ¢ lIporokomom 1972 ronma o mompaBkax k Enxunoit
KOHBEHIIMH O HApKOTHUYECKUX cpenacTeax 1961 roxa.

Won, wumeromuii OTpULATENbHBIM (QHUOH) WINA IOJIOKUTEIbHBII
(kamuown) 3apsi.

JIroboe BelecTBO, MPUPOMHOE HIU CHHTETHYECKOE, WM JH000H
NpUpOIHBIA MaTepuai, BkitodeHHble B Cnucku I, II, I wmm IV
KonBenimu o ncuxorpomnHseix Beniectsax 1971 roxa.

XUMHYECKOe BEIIECTBO, HCIOIB3YeMOe JUIS pacTBOPEHHUS MU
JUCIICPTUPOBAHNUS OJHOTO MM HECKOJIBKUX BEIIECTB 0€3 M3MEHECHUS
UX MOJICKYJISIPHOM CTPYKTYpBI. [Ipr 3TOM OHO HE CTAaHOBHUTCS YacCThIO
KOHEYHOTO IPO/IYKTa.

CMechb  OKBUMOJIEKYNSAPHBIX — KOJIMYECTB JBYX JHAHMUOMEDOS.
Xumuueckoe 0003HaYEHHUE payemama OTINYAETCS OT 0003HAYCHHH
9HAHMUOMepo8 HATTMINeM 3HaukoB ()", "RS" uinu npucraBok "par-
" wnun "pauem-".

XUMHUECKOe  BEIIECTBO, KOTOpO¢C H€O6XOHI/IMO B IIponecce
H3roTOBJICHUS, HO HE CTAHOBUTCS YaCTbIO KOHCYHOI'O ITPOAYKTA.



Conb

Cmepeousomepul

Snanmuomeput

Xumudeckoe coenuHeHne (OTIIMYHOE OT BOJBI), OOpasyromieecs B
pe3yiabpTare B3aPIMO,HeI>iCTBHﬂ KHCJIOTBI U OCHOBAHHI.

I'pynna  usomepos, UMEIOIMX OAWHAKOBYIO  MOJIEKYJISAPHYIO
¢dopmyiTy, HO pa3NIMYAIOIIMXCS IO PACHOJIOKEHHIO aTroMOB B
MPOCTPAHCTBE M BCIEACTBHE 3TOr0 IO CBOUM (DU3HYECKUM W
(hapMaKoIOTHYECKHM CBOHCTBAM.

Kongueypayuonnvie cmepeousomepul, oTHOCAIUECS APYr K APYry

KaKk HECUMMETPUYHBIH IIpeIMET K  CBOEMY  3€pKaJbHOMY
N300paKEHHIO (ONITHYECKUE H30MEPEI).
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» Coxpaulenust

B Cnosape ncnonb3yloTcs crefylolllde COKpPAIlEHUsl, OTHOCAIIMECS, B YaCTHOCTH, K
MOHOrpaMUECKUM CTaThiM IO IPEeKypcopaM M XMMHKATaM, HaXONSAIIUMCSA I10J
MEXyHapOIHbIM KOHTPOJIEM, KOTOpBIE coaepxkaTcs B YACTU ITEPBOI:

mol. wt.

MOJIEKYJIIpHas Macca

% b. anh. conepxanue 6€3BOAHOTO OCHOBAHUS B IIPOIICHTAX

(1988)

CAS

MCTHOX

ek

KonBenmusa Opranmzannn  OObvenuHeHHbix Hamuit o Goppbe mnpotus
HE3aKOHHOTO 000pOTa HAPKOTHYECKHUX CPEICTB U IICUXOTPOIHBIX BELIECTB
1988 rona

Cayx06a HOATOTOBKY aHAIUTHYECKUX 0030POB 110 XUMHH

MexyHapOAHBIN CO03 TEOPETUUECKON U MPUKIATHON XUMUK

ToBapHblil 3HaK, IPUMEHSAEMBI C 3apErMCTPUPOBAHHBIMU NATCHTOBAHHBIMU
Ha3BaHMSAMH, €CIIM OHU MPHUBOAATCS U MOATBEPXKIAIOTCS B COOTBETCTBYIOIIEH
auTeparype (Ui 1eneil MOHorpadMuYecKMX CTaTedl TakoW 3HAaK CTaBUTCA B

IpUCTaBKE TOProBOro Ha3BaHI/IH)

IIpenapar comepKuUT Takke Ipyrue KOMIIOHEHTBI, HE HAaXOJAIIUecs IOJ
MEKAYHAPOIHBIM KOHTPOJIEM

HpenapaT COACPIKUT bonee OOHOI'0  BCLICCTBA, HaxXOIAALICIOCd II0J
MEXAYHAPOAHBIM KOHTPOJIEM

CM.

Xii



YACTb NTIEPBAS

B YACTH NTEPBOI Crogaps conepkaTcs MOHOrpaduyeckne CTaTbU IO MPEKypcopaM H
XMMHKaTaM, HaXOJLIMMCS II0Jl MEXAYHapOAHBIM KOHTPOJIEM, KOTODPBIC PACIIOJIOXEHBI B
AQHIIIMACKOM  andaBUTHOM TIOPSIIKE OCHOGHBIX Ha36anuil BemecTB. Hibke mpencraBiieH
o0pazer MoHOTpagIECKOH CTAThH.

Ocnosnoe eeuiecmeo

Ocnosgnoe nazéanue (1) Ergotamine - Ergotamine - Ergotamina
Monexynapnas ¢popmyna (2) C33H3sNsOs

Monexynapnan macca (3) mol. wt. 581.6

0e36001020 ocHosanusn

. @Zﬂ (8) Cmpyxkmypnas popmyna
? o o
Koe npoy cooep. 4) % b. anh. 100 Zﬂ&u )

Medicoynapoonuuii pescum iposs (5) Table I (1988)
Homep CAS (6) CAS 113-15-5
Cucmemamuyeckoe

xumuueckoe nazeanue (7) Ergotaman-3',6',18'-trione, 12'-hydroxy-2'-methyl-5'-(phenylmethyl)-, (5',a)-

(9) Jpyaue xumuneckue nazeanusn

5'-benzyl-12'-hydroxy-2'-methylergotaman-3',6', 18-trione

bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS5, 10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[3,2-a] pyrrolo
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide]
N-[5-(benzyl-10b-hydroxy-2-methyl)-3,6-dioxoperhydrooxazolo[3,2-a]pyrrolo-[2,1-c]pyrazin-2-yl]-d-lysergamide
Ergotamin,-i,-um,-ine

(5'S)-12"-hydroxy-2'-methyl-3',6',18-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-
12'-hydroxy-2'-methyl-3',6',18-trioxo-5-benzylergotaman
12'-hydroxy-2'-methyl-5'-(phenylmethyl)-ergotaman-3',6',18-trione

(10) O6uwue pooosvie u mopzosvie nazeanusn

Conv
Haseanue conu Ergotamine tartrate - Tartrate d’ergotamine - Tartrato de ergotamina
Monexynapnas gpopmyna (2) (C33H3sN50s), - CsHeOp
Monexynapnasa macca (3) mol. wt. 1313.4
Teop Kuit npoy cooepicanun
be3600n020 ocnosanus (4) % bas. anh. 44.3
nomep CAS (6) CAS 379-79-3

(9) JApyeue xumuueckue nazeanun

(5°S)-5’-benzyl-12’-hydroxy-2’-methyl-3°,6’,18’-ergotamentrion-(2R,3R)-tartrat
(5°S)- 12°-hydroxy-2’-methyl-5’-benzylergotaman-3’,6°,18’-trione tartrate
(5°S)- 12’-hydroxy-2’-methyl-3’,6’,18’-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-tartrate
bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS, 10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[3,2-a]pyrrolo
12’-hydroxy-2’-methyl-5’a-(phenylmethyl)-ergotaman-3°,6’,18-trione, salt, tartrate (2:1)
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide] tartrate
Ergotamine bitartrate
Ergotamine tartrate (2:1)

Ergotamini tartras

(10) O6wue podosvie u mop2oevie HA36aHUsA

®Anervan** ®Bellagotin
®Avamigran* ®Bellaravil retard
®Avamigran N* ®Bellasanol
®Avetol ®Bellergal
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B kaxmoit MoHOrpadMuecKoil craThe COICPKUTCS BCS MM HMOYTH BCS CIEAYIOIIast
uHpOpMAIIHS:

OCHOBHbBIE BellleCTBA

IpencraBnsterca xumudeckas HHGOPMALUS 110 OCHOBHbIM 8EU{ECINEAM, A TAKKE KPATKOE
OIMCaHne TEeKyIuX TpeboBaHMi KOHTPOI (110 cocTosiHmIo Ha 2008 roxn).

e (Ocnosroe nazsarue (1)
OcCHOBHOE Ha3BaHHME BEIECTBA YKAa3blBACTCS HA AaHTIMICKOM, (pPaHIy3CKOM H
HCITAHCKOM SI3bIKaX (OCHOBHBIE HAa3BaHHMs Ha apaOCKOM, KHTalCKOM W PYCCKOM
sI3pIKaxX — CM. B YACTU TPETBEN).

®  Monexyasipnas gpopmyna (2)
MonekynspHas ¢opMmyla — 5TO XHMHUYecKas (GOpMyia, OTpaXKaromlas BHIBI H
KOJIMYECTBO aTOMOB B MOJIEKYJIE.

®  Monexynapuas macca (3)
MounekynspHas Macca BEIIECTBa, IMPEACTABIIAIONIA COOOH CyMMY amoMHbIX Macc
BCEX aTOMOB MOJIEKYIIBI, YKa3bIBA€TCS C TOYHOCTHIO J0 OHOM IEeCATOH.

e Teopemuueckoe npoyeHmHoe cooepaicanue 6e3600H020 ocHosanus (4)
Teopernyeckoe NMPOLEHTHOE CO/lep)KaHue OE3BOAHOIO OCHOBAHMS — 3TO BbIPa)KCHHAs
B TIPOLIEHTaX 4acTb O€3BOAHOIO OCHOBAHHS BEIIECTBA.

®  MedcoyHapooHulil pexcum koHmpoas (5)

VxaseBatorcsi coorBeTcTBeHHO Tabmmma I m Ta6muma II KonBennnn Opranuzanun
O0benuHeHHBIX Hamuii o 60ophOe TPOTHB HE3aKOHHOTO 00O0pPOTa HAPKOTHYECKUX
CPEACTB U ICUXOTPOMHBIX BemecTB 1988 roga, cormacHo KOTOPEIM KOHTPOIUPYETCS
COOTBETCTBYIOIIEE BemiecTBO (o coctosHuio Ha 2008 rom). JomomHUTENBHYIO
HHPOpPMALIMIO O CHCTEME H3MEHEHHWsl CIMCOYHOr0  CcTraryca Ui Leliel
MEXIYHAPOJHOTO KOHTPOJSI HaJ HAapKOTUKaMH, NPHBOJUMYIO TakXke Ha apaOcKoM,
KHTaliCKOM M PYCCKOM s3bIKax, c¢M.B YACTU UYETBEPTON (— "MexxyHapoIHEIH
PEKUM KOHTPOJISL: U3MEHEHHUS CIICOYHOTO CTaTyca U TEKYIIUN peXUM KOHTPOJIS").

®  Homep CAS (6)
Perncrpannonnstii Homep B Ciryx0e ITOATOTOBKH aHAUTUTHYECKUX 0030POB 110 XMMHUH,
gacto o0o3HauaembIii kak "Homep CAS", mpencrapnseT coOol MIeHTH(PUKATTNMOHHBINA
HoOMep, BKitouaromuit 1o 10 uudp u pasnencHHbIH HAa TPU YaCTH YEPTOUKAMH. DTOT
YHUKAIbHBIA MJCHTH(GHUKAIMOHHBIH HOMEp O00O03HAuyaeT TOJIBKO OJHO BELIECTBO, U
€CJIM OH CYIIECTBYET, OH 00s3aTeIbHO yKa3bIBaeTCs (KaK BUIHO U3 MOHOTPaHUYECKHX
CTaTel, pa3HbIE CTEPEOU30MEPHI OHON MOJIEKYNBI UMEIOT pasHble Homepa CAS).

o Cucmemamuuecxoe xumuyeckoe nazsanue (7)
CucTeMaTn4eckoe XUMHYECKOE Ha3BAHUE COJEPKUT TOUHOE ONMCAHHME BELIECTBA C
TOYKH 3PEHHS €r0 MOJIEKYJISIPHOIO COCTaBa. JTO Ha3BaHHE COLCPIKUT YUCIIA, 3HAUYKH,
crenuanbHble 3HAKA W T.I., KOTOpHIE MO3BOJIIIOT OIPEACIHTh CTPYKTYPY
xuMuaeckoro Bemectsa. Hazsanme MCTIIX npuBoanTCS Ha aHIIIMICKOM SI3BIKE.

e Cmpyxmypuas gpopmyna (8)
CrpykrypHast ¢opmyma mpexactaBiusieT coboifl  rpagmueckoe  H300paxkeHHe
PAacIoIOKEHUSI aTOMOB U CBsI3€i B MOJIEKYJIE.
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Jpyeue xumuueckue nasganus (9)

3meck B andaBUTHOM TMOPSAKE TMPHUBOMATCS HEKOTOPBIE [PYyrHe XHUMHYECKHE
Ha3BaHWs, BApUAHTHl XUMHUYECKOW HOMEHKIATYPbl U JpYrde OOLICIIPUHSTHIC
0003HaYeHHs BEIIECTB HA Pa3HBIX s3bIKaX. 3a MCKIFOUCHHEM HEKOTOPBIX IITHPOKO
PaclpoCTpaHEHHBIX OBITOBBIX HAa3BaHMil JKAPrOHHBIC W Pa3rOBOPHBIC HAa3BaHMS,
HCIIOJIb3yEMBIE B Chepe HE3aKOHHOTO 000pOTa, KaK MPABHUIIO, HE YKa3bIBAIOTCS.

3mech yKa3bIBAIOTCSl TAaK)Ke KOJOBBIE 00O3HAueHHWs (HampuMmep, HOMepa ITaTeHTOB),
BCTPEUAIONINECS B TEXHMUECKOH INTepaType.

[Ipumeuanue: TPUUUHON MyTAHUIBI M OMIKOOK B JIUTEPAType MO-MPEKHEMY SBISIETCS
HECOIJIACOBAHHOCTh CUCTEM HOMEHKJIATYpPbI u3oMepoB d/l u (+)/(-).

Obwue poodosvie u mopzosvie nazsarusi (10)

3/mech MEpednCIsIOTCsT N3BECTHBIC OOIICTIPUHATHIE POJOBBIC M TOPrOBBIC HAa3BaHHSI
¢dapmaneBTudeckux — mpenaparoB. OOpamiaeTcs BHUMaHHE Ha  Cliedykoliee
(— cM. taxxe "CoxpamieHus"):

Ecnmn ToproBoe Ha3BaHWE HE ONpEAENsSeTCs NPHUMEHHTEIFHO K KOHKPETHOH
N30MEpPHYECcKOil opme NaHHOrO BELIECTBA MJIM COJIHM, 3TO HAa3BaHHME yKa3bIBAaeTCS B
MOHOTpaM4YecKoil cTaThe mNepes XMMHYECKHMMH Ha3BaHMAMH 0Oe3 0003Ha4YeHHs
H30MEPUYECKOi.

— Ecmn B mepuon moxaroroBku Crosapsi B COOTBETCTBYIOLIEH JMTEeparype ObLIO

00HapyKeHO, 4TO Ipenapar sBIsSeTcs 3aperuCTPUPOBAHHBIM (papMalieBTHYECKUM
[pernapaToM, TO Iiepe]] OXPaHSEMbIM IATCHTOBAHHBIM HA3BaHUEM CTaBHTCS
CHMBOJI 3apETHCTPUPOBAHHOTO TOBApHOTO 3HaKa ® (10 TEXHUYECKHM NPHYMHAM
OH CTaBHTCS B HayaJle Ha3BaHMU)
B 371011 cBs3M cnemyeT METh B BUAY, UTO TaKHe JaHHBIE MOTYT M3MEHHUThCS. Ecim
3aperUCTPUPOBAHHBIA  TOBapHBIE 3HakK ® HE CTOMT mepel  Ha3BaHHEM
(apmaneBTHUECKOrO Ipernapara, ykasanHoro B Crogape, 310 camo 1o cebe He
O3HAyaeT, YTO JIAHHOE Ha3BaHME HE SBJIACTCS OXPAHAEMBIM MHAaTCHTOBAHHBIM
Ha3BaHMEM 3apEerUCTPUPOBAHHOTO (apMaleBTUYECKOr0 Mpenapara, U B paBHOM
CTETIEeHH HE 03HAYaerT.

— dapmarieBTHYECKHE TpenapaThl, KOTOPBIC, COTIACHO MMEIOUICHCs WHPOpPMAIUH,
MIOMHMO KOHTPOJMPYEMOr0 BeIleCcTBa COJAEpXKaT JApyrue KOMIIOHEHThl, He
HaxoZsIuecs MOJ MEXAyHapOIHBIM KOHTPOJEM, OTMEUEHBl 3Be3JI0YKOil (*) B
KOHIe Ha3BaHUA. [IByms 3Be3noukamu (**) B KOHIIE Ha3BaHHS OTMEUYCHBI
Mpermaparbl, KOTOpPBIE cojliepkar Oojiee OJHOTO BEIIECTBA, HAXOJSIIETOCS IOJ
MEXIYHAPOJIHBIM KOHTpOJEM. B TakoMm ciydae 3TO Ha3BaHHE YyKa3bIBaeTCS B
MOHOTpa(HUYECKOH CTAThe MO KAKIOMY U3 3THX BelecTB. OIHAKO TPOU3BOANUTEIH
He BCerJia NPeICTaBIsIoT MHOOPMAIIUIO O COCTaBE KaXKAOro Ipernapara.

Hanpumep: B o0Opasie MOHOrpauueckoil cTaTbu 110 3ProTaMMHY yKa3aH
"®Avamigran*", KOTOpBIif MOMEYEH KaK KOMILUIEKCHBIH (apMareBTHUeCKuit
Hpenapar, CoJepKalluii KOHTPOJIUPYEMOE BELIECTBO IProTaMuH B (opme
COJIM BUHHOW KHCJIOTBI, a TaKKe APyrue BEIIeCTBa, HE MOANAJAIONINE MO
KOHTPOJb; ~ KPOME  TOro, €ro  TOProBOE  Ha3BaHME  sABJIAETCA
3aperuCTPUPOBAHHBIM aTEHTOBAHHBIM Ha3BaHHEM.

B cratee ykasan "®Anervan**", KOTOPBIH MOMEUEH KaK KOMIUICKCHBII
(dapmaneBTHYECKMI Tpenapar, cojepKaliuii KOHTPOJIMPYEMOE BELIECTBO
sprotraMHH B (OpPME CONM BHHHOW KHCIOTBI, a TaKke JApyrue
KOHTPOJIMPYEMBIE BEIIECTBA; KPOME TOTO, €r0 TOPrOBOE HA3BAaHUE ABJIAETCS
3aperuCTPUPOBAHHBIM MTATCHTOBAHHBIM Ha3BaHHEM
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Coun

[Momumo mHpOpManuu 00 OCHOBHBIX éeuyecmeax TIPEICTABIsAETCS WHPOpMAIHS 00
OT/ICNIBHBIX COAX KOHTPOJIUPYEMbIX BeliecTB. B Crosape npeacTaBieHbl CBEACHHS JIHIIb
0 TeX CoJisX, KOTOpble OBLIM OIMHMCAHBI WM HIMPOKO HCHONB3YIOTCS, a TAKKE CBEICHHUS O
HEKOTOPBIX U30Mepax BENMeCTB (HanpuMmep, d-gopmul, I-gpopmul 1 dI-ghopmsr).

Kak 1 mo OCHOBHBIM KOHTPOJHUPYEMBIM BelIeCTBaM (— CM. BBILIE), B OTHOIICHHU
conetl IPUBOJIUTCS CIEYIONIast HHPOPMAIHS:

® Haszeanue conu

OOBIYHO Ha3BaHHWE coU KOHTPOJIHPYEMOTO BEIIECTBA COCTOUT W3 OCHOBHOTO
Ha3BaHMs 0a30BOT0 BeIIeCTBA M HA3BaHUS COOTBETCTBYIOIIETO OCHOBHOTO
npomueouona (anuona). HazBaHue conu KOHTPOJIUPYEMOTO BEIeCcTBa, 00J1a/1aloIero
KHCJIOTHBIMH CBOMCTBaMHM, TaKXe COCTOMT M3 OCHOBHOTO HA3BaHMsS TaKOTO BEILIECTBA
W Ha3BaHHUsS COOTBETCTBYIOIIErO OCHOBHOIO npomusouona (xamuona). Ha3zpanus
coJiell YKa3bIBAIOTCS 31€Ch HA TPEX SI3BIKaX: aHTJIMHCKOM, ()PaHITy3CKOM U MCIIAaHCKOM
(ux Ha3BaHMSA Ha apabCKOM, KHTAHCKOM M PYCCKOM SI3BIKaX — c¢M. B UACTU TPETBEN).

®  Monexynspnas ghopmyna
— cM. BbIe (2)

®  Monexynapuas macca
— cM. Boie (3)

o Teopemuueckoe npoyeHmHuoe cooepaicanue 6e3600H020 OCHOBAHUS
TeopeTnyeckoe MPOLEHTHOE COAepKaHue OE3BOJAHOIO OCHOBAHUS — 3TO BhIPAXKCHHAS
B IIPOLIEHTaX YacTh 0€3BOTHOr0 OCHOBAHHSI COOTBETCTBYIOILEH Co/iu BELIECTRA.

o  Homep CAS
— cM. Bbie (6)

o Jlpyeue obuwjenpunamole HA36aHUS, UCRONb3YeMbLE 01 COJlell OCHOBHO20 8eujeced
— cM. BoIe (9)

o Obwue pooosvle 1 Mop2osble HA38aHUsL
— cM. Boiire (10)

dapmareBTHYECKUE TpenapaThl, IPOaBaeMble M0/ OAHUM U TEM e Ha3BaHUEM, MOTYT UMETh
Pa3HBII COCTaB B pa3HBIX CTPaHAX, MOITOMY PEKOMEHIYeTCsl BCerja oOpamaTh BHUMAHHE Ha
COCTaB, yKa3aHHbIH Ha oTuKerke. Clemyer TakKe OTMETHTb, YTO WHOIZA OJHO U TO K€
Ha3BaHME MOXKET HCIIONB30BaThCS B PAa3HBIX CTpaHaX A OOO3HAUEHUs DPa3HBIX BEILECTB
W/UIN  pa3HBIX KOIW4ecTB. Ilo3TOMy pEKOMEHAyeTCsl MO BO3MOMKHOCTH CBEPSTH TaKHe
Ha3BaHMS C COOTBETCTBYIOIIMMU XMMHYECKMMHU 0003HAYEHUSIMU WM ompeneneHusmu. Korna
3TO M3BECTHO, TOPIOBOE Ha3BAHHE OTHOCAT K COOTBETCTBYIOIIEH (hopMe BelecTBa (0CHO8HO20
6ewjecmea WIA COAU) W/WIM COOTBETCTBYIOLIMM M30MEPHYECKHM (OpMaM, €cii TaKOBbIE
CYILECTBYIOT.

Crenyer OTMETUTD, YTO NEPEYEHb TOPTOBBIX Ha3BaHUM SBIISETCS CBOIAHBIM H II0ITOMY MOXKET
TaKOKe BKIIOYATh Ha3BaHMS IPENapaToB, KOTOPbIE OBUIM CHSATHI C PHIHKA (KaK BBILICAIINE U3
ynorpebnenuns). HazBaHus npenapaToB, HalMYue KOTOPBIX Ha PHIHKE HE ObLIO MOATBEPKICHO
B oTHoweHny Texyniero (2008) roaa, ykaspiBatoTcst 6e3 3Hauka ®.
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YACTb BTOPASA

YACTb BTOPAS Crosaps mipencraBisier coboi andaBUTHBIN MepeKpecTHbI yKa3aTelb
BCEX HA3BaHWMH, BKIIOYCHHBIX B MOHOTPa)MUYECKHE CTATBU C MEPEKPECTHBIMU CCBUIKAMU Ha
COOTBETCTBYIOILIUE OCHOBHblE HA36AHUS OCHOBHO20 6eujecmed WIM COAU, KOTOpbIE
OTIMCHIBAIOTCS] B MOHOTpaguIeckux craThsix. CiemyeT Bcerma oOpamaThes K HepeKpecTHOMY
YKa3aTeno, MOCKOJIIBKY OH OKa3bIBAaeTCSl INOJIE3HBIM B TeX CIydasxX, KOrJa B JINTEpaType
UCIIOJB3YETCsl OJTHO M TO )K€ Ha3BaHHUE JUIsl 00O3HAuYECHUs PasHbIX BELIECTB, pa3HbIX (opm
BEIIECTBA, Pa3HBIX coell OJHOIO W TOro e BelecTBa WIM Korjga (apmareBTHYecKue
npernaparsl coJepkar 0osee OHOTO BEIECTBA, HAXOASIIETOCs O/ MEXAYHAPOAHBIM.

CHMBOJI 3apETUCTPUPOBAHHOIO TOBAPHOrO 3HaKa ®, BXOMAIIMN B 3apervCTPUPOBAHHbBIE
MATEHTOBAHHBIE  Ha3BaHUS  (ApMAlEBTHYECKUX  MPErnaparoB,  BKIOYCHHBIX B
MOHOTpa(UYeCKHe CTaTh, IO MPAKTHUYECKUM COOOPKEHUSM ObLT HCKIIOYEH U3
MEePEeKPECTHOro yKasarelsi. Ha3BaHus penaparos, coJep aliux 6oee 0HOrO BEIECTBA HTH
GoJiee OJHOrO KOHTPOJIHMPYEMOrO BEIIECTBA, MOMEUYAIOTCS 3BE3[0YKAMH COOTBETCTBYIOLIMM
obpazom (* mm **) (— cM. Taoke "CokpamieHus").

YACTb TPETHSA

YACTb TPETbSI Cnosaps COAEPKUT NATH ABYS3BIYHBIX NepedHell ocHoeHbIX Ha36aHUll
BCEX KOHTPOJIMPYEMBIX BEUIECTB, B TOM YHCIIE WX coJell, ONACAHHBIX B MOHOTpaHIeCcKHX
CTaThsIX. DTH MEPEeYHH IPeICTaBIeHB! Ha Beex si3bikax Opranmzanun O0wseauHeHHbx Hanmit
C IEPEBOJIOM C aHTJIMHUCKOIO S3bIKAa U HA aHTJIUICKUH.

MoHorpaduueckue cTaTby pacHoIOKEHbI B aHINIMHCKOM aJI(haBUTHOM NOPSIKE OCHOBHbIX
Ha36aHull BEUIECTB. DT IMEPEeYHH MOTYT TaKXKe OKa3aThCs MOJE3HBI B TOM cCiydae, Korjaa
cHavaja TpeOyeTcs HalTH Ha3BaHUE WM CHHOHHUMBI Ha apaOCKOM, KHTalCKOM M PYCCKOM
SI3bIKAaX NP YCJIOBHM 3HAHMS aHIJIMIICKOrO, MCIAHCKOTO WM (PaHIy3CKOTO S3bIKa, JUOO
KOT/1a IOMCK BEJETCs B 00OpaTHOM.
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YACTb YETBEPTASL

B YACTU YETBEPTOM Crogapsi mipeicTaBiieHa TabiuLa, coaepkamias HHOOPMAIUIO O
MEKIYHAPOAHOM peKHMe KOHTPOJIS, BKJIIOYas CBEICHUS O CIHCOYHOM CTaTyce BCeX
COOTBETCTBYIOIINX MPEKypcopoB M xumukaToB. OHa BKiItodeHa B Crosaps TPEXIe BCETO C
LEIIb0 TIOMOYb HAI[MOHAIBHBIM U MEKIyHAPOAHBIM OpraHaM 10 KOHTPOIIKO HaJl HAPKOTHKAMHU
OBICTPO HaWTH TpeOyeMyr0 WH(POPMALUIO O CIHHUCOYHOM CTAaTyc€ M PEXHME KOHTPOJIS II0
Ka)XIOMY BEIIECTBY. DJTa TabIuIa MpPEACTaBlIeHA Ha BCeX HISCTH s3bikax OpraHu3aiuu
O0benuHenHbIx Haruii.

> H3MeHeHHs CIIMCOYHOrO CTATYCA M TEKYLIHil Pe;KUM KOHTPOJISt

Wndopmanus, coxmepxamasicss B mocieqHed dactu Croeaps, KacaeTcs pelleHHii o
cnucoyHom craryce (1988-2008 roapr) Komuccuu no napxoruueckuMm cpeactsam (KHC),
KOTOpble OBUIM IPUHATBI COIVIACHO  COOTBETCTBYIOLIMM  IOJOXKEHUsM — KoHBeHIH
Opranmzaunn  OObeanHeHHbIXx Hamuit o  OGoppOe NPOTUB  HE3aKOHHOTO  000pOTa
HapKOTHYECKHX CPEJICTB M MICHXOTPOIHBIX BemecTs 1988 roxa.

OHa MO3BOJIIET JIETKO YCTAHOBUTH CIHCOYHBIM CTAaTyC IPEKYpCOPOB M XHMHUKATOB,
HaXO/AIIMXCS MO KOHTPOJIEM, U OTpaXkaeT B TaONU4HOHN GopMe He TONBKO TEKYLIMH PEKUM
KOoHTpouis, T.e. npuMensemyto Taomuuy (I wmu II) Konseniuu 1988 roga, HO U 3BOIIOIHIO
peXHUMa KOHTPOJIAL.

e B mepBol KOJOHKE INEPEUHCIICHB MPEKypcOpbl M XHMHKATHI, PACIIOJIOKEHHBIE B
andaBUTHOM MOPSOKE HX OCHOGHbIX Hazeanuti (— cM. paznmen "Tepmunonorus"), u
Ha3BaHMs, 3aKPEIUICHHbIE B IIEPBOHAYAIBHBIX PEIIEHHAX O CIHCOYHOM cTaTyce. Kak
Ba)XKHOE IPHMEYaHHWE K HW3MEHEHHSM CIHCOYHOTO CTaTyca YKa3bIBAalOTCS TaKXkKe
CITyJad epeHoca U3 OJHOH TabIHIBI B JPYTYIO U APYTHE MOTPABKH.

Hanpumep: BxittoueHue B CIIHCKU KOHTPOJIMPYEMBIX BEIECTB COTJIACHO
Konsentmn 1988 roga

Tox npunsaTHS

IIpexypcopbi nepBoHayaiabHoro | Ta6auna KonBenuuu
(OcHOBHBIE HA3BAHMS M TIP! KH p (1o cocTosTHIIO
CIHCOYHOTO CTATYCA) 0 CIIHCOYHOM Ha 2008 rox)
craryce
AHTUApU] yKCYCHON KHCIOThI 1988 o/
- nepBoHauaIbHO BKIOYeH B Tabmmiy I Konsenuuu Tepronayansubiii 1 1988 rox
1988 rona
- nepenecet u3 Tabuuust I1 B Tabuuuy I8 2001 rogy fiepetcHb
1988 ron/
AHTpaHWIOBas KHCJIOTA IepBoHayaTbHBIH 11 1988 rox
TiepedyeHb
N-alleTHJIaHTPaHWJIOBAs KMCJIOTA 1992 ron I 1988 ron
1988 ron/
AneToH ITepBoHAYANBHBINA 1I 1988 rox
nepedeHb
Ddenpun 1988 roxn/

- BKJIKOYAs €I0 CONM M H30MEphI TTepBOHaYANbHBIH I 1988 ron
nepeyeHb
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® Bo BTOpO# KOJOHKE YKa3bIBaeTCS TOJ NPHHATHS IE€PBOHAYAIFHOTO PEUICHUS O
CIIMCOYHOM CTaTyce B OTHOLICHHM Ka)KJIOTO BELIeCTBA. TakuMm 00pa3oM, IOX
"IlepBoHayasibHBIM TiepeyHeM" TOHUMAIOTCS MEpPBblE NEPEYHH KOHTPOIUPYEMBIX
MIPEKYpPCOPOB U XMMHUKATOB, onpenaeneHHble B Konenuuu 1988 .

® B tperbeli konoHKE coobmaercss o TekymeM (o cocrosauio Ha 2008 rox) pexnme
KOHTPOJII HaJ MPEKypCcOpaMH M XHMHKaTaMH C yKa3aHHEeM COOTBETCTBYIOILICH
Ta6muups! Konsennuu 1988 rona, B KOTOPYIO OHU BXOJST B HACTOSIIIEE BPEMSL.

> Cq)epa NPUMEHECHUSA U PEKUM KOHTPOJIA Hal BelleCTBAMHU U UX COJIAMMU

MeXIyHapOJHBIH PEeXHUM KOHTPOJS PEryIupyeTcs HOJIOKEHUAMH MEXIYHAPOIHBIX
JIOTOBOPOB O KOHTPOJIE HaJl HAPKOTHKaMHU. EMHas KOHBEHIMS O HAPKOTHYECKUX CPEICTBAX
1961 ropa Bcrynuia B cuity B 1964 rony, U B Hee ObUIM BHECEHBI ITONIPABKU B COOTBETCTBUU C
IIporokonom 1972 ronma. 3arem Obuta mpuHATa KOHBEHIMS O NCHXOTPOIHBIX BEIIECTBAX
1971 ropa, npeaycMaTpUBaroIas aHAJOTHYHYIO COTJIACOBAHHYIO MEXIYHAPOIHYIO CHCTEMY
koHTpousl. [locnemHnM MeXIyHapoOZHBIM JOTOBOPOM O KOHTpOJIE HaJ HApKOTHKaMu ObITa
Kongenrus Opranuzanuu O0benuneHnbix Hanuit 0o 60pb0e MpOTHB HE3aKOHHOTO 000poTa
HAapKOTHYECKUX CPEICTB M ICUXOTPOMHBbIX BemectB 1988 roma, conmepikamias nepeyHH
[PEKYPCOPOB U XUMUKATOB.

Hmxe B 0000menHoM BuJe M370XeHa HHpOpMAIms o chepe MPUMEHEHHS U PEXUME
KOHTPOJISL HaJ IPeKypcopaMu B XUMHKaTaMu coracHo Konsenmum 1988 rona.

® Kongeenyua Opzanusayuu Obvedunennvix Hayuii o 60pvbe npomue ne3aKoHHo20
060opoma HapKOMUYeCcKUX cpeocne u ncuxomponuuix eeujecme 1988 zooa

Ipexypcopsl W XMUMHUKATBI PACHpPENCICHBI 10 IBYM tabmuuam®, Tabmuue I u
Ta6mnuue 11, B 3aBUCHMOCTH, C OZHOW CTOPOHBI, OT MacIITa00B, 3HAUCHHS U Pa3HOOOpa3Hs
3aKOHHOTO WCIIOJIb30BaHMS BEIIECTBA U, C IPYTOW CTOPOHBI, YACTOTHI €T'0 UCIIOJIB30BAHHS
[P HE3aKOHHOM HW3TOTOBJICHUH HAapPKOTHYECKHUX CPEJICTB W IICHXOTPOIHBIX BEIIECTB,
KOTOpPO€ BIIOCIEICTBUU CO3[a€T CEPhe3HbIC MPOOJIEMbI ISl 310POBbSI HACCICHUS HJIH
conuanbHbIe IpoOseMsl (IyHKT 4 cTtaThu 12).

MexyHapoAHBI  KOHTPOJIb ~ PAacHpPOCTPAaHSAETCS TaKkKe Ha CONH  BEIIECTB,
BKIto4eHHBIX B Tabmuuy I u Tabmumy II, ecnn cymiecTBoBaHHEe TaKUX COJIEH BO3MOXKHO.
Bmecre ¢ TeM 0co00O€ HCKIIIOUEHHE COCTABISIOT CONU COMAHOU KUCTOMbl U CepHOl
KUCTIOMDL.

IockonbKy MPEeKypcoOpbl U XUMUKATBI TPEOYIOTCS [Tl M3TOTOBJICHHS HAPKOTHYECKHX
CPEICTB U NCHXOTPOIHBIX BELIECTB, HAXOIAIIMXCS IOJA MEXKIYHAPOAHBIM KOHTPOJEM
cormacHo koHBeHuusaM 1961 u 1971 ronos, HUKe B 0000IIEHHOM BHJE M3JI0KEHA TAKKE
HHOPMAIHS 110 STHM JIByM KOHBEHIIUSIM.

8 .
B 310ii CBsI3M clieayeT OTMETHTH, 4T0 Tabmuiipl npexypcopo i xumukatoB Konsenunu 1988 rona He 00s13arensHO
COITIACYIOTCS C CHCTEMaMH PETyJIMPOBaHHs B HAIIMOHAJIEHOM 3aKOHOATENIBCTBE O KOHTPOJIE HaJl HAPKOTHKAMHU KayKI0H
CTPaHBI.
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®  Koneenyusa o napkomuueckux cpeocmeax 1961 zooa

HapxoTrnyeckue cpeacTBa U UX NpenapaThbl, HAXOIAIIUECS MOJ MEXIyHapOJHBIM
KOHTPOJIEM, pacrpeselieHbl 1Mo yeTbipeM CHuckaM B 3aBUCHMOCTH OT MX CHOCOOHOCTH
BBI3BIBATH 3aBUCHMOCTH, BO3MO)KHOCTH 3JIOYIIOTPEOJICHHST UMM U WX TepareBTHYECKOH
neHHocTH. HapkoTwueckwe CpencTBa, HAaXOASMIMECS TII0J KOHTPOJEM COTJIACHO
KouBenmmu 1961 roma, mepeuncnstorcss B omHom u3 1Byx CromckoB (Im II) B
3aBUCHMOCTH OT CTEIICHH MX IPUTOJHOCTHU UIS TEPANeBTHYECKUX IIeTel U BO3MOXKHOCTH
3n0ynorpediaeHuss uMu. [lonoxkeHHs O KOHTpOJie, INPUMEHHMbIE B OTHOLICHUH
HApKOTHYECKHUX CPEACTB, BKIIOYEHHbIX B Crucok I, o0pa3yloT craHmapTHBIH pexum
koHTposisi coriacHo Kousennmmu 1961 roga; Comcok II  comepxur HapKOTHYECKHE
CpencTBa, KOTOpBIE, KaK CUYHTAETCS, B MEHBIICH CTENEeHM MOTYT OBITh IpeIMETOM
370yNOTPEOICHUST 1 KOTOPHIE MIMPE HUCIIONIB3YIOTCS B MequnuHe. J[Ba JOTONHUTENBHBIX
Cmucka (I u IV) oxBaThiBarOT COOTBETCTBEHHO MpemnapaThl HAPKOTHUECKUX CPENCTB,
BioyeHHbIX B Cmucok I wmmm  II, koTopble mpenHasHayeHbl Ui 3aKOHHOTO
HCIIOJIb30BaHUSI B MEAUIMHCKMX LENAX, U OTAENbHBIE HApPKOTUYECKHE CPEACTBA U3
Crncka I, xortopble, Kak cumTaercs, 00JagaroT OCOOEHHO ONAaCHBIMH CBOMCTBAMU H
HaXOJAIT BECbMa OTPaHMUCHHOE IIPIMEHEHHE B JIeUeOHOMN IpaKkTHKe.

Kpome Toro, cdepa npuMeHEHHS KOHTpPOJA pAacIpOCTpaHSAETCSd TaKXKe Ha Bce
M30TONHBIE  (OPMBI  KOHTPOJIUPYEMBIX ~ HAPKOTHUYCCKHX CpPEICTB, HAalmpHMep Ha
JIeUTepUpOBaHHBIE HAapKOTHYECKHE CPEICTBA, KOTOPBIE OOBIYHO HCIIONB3YIOTCS B
KauyeCcTBE aHATUTHYECKUX CTaHAapTOB.

®  Koneenyus o ncuxomponnuvix eeuwjecmeax 1971 zooa

Cucrema KOHTPOJISI B OTHOLICHHH NCHXOTPONHBIX BeIIeCTB B IPHUHINIE
OCHOBBIBA€TCS HAa CHCTEME KOHTPOJS B OTHOLIEHHH HApKOTHUYECKHX CPEACTB. B TO Xe
Bpemss B KonBennuu 1971 roga HeoOXOIUMBIE MEphl KOHTPOJIS PACHPENENAIOTCA MO
yeThipeM OTAenbHbIM CrickaM'’, B 3aBHCHMOCTH OT TEPANEBTHUYECKOH IOJIb3bI
COOTBETCTBYIOIIMX BEIIECTB M OMNACHOCTU JUIA 3JI0pPOBbS HACENICHHUS, CBA3aHHOH CO
370ymoTpebieHneM WMH. B HHX TpUMEHSeTCs CKONB3fIas IIKaja dSTHX JBYX
nepemeHHbIX: Crmcok [ mpenmonaraer BBICOKYIO CTENEHb OINACHOCTH [UIS 3I0POBbBS
HACEJIEHHSI ¥ OYECHb OTPAHUYEHHYIO IIPUTOAHOCTH JUISl JIEYEOHBIX LIeNIeil U TOATOMY caMble
cTporue Mepbl KOHTpois, B To Bpemsi kak Crwmcok [V mpeamonaraer oOparHoe, T.e.
HaMMEHBIIYIO ONACHOCTH JUIS 3/0POBbS HACENECHHUS M HauOOJIbLIYIO HNPUTOAHOCTH I
nedeOHBIX IeIeH.

Kpome Toro, cdepa npuUMEeHEHHS KOHTpPOJIA pACIpOCTPaHSETCd TaKXKe Ha Bce
M30TONHBIC  (OPMBI  KOHTPOJIHMPYEMBIX IICHXOTPONHBIX BEIIECTB, HAINpUMEp Ha
JIeUTepUpOBaHHBIE HAPKOTHUECKHE CPE/ICTBA, KOTOPBbIE OOBIYHO HCIIONB3YIOTCS B
Ka4yeCTBE aHATUTHYECKUX CTAHAapTOB.

9 .
B s10ii cBs3M cieayeT oTMeTHTh, 4To Crincky HapkoTuyeckux cpeacts Konsenuun 1961 roga ne o6s3atensHo

COIJIACYIOTCS ¢ CHCTEMaMH PEryJIMPOBaHHs, IIPelyCMOTPEHHBIMU B HAIIMOHAILHOM 3aKOHO/IATEIIbCTBE O KOHTPOJIE HAjl
HApPKOTHKAMM KON CTPaHBI.

10 Mepbl KOHTpOIA, IpeaycMoTperHble B KonBenuun 1971 rona, nmpeacTaiasior co60ii MUHMMAaIbHbIE TPEOOBAHHS B
OTHOIIIEHHH KOHTPOJISL.
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3ATIPOCHI IOTIOJHUTEJILHON NTHOOPMALINHU

Kak yxe oTMeuanoch BhIIIe, 1T 0003HAYECHUS! KOHTPOJIMPYEMBIX BEIIECTB UCIIOJIB3YETCS
MHOXKECTBO PAa3IMYHBIX Ha3zBaHWU. OTCYTCTBHME TOTO WM HWHOTO XMMHUYECKOTO Ha3BaHUS,
CHHOHMMA WJIM BapHaHTa, TOPrOBOTO HAa3BaHHWS WM (apMaleBTUYECKOrO Ipermapara He
00s13aTeIbHO  O3HAYaeT, YTO BEUIECTBO C TaKMM Ha3BaHUEM HE MOANANAaeT TOJ
MEXIYHapOIHbIH  KOHTpoib. Kpome Toro, (apmaneBTuyeckas I[POMBIIUICHHOCTb
pa3pabaThIBacT HOBBIC NIPENAPAThl, U BO BCEM MUPE HA PHIHKE IOSIBIAIOTCS HOBBIE IIPOIYKTHI
0] HOBHIMH TOPTOBHEIMH Ha3BaHMSAMH. Il03TOMy OTCYTCTBHE Kakoro-iu0O Ha3BaHUS
IIpeKypcopa ¥ XMMHUKaTa WIN CBSI3aHHOTO C HUMH IIpernapara B HacTosmieM usnanun Crosaps
HE BCET/a 03HAYAET, YTO 3TO BEIIECTBO HE HAXOAUTCS MO MEKAYHAPOIHBIM KOHTPOJIEM.

Jnst toro utoOsl Cno6apb TOCTOSIHHO OOHOBIISUICS, NPOChOA HAIPABIATH HOBYIO
UH(pOPMaNUIO, BKIII0Yast JIOObIE IpeIaraeMble OIPABKH MM U3MEHEHUS, 10 ajipecy:

Laboratory and Scientific Section
United Nations Office on Drugs and Crime
P.O. Box 500, 1400 Vienna, Austria.
®akc: +43-1-26060-5967
On. moura: lab@unodc.org

http://www.unodc.org/unodc/en/scientific _support.html
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Acetic anhydride - Anhydride acétique - Anhidrido acético

C4HqO;

mol. wt. 102.1 o o

% b.anh. 100 )J\ )J\

Table I (1988)

CAS 108-24-7
Acetyl acetate

AA (Acetic Anhydride)
Acetanhydrid, -e

Acetic oxide

Acetyl anhydride
Acetyl ether

Acetyl oxide

Anhidrid acetic
Anhidrida acetica
Anhidrida etanoica
Anhidrido del 4cido acético
Anhidrido etanoico
Anhydride éthanoique
Anidride acetica
Anidrido acético
Anidrido etanoico
Attiksyraanhydrid
Azijnzuuranhydride
Bezwodnik kwasu octowego
Bezwodnik octowy
Eddiskesyreanhydrid
Essigsdureanhydrid
Ethanoic acid anhydride
Ethanoic anhydrate
Ethanoic anhydride
Ethanoic anydride
Etikkahappoanhydridi
Octowy bezwodnik
Oxid acdtic

Oxid d’acetil

Oxido acético

Oxido acetilico

Oxido de acetilo

Oxyde acétique

Oxyde acétylique
AHTUAPU] YKCYCHON KHCIOTBI

ERERET

S 3y g



Acetone - Acétone - Acetona

C;HgO
mol. wt. 58.1 )CJ)\
% b.anh. 100 H,C™ CH,
Table II (1988)
CAS 67-64-1
Acetone

Aceton, -um
Acido piroacético
Acteone

Asetoni
Diméthylcétal
Diméthylcétone
Diméthylformaldéhyde
Dimethylketone
Dimetilacetal
Dimetilacetona
Esprit pyroligneux
Eter piroacético
Ether pyroacétique
Formaldehido dimetilo
Keton dimetylowy
Methyl ketone
Propan-2-one
Propanon-2
2-propanon, -a, -e
Propanone
Propanone-2
Pyroacetic acid
Pyroacetic ether
Quetona de metilo
f-cétopropane
f-ketonepropane
f-ketopropane
ArnieTon

A

O sl



N-acetylanthranilic acid - Acide N-acétylanthranilique - Acido N-acetilantranilico

CyHyNO; H O
N—
mol. wt. 179.2 CH,
% b.anh. 100 OH
(¢}
Table I (1988)
CAS 89-52-1

2-acetylaminobenzoic acid

N-AAA (N-AcetylAnthranilic Acid)
2-aceetamidobenzoézuur
o-aceetamidobenzoézuur
2-acetamidobenzoic acid
o-acetamidobenzoic acid
1-acetylamino-2-carboxybenzene
Acetylantranilsyra
N-acetylantranilzuur
N-acetylaminobenzoic acid
N-acetylanthranilsdure
o-acetylaminobenzoic acid
ortho-acetamidobenzoic acid
Acid N-acetilantranilic

Acid 2-acetamidobenzoic

Acide 2-acétamidobenzoique
Acido 2-acetamidobenzoico
Anthranilic acid, N-acetyl-
Benzoic acid, 2-(acetylamino)-
Benzoico acido, 2-(acetilamino)-
Benzoique acide, 2-(acétylamino)-
2-carboxyacetanilide

Kwas N-acetyloantranilowy
N-aueTniaHTpaHUIOBask KHCIOTA

N-ZEBAEERR
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Anthranilic acid - Acide anthranilique - Acido antranilico

C;H;NO
7H7NO, NH,
mol. wt. 137.1
OH
% b.anh. 100 o
Table IT (1988)
CAS 118-92-3

2-aminobenzoic acid

AA (Anthranilic Acid)
Acid antranilic

Acide aminobenzoique-2
Acide 2-aminobenzoique
Acide o-aminobenzoique
Acido 2-aminobenzéico
Acido orto-aminobenzéico
2-aminobenzoeséiure
2-aminobenzoézuur
o-aminobenzoézuur
ortho-aminobenzo&zuur
o-aminobenzoic acid
ortho-aminobenzoic acid
1-amino-2-carboxibenceno
1-amino-2-carboxibenzeno
1-amino-2-carboxybenzene
o-anthranilic acid
Anthranilsédure
Antranilsyra

Antranilzuur

Benzoic acid, 2-amino-
Carboxyanilin, -e
2-carboxyanilin, -e
o-carboxyanilin, -e
Orto-carboxilina
ortho-carboxyaniline
o-karboksyanilina

Kwas o-aminobenzoesowy
Kwas antranilowy
AHTpaHWIIOBasI KMCIOTA

BIREXFR

NCICO 1730

®Vitamin L
®Vitamino L1

Sl ) (haes



Ephedrine - Ephédrine - Efedrina

CoH;sNO CoH;sNO - ¥2H,0
OH
H
mol. wt. 165.2 N\CH mol. wt. 174.2
3
% b.anh. 100 CH % b.anh. 94.8
3

Table I (1988)
2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol

Includes plants, plant materials and extracts containing ephedrine present in such a way that they can be consumed,
used or recovered by readily applicable means.

Note: Ephedrine exists in two optically active forms ((+)-ephedrine and (-)-ephedrine) and a racemate ((+)-
ephedrine).

Names, chemical names and synonyms below are grouped according to these forms, starting with general names
without stereospecific designations, followed by the respective forms.

Pseudoephedrine is the diastereomer of ephedrine and is included in a separate monograph.

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-
Efedriini

Efedryna

Ephedrin hemihydrat

Ephedrin, -u

Ephedrin, Wasserfrei

Ephedrina anidra

Ephedrina emiidrato

Ephédrine anhydre

Ephedrine anhydrous

Ephédrine hémihydratée

Ephedrinum anhydricum

Ephedrinum hemihydricum

Ephedrinum hydratum
1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane
o-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol
o-[1-(methylamino)ethyl]benzene methadol
o-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol
2-methylamino-1-phenyl-1-propanol
2-methylamino-1-phenylpropanol
N-methylnorephedrine
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol
1-phenyl-2-methylaminopropanol

Ddenpun
A&

Gy
I-form

CAS 299-42-3 (l-isomer)
CAS 50906-05-3 (l-isomer hemihydrate)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [R-(R*,S*)]-
Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, hydrate (2:1), [R-(R*,S*)]-



l-efedriini

(-)-efedriini

[-(-)-efedriini

(1R,2S)-(-)-efedriini

l-efedrina

(-)-efedrina

I-(-)-efedrina

(1R,25)-(-)-efedrina

l-efedrine

(-)-efedrine

[-(-)-efedrine

(1R,2S)-(-)-efedrine

l-ephedrin, -e, -um

(-)-ephedrin, -e, -um

[-(-)-ephedrin, -e, -um

(1R,25)-(-)-ephedrin, -e, -um

l-efedryna

(-)-efedryna

I-(-)-efedryna

(1R,25)-(-)-efedryna

Ephedrine, (-)-

(-)-erythro-ephedrine

1(R), 2(S)-erythro-(-)-ephedrine
(1R,25)-1-hydroxy-2-methylamino- 1-phenylpropane
[R-(R*,5*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane
[R]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol
[R]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol
[S]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol
(1R,25)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol
(1R,25)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol
(1R,2S)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol
(1R,25)-2-methylamino-1-phenylpropanol
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylpropanol
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
(1R,2S5)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol
(1R,25)-1-phenyl-2-methylaminopropanol
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol
[-sedrin

d-form
CAS 321-98-2 (d-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [S-(R*,5%)]-
d-efedriini

(+)-efedriini
d-(+)-efedriini
(1S,2R)-(+)-efedriini
[S-(R*,5%)]-(+)-efedriini
d-efedrina

(+)-efedrina
d-(+)-efedrina
(1S8,2R)-(+)-efedrina
[S-(R*,5%)]-(+)-efedrina
d-efedrine



(+)-efedrine

d-(+)-efedrine

(1S,2R)-(+)-efedrine

[S-(R*,5%)]-(+)-efedrine

d-efedryna

(+)-efedryna

d-(+)-efedryna

(18,2R)-(+)-efedryna

[S-(R*,5%)]-(+)-efedryna

Ephedrine, (+)-

d-ephedrin, -e, -um

(+)-ephedrin, -e, -um

d-(+)-ephedrin, -e, -um

(15,2R)-(+)-ephedrin, -e, -um
[S-(R*,5%*)]-(+)-ephedrin, -e, -um
(18,2R)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane
[S-(R*,5*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane
[S1-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol
[S]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzene methanol
[S]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol
(1S,2R)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol
[S-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol
(15,2R)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol
[S-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol
(18,2R)-2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol
[S-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol
(18,2R)-2-methylamino-1-phenylpropanol
[S-(R*,5%)]- 2-methylamino-1-phenylpropanol
(1S,2R)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
[S-(R*,5%)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
(15,2R)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol
[S-(R*,S*)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol
(18,2R)-1-phenyl-2-methylaminopropanol
[S-(R*,5%)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol

dl-form
CAS 90-81-3 (racemate)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [RS-(R*,5%)]-
dl-efedriini

(+)-efedriini

dl-(+)-efedriini

dl-efedrina

(+)-efedrina

dl-(+)-efedrina

dl-efedrine

(+)-efedrine

di-(+)-efedrine

Ephedrine, (+)-

dl-ephedrin, -e, -um

(+)-ephedrin, -e, -um

dI-(+)-ephedrin, -e, -um

dl-efedryna

(+)-efedryna

dl- (+)-efedryna
(1RS,2SR)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane
[RS-(R*,5*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane
[RS-(R*,S%)]-(4)-a-[1-(methylamino)ethyl]benzene methanol
[RS-(R*,S%)]-(+)-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethanol



[RS-(R*,S%)]-(+)-a-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol
(1RS,2SR)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol
(1RS,2SR)-2-methylamino- 1-phenyl-1-propanol
[RS-(R*,S*)]-2-methylamino- 1-phenyl-1-propanol
(1RS,2SR)-2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol
[RS-(R*,S*)]-2-methylamino- 1-phenylpropan-1-ol
(1RS,2SR)-2-methylamino- 1-phenylpropanol
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenylpropanol
(1RS,2SR)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
[RS-(R*,S*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol
[RS-(R*,S*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-methylaminopropanol
[RS-(R*,S*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol
Racedrine

Racemic ephedrine

Racephedrin, -e

®Amidoyina*
®Breezeazy
®Cabdrivers
®Cardibisana*
®Cardiorapide Efed*
®Cort Vitenur
®Davilen
®Demisina
®Dietaid
®Difilina Asmorax
®Dr.Scheller’s Himorrhoiden Salbe
®Dynafed
®Eciphin
®Endrine*
®Endrine Doux*
®Endrine Fort*
®Endrine Mild*
®Ephatin
®Ephedrate
®Ephedremal
®Ephedrital
®Ephed 20
®Ephoxamin
®Franolyn
®Grippon*
®Guaiadomus*
®Hemoal *
®Kemeol*
®Kondon’s Nasal
®Koryn*
®Lexofedrin
®Lexophedrine
®Nasendol-ratiopharm
Nasol

®Nivipec
®Normotin
®0Omni Tuss**
®Paidorinovit
Pandril

®Paspat™*



Proasthmin

®Prontal **

®Quimpe

®Rectophédrol

®Resp

®Rinovit*

®Risocon

®Sciroppo Merk all’Efetonina*
®Tuxidrin**

®Vident

Ephedrine camphosulfonate - Camphosulfonate d’éphédrine - Canfosulfonato de efedrina

CioH;sNO - CyoH;s - SOsH
mol. wt. 381.5
% b. anh. 43.3

Ephedrine camsylate
Odenpuna kampocynbhoHar
JRR B A AR 2
ouY) il dlS
®Expectorant Solucampher**
®Solucamphre**

Ephedrine hydrochloride - Chlorhydrate d’éphédrine - Clorhidrato de efedrina

CoHsNO - HC1
mol. wt. 201.7
% b. anh. 81.9

Chlorowodorek efedryny
Clorhidrat d’efedrina
Efedrina cloridrato
Ephedrin hydrochloride
Ephedrine chloride
Ephédrine chlorure
Ephedrinhydrochlorid
Ephedrini chloridum
Ephedrini hydrochloricum
Ephedrinum hydrochloricum
Ephedrinum chloratum
1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane hydrochloride
2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol hydrochloride
1-phenyl-2-methylaminopropanol hydrochloride
DdenpuHa rTUAPOXIOPUL
BRI R ER R

oY) 2,51 e

I-form

CAS 50-98-6 (l-isomer)



Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, hydrochloride, [R-(R*,S%)]-
Ephedrine, hydrochloride, (-)-

(-)-ephedrine hydrochloride

(1R,25)-(-)-ephedrine hydrochloride

l-ephedrine hydrochloride

[-(-)-ephedrine hydrochloride

I-ephedrinum hydrochloricum
(1R,25)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane hydrochloride
[R-(R*,5*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane hydrochloride
(-)-(1R,25)-N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium hydrochloride
(1R,2S)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
(1R,25)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
(1R,25)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
[R-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
(1R,25)-2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
(1R,2S5)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol hydrochloride
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol hydrochloride
(1R,2S)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride

d-form
CAS 24221-86-1 (d-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, hydrochloride, [S-(R*,5*)]-
Ephedrine, hydrochloride, (+)-

(+)-ephedrine hydrochloride

(18,2R)-(+)-ephedrine hydrochloride

d-ephedrine hydrochloride

d-(+)-ephedrine hydrochloride

d-ephedrinum hydrochloricum
(15,2R)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane hydrochloride
[S-(R*,5*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane hydrochloride
(+)-(18,2R)-N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium hydrochloride
(15,2R)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
[S-(R*,5%*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
(18,2R)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
[S-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1-phenyl-1-propanol hydrochloride
(15,2R)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
[S-(R*,5%*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
(15,2R)-2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
[S-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
(1S,2R)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
[S-(R*,5%*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
(18,2R)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol hydrochloride
[S-(R*,5%)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol hydrochloride
(18,2R)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
[S-(R*,5%)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride

dl-form
CAS 134-71-4 (racemate)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, hydrochloride, [RS-(R*,S*)]-, (+)-
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Ephedrine, hydrochloride, (+)-

dl-ephedrinum hydrochloricum

(+)-ephedrine hydrochloride

dl-ephedrine hydrochloride

Ephedrinhydrochlorid, racemisches

(1RS,2SR)- 1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane hydrochloride
[RS-(R*,5*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane hydrochloride
dl-a-(1-(methylamino)ethyl)benzyl alcohol hydrochloride
[RS-(R*,5%)]-(+)-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethanol hydrochloride
[RS-(R*,S%)]-(4)-a-[1-(methylamino)ethyl]benzylalcohol hydrochloride
(1RS,2SR)- 2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
[RS-(R*,S*)]-2-methylamino- 1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
(1RS,2SR)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
[RS-(R*,S*)]-2-methylamino- 1-phenyl-1-propanol hydrochloride
(1RS,2SR)- 2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
[RS-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
(1RS,2SR)- 2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
[RS-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
(1RS,2SR)- 1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol hydrochloride
[RS-(R*,S*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol hydrochloride
(1RS,2SR)- 1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
[RS-(R*,S*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
Racemic ephedrine hydrochloride

Racephedrin hydrochlorid

Racephedrine hydrochloride

®Abdijsiroop
®Adalixin*
®Adalixin C*
®Alergin
®Amaphil*
®Amesec*
®Amidrin*
®Amidrin Bio*
®Aminomal con Antiasmatico*
®Anestan*
®Angiofiline*
®Anodesyn*
®Antialérgico*
®Antibex with Ephedrino*
®Antifohnon N*
®Antituss*
®Antitussan mit Codein**
®Antussan*
®Argotone
®Argyophédrine
®Arpha*
®Asmotone
®Asthma*
®Asthma 6N*
®Asthma 23D**
®Asthma Bisolvon*
®Asthma Efeum*
®Asthma Frenon*
®Asthma Frenon S*
®Asthma Hilfe*
®Asthmacolat*
®Asthmalgine*



®Asthmasédine*
®Asthmaphedrine
®Asthmolysin**
®Asthmolysin Corte*
®Asthmolysine DS/MS*
®Atmulen E*

®Atrofed

®Auralgin*

®Befelka Asthma N
®Bellasthman*

®Bethal*

®Biophedrin*
®Biophédrine Huileuse*
®Bisolvomed*
®Bisolvomed mit Codein*
®Bisolvon compositum*
®Broncal**
®Broncholate*
®Broncholate CS*
®Bromoterpina*
®Bronchalin*
®Bronchicough*
®Bronchicum*
®Bronchicum Extra Sterk*
®Bronchilate**
®Bronchisan*
®Bronchisan S*
®Bronchised*
®Bronchistop*
®Bronchobel **
®Broncho pectolis**
®Broncoefedrina D
®Broncotabs
®Broncopian*
®Broncovital **
®Bronquiasmol*

®Brota Rectal Bals*
®Brunacod**
®Cadiphylate
®Calmydone*

®CAM Bronchodilator Mixture
®Caniphedrin, -¢
®Chilral*

®Cilinafosal*
®Cilinafosal DHD Estrep*
®Cilinafosal Hidrocort*
®Cilinafosal Neomicine*
®Cimex Sirop contre la toux**
®Clarix*

®Codef**

®Codeinol **
®Codeisan**

®Codelasa*

®Codelasa Infantil**
®Codomill**

®Cod Vin**

®Codyl cum Expectorant™**
®Colcleer*

®Colimax*



®Colomba N*

®Conex

®Contac*

®Cora Efedrina*
®Corbar**

®Corilisina*
®Coughcod*

®Daral*

®Darosed**
®Davenol**
®Deltarhinol*
®Deltarinolo*

®Demo Baume*
®Demo Elixir Pectoral**
®Demo Goutes ontre la Toux**
®Demo Rhinil*

®Demo Sirop contre la Toux*
®Demotussil**
®Dentosedina*

®Dexa Bronchisan*
®Dipect**

®Diptol Antihist**
®Ditenate*

®Docsed**

®Do Do*

®Dorecotuss Retard*
®Dorex*

®Dorex Hustensaft N mit Oxeladin*
®Dr. Boether Bronchitten forte N*
®Duponil*

®Dykatuss Cod*
®Dynafed Asthma Relief*
®Dysurgal*

®Efcod**

®Efcospect*
®Efedrocanfine*
®Efetonina*

®Efisalin N*

®Efednas

®Efedrin

®Efedron

®Efetal

®Efetonina
®Eggophedrin, -e
®Enurétine*

®Etermol*

®Euproctol*
®Exphurin*

®Ephcodral

®Ephedral
®Ephedramide
®Ephedrin

®Ephedrivo
®Ephedronguent
®Ephedrosant
®Ephepect*

®Ephepect mit Codein™**
®Ephepect R
®Ephetonin, -e



®Epherit
®Ephesthmin
®Ephex*
®Ephydion**
®Famel*

®Famel cum Ephedrin*
®Febena EM*
®Fedrine*

®Felsol Neo*
®Fienamina*
®Fludren*
®Fluprim*

®Flurex Hot Lemon*
®Flusin*
®Folcodex*
®Folex*
®Fomagrippin N*
®Foral*
®F6vysatum*
®Franol*

®Franol Expectorant*
®Glykof

®Grysyrup
®Gragenil*
®Guaiacalcium Complex*
®Guakalin*
®Haemocortine*
®Haemolan*
®Haymine*
®Hearne’s No.IA Bronchitis Mixture*
®Helopyrin*
®Hispanofedrina**
®Hydrophed*
®Hypotonin*
®Hypotonin Forte*
®Hypotonidat*
®IDM solution*
®Instilin*
®Jodocafedrina*
®Ipalat*

®Ipalat c. Codein*
®Ipeca**
®Kamfeine*
®Kanafosal*
®Kemerhine
®Kiadone*
®Kiddiekof**
®KIE*

®Lenazine Forte*
®Lepheton™**
®Linctodyl*
®Liquemin Depot*
®Lotussin*
®Lufyllin EPG*
®Maboterpen*
®Makara N*
®Mandro Gripp*
®Mandrorhinon*
®Medicone Derma HC*



®Medikasma*
®Medi-Tab**
®Medituss*

®Melior*

®Mini Thin Asthma Relief*
®Mintus Cough Linctus
®Mirfusot Forte*
®Mollipect*

®Mucron*

®Mudrane*

®Mudrane GG*
®Nasalgon*
®Nasotricin*

®Neo Respin*

®Neo Rhinovit

®Nirolex for Chesty Coughs*
®Noradran*

®Norgotin*

®Noxenur**

®Noxenur N**
®Optipect*

®Optipect mit Kodein***
®Osmotol*

®Otocaina*

®Otonasal*
®O0Oto-Phen-Forte*
®Otylol*

®Panasma*

®Paneraj*

®Pantosse*

®Paranorm*
®Par-Isalon*
®Pazbronquial **
®Pectocalmine*
®Pectocalmine Sirop**
®Pectoral*

®Pectosan

®Perdiphen*
®Peripherin*
®Perpector*

®Perspiran N*
®Peterphyllin Co**
®Pertussetten™
®Pertussex Compositum™**
®Pertussin*

®Phenesdyl Cough Linctus
®Phensedyl**

®Pilka Forte*
®Pinefredrina*

®Piniol*

®Pirifedrina**
®Poikiloton*
®Praecipect™®
®Praecipect mit Codein*
®Priatan

®Primatene*

®Primatene Dual Action*
®Primatene M Formula*
®Primatene P Formula*



®Pro-Pecton Codein Hustentropfen**
®Pro-Pecton Forte Hustensaft*
®Pro-Pecton Hustentropfen*
®Protussa Plus
®Pulmocordio Forte*
®Pulmocure*
®Pulmofluide Ephédrine*
®Pulmo Hidratol Yod Efedr*
®Pulmophédryl**
®Puraeton E*
®Quadrinal

®Quelidrine*
®Rectoquotane*
®Retterspitz Aerosol*
®Reukap

®Rhinamide*

®Rino Pumilene
®Rhino-Vaccin*

®Risin*

®Roidhemo*

®Sanedrine

®Secron

®Sedalmerk*

®Sedaural*

®Seneplus*

®Senetuss*

®Solamin*

®Spasmo Ozothin*
®Spedro**

®Spirbon*

®Stipo*

®Stopasthme

®Stoyet*

®Tedral*

®Trédralan*

®Tedrigen*

®Tendrin

®Théralene*

®Thelarene Pectoral*
®Theodrine*

®Tonaton N*

®Toscal*

®Toscal Compuesto™*
®Tossex

®Transmer*

®Tristina

®Tussamag mit Codein und Ephedrin**
®Tussipect mit Codein**
®Tussipect N*

®Tux**

®Vencipon N*
®Vitavox*
®Vitobronchial*

Ephedrine nitrate - Nitrate d’éphédrine - Nitrato de efedrina

CioH;sNO - HNO;

mol. wt. 228.2



% b. anh. 72.4

Benzenemethadol, a-[ 1-(methylamino)ethyl]-, nitrate (salt)
Ephedrine, nitrate (salt)
1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane nitrate
N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium nitrate
2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol nitrate
2-methylamino-1-phenyl-1-propanol nitrate
2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol nitrate
2-methylamino-1-phenylpropanol nitrate

Nitrat d’efedrina
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane nitrate
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol nitrate
1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 nitrate

Ddenpuna HUTpaT

JER S G P2 2

I-form
CAS 81012-98-8 (l-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [R-(R*,5*)]-, nitrate (salt)
Ephedrine, nitrate (salt), (-)-

(-)-ephedrine nitrate

l-ephedrine nitrate

1-a-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol nitrate
(1R,25)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane nitrate
[R-(R*,§*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane nitrate
(-)-(1R,25)-N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium nitrate
(1R,2S)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol nitrate
[R-(R*,S%)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol nitrate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol nitrate
[R-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol nitrate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol nitrate
[R-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol nitrate
(1R,2S)-2-methylamino-1-phenylpropanol nitrate
[R-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenylpropanol nitrate
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane nitrate
[R-(R*,S*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane nitrate
(1R,25)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol nitrate
[R-(R*,S%)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol nitrate
(1R,2S5)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 nitrate
[R-(R*,S*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 nitrate

Ephedrine oxalate - Oxalate d’éphédrine - Oxalato de efedrina

(CioH1sNO) 5 - C:H,04
mol. wt. 420.5
% b. anh. 78.6

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, oxalate (salt)
Ephedrine, oxalate (salt)
1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane oxalate
N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium oxalate
2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol oxalate
2-methylamino-1-phenyl-1-propanol oxalate

CroY) &l s



2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol oxalate
2-methylamino-1-phenylpropanol oxalate
Oxalat d’efedrina
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane oxalate
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol oxalate
1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 oxalate
Ddenpuna oxcanar
JR S R 2
oxdY) VLSl

Ephedrine phosphate - Fosfate d’éphédrine - Fosfato de efedrina

CoH;sNO - H3PO,
mol. wt. 263.2
% b. anh. 62.8

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, phosphate (salt)
Ephedrine, phosphate (salt)
Fosfat d’efedrina
1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane phosphate
N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium phosphate
2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol phosphate
2-methylamino-1-phenyl-1-propanol phosphate
2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol phosphate
2-methylamino-1-phenylpropanol phosphate
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane phosphate
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol phosphate
1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 phosphate
Odenpuna docdar
JER S5 G 2 2

CroaiY) L b

Ephedrine resinate - Resinate d’éphédrine - Resinato de efedrina

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, resinate (salt)
Ephedrine, resinate (salt)
1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane resinate
N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium resinate
2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol resinate
2-methylamino-1-phenyl-1-propanol resinate
2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol resinate
2-methylamino-1-phenylpropanol resinate
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane resinate
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol resinate
1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 resinate
Ddenpuna pesuHat
JRR ST T 1

CroadY) el
®Asmapax depot

Ephedrine sulfate - Sulphate d’éphédrine - Sulfato de efedrina

(C1oHsNO), - H,SO,4 (2:1)
mol. wt. 428.5

% b. anh. 77.1
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Efedrine sulfaat
Ephedrin sulfat
Ephedrine sulphate
Ephedrini sulfas
1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulfate
1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulphate
2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol; sulfuric acid
2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulfate
2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulphate
2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol; sulfuric acid
2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulfate
2-methylamino-1-phenylpropanol sulfate
2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulphate
2-methylamino-1-phenylpropanol sulphate
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulfate
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulphate
1-phenyl-2-methylpropanol-1 sulfate
1-phenyl-2-methylpropanol-1 sulphate
Sulfat d’efedrina
Ddenpuna cynbpar
PR T P2

GaoxdI By,
NCI C 55652

I-form
CAS 134-72-5 (l-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [R-(R*,5%)]-, sulfate (2:1) (salt)
Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [R-(R*,5*)]-, sulphate (2:1) (salt)
Ephedrine, sulfate (2:1) (salt), (-)-

Ephedrine, sulphate (2:1) (salt), (-)-

(-)-ephedrine sulfate (2:1)

(-)-ephedrine sulphate (2:1)

l-ephedrine sulfate

l-ephedrine sulphate
(1R,25)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulfate
[R-(R*,5*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulfate
(1R,25)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulphate
[R-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulphate
1-a-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol sulfate
1-a-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol sulphate
(1R,2S)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulfate
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulfate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulfate
(1R,2S)-2-methylamino-1-phenylpropanol sulfate
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylpropanol sulfate
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulphate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulphate
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulphate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulphate
[R-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulphate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenylpropanol sulphate
[R-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenylpropanol sulphate
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
[R-(R*,S*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
(1R,25)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulfate
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulfate
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(1R,25)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 sulfate
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 sulfate
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
(1R,25)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulphate
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulphate
(1R,25)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 sulphate
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 sulphate

dl-form

Benzenemethanol, a-[1(methylamino)ethyl]-, [RS-(R*,S*)]-, sulfate
Bis[[RS-(R*,5*)]-f-hydroxy-a-methylphenylethylJmethylammonium] sulfate
Bis[[RS-(R*,5*)]-f-hydroxy-a-methylphenylethylJmethylammonium] sulphate
(1RS,2SR)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulfate
[RS-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulfate
(1RS,2SR)-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulphate
[RS-(R*,S*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulphate
[RS-(R*,5%)]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethanol sulfate
[RS-(R*,5%)]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethanol sulphate
(1RS,2SR)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulfate
[RS-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulfate
(1RS,2SR)- 2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulfate
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulfate
(1RS,2SR)-2-methylamino-1-phenylpropanol sulfate
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino- 1 -phenylpropanol sulfate
(1RS,2SR)-2-methylamino- 1-phenylopropan-1-ol sulphate
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino- 1-phenylopropan-1-ol sulphate
(1RS,2SR)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulphate
[RS-(R*,S*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulphate
(1RS,2SR)-2-methylamino-1-phenylpropanol sulphate
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino- 1-phenylpropanol sulphate
(1RS,2SR)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol sulfate
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulfate
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 sulfate
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 sulfate
(1RS,2SR)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
[RS-(R*,5*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulphate
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulphate
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 sulphate
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 sulphate
Racephedrine sulfate

Racephedrine sulphate

®Argiroefedrina
®Bronkaid*

®Bronkaid Dual Action**
®Bronkolixir*
®Bronkotabs*
®Bronkotuss Expectorant*
®Cletanol C**

®Cletanol K*

®Ectasule Minus

®Efed 1T

®Ephedrol

®Ephedronal
®Ephedrotal
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Ephedrosst

®Ephedsol

®Framol**

®Franol Plus*

®Isofedrol

®Iso-phedrizem

®Lergigan*

®Marax*

®Medigel*

®Pazo*

®Pretz D

®Rino glucol sulf

®Sal-phedrine

®Sulfadrina

®Sulfa dysurgal

®Theomax DF*

®Thymitussin*

®Vicks Cold Care*

®Vicks DayQuil Allergy Relief*
®Vicks DayQuil Sinus Pressure&Congestion Relief*
®Vicks Decongestive Cough Syrup*
®Vicks Medinait*

®Vicks Medinite*

®Vicks Vatronol*

®Vicks Viscoat*

®Violent hoestsiroop voor kinderen*
®Wick Erkiltungs-Saft fur die Nacht*
®Wyanoids*

®Winasma*

Zephrol

Ephedrine tannate - Tannate d’éphédrine - Tanato de efedrina

CioH;sNO - C143HyOy
mol. wt. 502.4
% b. anh. 32.8

Ddenpuna TaHHAT
BB IBR I
iyl ol
®Rentamine Pediatric*
®Rynatuss*
®Tri-Tannate Plus Pediatric*

Ephedrine thiocyanate - Thiocyanate d’éphédrine - Tiocianato de efedrina

CoH;sNO - C14HqOy
mol. wt. 502.4
% b. anh. 32.8
Odenpuna THonHaHaT
JPR B S R A

il 5 (i)
®Keldrin
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Ergometrine - Ergométrine - Ergometrina

HC O
Ci9Hx3N30, HO

Iz

mol. wt. 325.4
% b. anh. 100

Table I (1988)

CAS 60-79-7 N
H

[84(5)]-9,10-didehydro-N-(2-hydroxy- 1-methylethyl)-6-methylergoline-8-carboxamide

Acide lysergique 2-hydroxy-1-méthyléthylamide

Acide lysergique 2-propanolamide
9,10-didehydro-N-(2-hydroxy-1-methylethyl)-6-methylergoline-8-carboxamide
9,10-didehydro-N-(2-hydroxy-1-methylethyl)-6-methylergoline-8/-carboxamide
9,10-didehydro-N-[(S)-2-hydroxy-1-methylethyl]-6-methylergoline-8-carboxamide
Ergobasine

Ergobazyna

Ergoline-8-carboxamide, 9,10-didehydro-N-(2-hydroxy-1-methylethyl)-6-methyl-, [84(S)]
Ergometrin, -in, -um

Ergometryna

Ergonovin, -, -um

Hydroxymethylethyllysergamide
N-(2-hydroxy-1-methylethyl)-d-(+)-lysergamide
N-[(S)-2-hydroxy-1-methylethyl]lysergamide
N-[(S)-2-hydroxy-1-methylethyl]-d-lysergamide
N-[1-(hydroxymethyl)ethyl]-d-lysergamide
N-[a-(hydroxymethyl)ethyl]-d-lysergamide

Hydroxypropyllysergamide

Lysergic acid propanolamide

d-(+)-lysergic acid f-hydroxyisopropylamide

Dextro-lysergic acid levo-2-propanolamide

d-lysergic acid 1-(hydroxymethyl)ethylamide

d-lysergic acid 1,2-propanolamide

d-lysergic acid [-2-propanolamide

OpromeTpun

ESEit]

(i ase

Ergam
Kratedyn
Ergoatretine
Ergoklinine
Ergostetrine
Ergotocine
Secacornine

Ergometrine hydrochloride - Chlorhydrate d’ergométrine - Clorhidrato de ergometrina

C9H»;N30, - HC1
mol. wt. 361.9

% b. anh. 89.9
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CAS 74283-21-9

Clorhidrat d’ergometrina
OproMeTpuHa ruIPOXIOPHI

A SR O ER R AL

Gt Y a )5S 5 nm

Ergometrine maleate - Maléate d’ergométrine - Maleato de ergometrina

CoH3N30; - C;H O,
mol. wt. 441.5
% b. anh. 73.7

CAS 129-51-1

(8R)-9,10-didehydro-N-[(S)-2-hydroxy-1-methylethyl]-6-methyl-8-ergolincarboxamid-hydrogenmaleat

(+)-N-[(2S)-1-hydroxyprop-2-yl)]-d-lysergamide

(6aR, 9R)-4,6,6a,7,8,9-hexahydro-N-[(2S)-1-hydroxyprop-2-yl]-7-methylindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide

9,10-didehydro-N-[(S)-2-hydroxy-1-methylethyl]-6-methylergoline-8/-carboxamide salt maleate (1:1)
(6aR, 9R)- N-[(S)-2-hydroxy- 1-methylethyl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-

carboxamide maleate

Ergoline-8-carboxamide, 9,10-didehydro-N-(2-hydroxy-1-methylethyl)-6-methyl-,[85(S)]-, (Z)-2-butenedioate (1:1)

(salt)

Ergoline-8f-carboxamide, 9,10-didehydro-N-(S)-2-hydroxy-1-methylethyl-6-methyl, [maleate (1:1) (salt)]

Ergometrin hydrogen maleate
Ergometrine maleaat
Ergometrinhydrogenmaleat
Ergometrini hydrogenomaleas
Ergometrini maleas

Ergometrinium hydrogenmaleinicum
Ergometrinum hydrogenmaleinicum
Ergometrinum maleicum
Ergometrinum maleinicum
Ergonovine bimaleate

Ergonovine maleate
Ergonovinmalat

Ergotrate maleate
Hidrogenomaleato de ergometrina
Hydrogénomaléate d’ergométrine
Maleat d’ergometrina

Maleinian ergobazyny

Maleinian ergometryny
OpromeTpuHa mMajear

2 OB K IR B

Arconovina
Cornocentin

Cryovinal

Ergofar

Ergomal

®Ermalate

Ergomed

Ergomet

Ergomine

Ergostabil

Ergoton B
®Ergometrine Injection
®Ergometrine and Oxytocin Injection*
®Ergometrine Tablets
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®Ergometron

®Ergonovine Maleate Injection
®Ergonovine Maleate Tablets
®Ergotrate

®Ermetrin, -e

Hemogen

Margonovine

®Metriclavin,-e

Metrisanol

Novergo

®Panergal

®Secalysat EM
®Secometrin,-e
®Syntometrine

Takimetrin

Uteron

Ergometrine oxalate - Oxalate d’ergométrine - Oxalato de ergometrina

CioH23N;0, - CH 04
mol. wt. 415.4
% b. anh. 78.3

Oxalat d’ergometrina

OproMeTpuHa oKcanaT

O et Y QYL

Ergometrine tartrate - Tartrate d’ergométrine - Tartrato de ergometrina

(C19H23N30,) 2 - C4HeOs
mol. wt. 806.9
% b. anh. 80.6
CAS 129-50-1

Ergobasine tatrate
Ergometrintartrat
Ergonovine tartrate
Ergonovinum tartaricum
Ergostetrine tartrate
Ergotocine tartrate
Tartrat d’ergometrina
OpromMeTpuHa TapTpaTt
L F TR 2
Gt ) b5k

Basergin,-e
Engomar Nordson
Neofemergen
Neofemergin
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Ergotamine - Ergotamine - Ergotamina

C33H35N50s

mol. wt. 581.6 o
% b.anh. 100

Table I (1988)

CAS 113-15-5

Ergotaman-3',6',18'-trione, 12'-hydroxy-2'-methyl-5'-(phenylmethyl)-, (5',a)-

5'-benzyl-12'-hydroxy-2'-methylergotaman-3',6', 18-trione
bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS,10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo|[3,2-a]pyrrolo
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide]

N-[5-(benzyl-10b-hydroxy-2-methyl)-3,6-dioxoperhydrooxazolo[3,2-a]pyrrolo-[2,1-c]pyrazin-2-yl]-d-lysergamide
Ergotamin,-i,-um,-ine

(5°S)-12’-hydroxy-2’-methyl-5’-benzylergotaman-3’,6°,18’-trione
(5'S)-12'-hydroxy-2'-methyl-3',6',18-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-
12'-hydroxy-2'-methyl-3',6',18-trioxo-5-benzylergotaman
12"-hydroxy-2'-methyl-5'-(phenylmethyl)-ergotaman-3',6',18-trione
12'-hydroxy-2'-methyl-5',a-(phenylmethyl)-ergotaman-3',6',18-trione
12-hydroxy-2-methyl-5-alpha-(phenylmethyl)-ergotaman-3,6,18-trione

DproramMuH

AR
elisE
Ergotamine hydrochloride - Chlorhydrate d’ergotamine - Clorhidrato de ergotamina
C33H;35N50;5 - HCL
mol. wt. 618.1

% b. anh. 94.1

Clorhidrat d’ergotamina
OproraMuHa rHAPOXJIOPUJL

A SN ER TR #h
Ol ¥ )15 )2
Ergotamine succinate - Succinate d’ergotamine - Succinato de ergotamina
(C33H35N505)2 N C4H604
mol. wt. 1281.4
% b. anh. 50.8

Succinat d’ergotamina
OproTaMuHa CyKIMHAT
A NI R

Ol se oY) Clisus
®Ergoton A

27



Ergotamine tartrate - Tartrate d’ergotamine - Tartrato de ergotamina
(C33H35N505), - C4HgOg
mol. wt. 1313.4
% b. anh. 49.5
CAS 379-79-3

(5’S)-5’-benzyl-12’-hydroxy-2’-methyl-3’,6°,18’-ergotamentrion-(2R,3R)-tartrat
(5°S)- 12’-hydroxy-2’-methyl-5’-benzylergotaman-3’,6’,18’-trione tartrate
(5°S)- 12°-hydroxy-2’-methyl-3",6°,18’-trioxo-5-benzylergotaman, (+)-tartrate
bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S5,10aS,10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8 H-oxazolo[3,2-a]pyrrolo
12’-hydroxy-2’-methyl-5’a-(phenylmethyl)-ergotaman-3’,6’,18’-trione, salt, tartrate (2:1)
[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide] tartrate
Ergotamine bitartrate
Ergotamine tartrate (2:1)
Ergotamini tartras
Ergotaminium tartaricum
Ergotamintartrat
Ergotaminum tartaricum
Ergotartrat, -e
Tartrat d’ergotamina
Winian ergotaminy
OproramMuHa TapTpat
A ST A TR R
el s ) ke
®Anervan**
®Avamigran*
®Avamigran N*
®Avetol
®Bellagotin*
®Bellaravil retard*
®Bellasanol
®Bellergal *
®Bellergal S*
®Bellergil *
®Bel-phen-ergot S*
®Cafatine*
®Cafatine D
®Cafatine PB*
®Cafergot*
®Cafergot Comp*
®Cafergot N*
®Cafergot PB*
®Cafetra FC
®Cafetrate™®
®Celetil
®Circovegetalin
®Clavigrenin akut
®Cornutamin
®Cranimal*
®Distonium*
®Distowagal *
®Dystonal
®Effergot
®Ercaf*
®Ercycof*
Ergkatal
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®Ergate

®Ergo Caff

®Ergo Caffein
®Ergodryl*
®Ergodryl Mono*
®Ergoffin*
®Ergo-Kranit*
®Ergomar*
®Ergostat*
®Ergosanol*
®Ergosanol SL*
®Ergosanol spezial*
®Ergotan
Ergotatropin
®Ergotrat, -
®Exmigra
®Exmigrex
Femergin
®Gravergol*
®Gynergeen
®Gynergen, -0
®Gynergene caffeiné
®Hemicraneal
®Igril

Lanatrate
®Lenticor*
®Lingraine
®Lingrin
®Lingrene
®Medihaler Ergotamine*
®Medium*
®Megral*
®Micomp PB*
®Migergot

®Migral Rigetamine
®Migranat*
®Migrine-Dolviran*
®Migrine-Kranit spezial N*
®Migranex
®Migritan N*
®Migretamine
®Migrexa*
®Migrexa N*
®Migril*
®Migwell*
®Neo-Craminal*
®Neo-Ergotin
®Neurovegetalin*
®Pansecoff*
®Phenerbel S
®Praecimal*
®Regium*
®Rigetamine
®Secagyn
®Secupan
®Synkapton
®Urkaf PB*
®Virdex*
®Wigraine*



Ethyl ether - Ether éthylique - Eter etilico

C4H,,0
mol. wt. 74.1

% b.anh. 100

Table II (1988)

CAS 60-29-7

Aether

Aether anaestheticus
Anaesthetic ether
Anesthesia ether
Anesthetic ether
Diaethylaether
Diithyléther
Diethoxyethane
Diethylether
Diethyl oxide
Dietil éter

Dietil 6xido
Dietyleter
Dietyylieetteri
Dioxyde d’éthyle
Dwuetylowy eter
Eetteri

Eter anestésico
Eter dietilico
Etere dietilico
Eter dietylowy
Bter etilic

Etere etilico
Ethane, 1,1-oxybis-
Ethane oxyéthane
Ether

Ether anesthésique
Ether éthylique
Ether pro narcosi
Ethoxyethaan
Ethyl oxide
Etiléxido
Etoksyetan
Etoxietano
Ossido di dietile
3-oxapentane
Oxido de etilo
1,1'-oxybis[ethane]
Oxyde de diéthyle
Oxyde d’éthyle
Pronarcol

Solvent ether
OTUIOBBIN 3hUp

b

RCRA Waste Number U11

Ethoxyethane
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Hydrochloric acid - Acide chlorhydrique - Acido clorhidrico

HCI
mol. wt. 36.5
H—CI
% b.anh. 100
Table IT* (1988)
CAS 7647-01-0
Hydrogen chloride

*The salts of hydrochloric acid are specifically excluded.

Acid clorhidric

Acido cloridrico
Acidum hydrochloricum
Chloorwaterstofzuur
Chlorohydric acid
Chlorowodér
Chlorure d’hydrogene
Chlorwasserstoff
Clorur d’hidrogen
Cloruro de hidrégeno
Hydrogenchlorid
Kwas chlorowodorowy
Kwas solny

Muriatic acid
Saltsyra

Saltsyre

Salzsdure

Spirit of salt
Viteklorid
Waterstofchloride
Zoutzuur

CorsiHast KHCIIOTa

EhE
hoy g7 bl oz
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Isosafrole - Isosafrole - Isosafrol

CIOH]()OZ
mol. wt. 162.2
O
% b.anh. 100 >
H,C™ ™ )

Table I (1988)
CAS 120-58-1

5-(1-propenyl)-1,3-benzodioxole

Note: Isosafrole exists in two stereoisomeric forms (cis and trans). Commercially available isosafrole is a
mixture of both forms.

Benzene, 1,2-(methylenedioxy)-4-propenyl-
1,3-benzodioxole, 5-(1-propenyl)-
Isosafrool

Izosafrol
1,2-methylenedioxy-4-propenylbenzene
3,4-methylenedioxy-1-propenylbenzene
1,2-methylenedioxy-4-propenylbenzol
3,4-methyleendioxy-1-propenylbenzeen
4-propenyl-1,2-methylenedioxybenzene
4-propenylcathechol methylene ether
5-prop-1-enylbenzo[1,3]dioxole
5-prop-1-enil-1,3-benzodioxol
5-prop-1-enyl-1,3-benzodioxol, -e
5-prop-1-ényl-1,3-benzodioxole
W3ocadppon

FEMEMN

Js e sl
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Lysergic acid - Acide lysergique - Acido lisérgico

C6HsN,O, COOH
mol. wt. 268.3

N~cH
% b.anh. 100 H 3

Table I (1988)

CAS 82-58-6 HN

(8/)-9,10-didehydro-6-methylergoline-8-carboxylic acid

Acid lisergic

Acide didéhydro-9,10-méthyl-6-ergoline-8/-carboxylique
Acide indolo[4,3-fg]quinoline, ergoline-8-carboxylique
Acido (86)-9,10-didehidro-6-metilergolina-8-carboxilico
9,10-didehydro-6-methylergoline-84-carboxylic acid
Ergine

Ergoline-8-carboxylic acid, 9,10-didehydro-6-methyl-, (85)
Isolysergic acid

Kwas lizerginowy

(+)-lysergic acid

d-(+)-lysergic acid

d-lysergic acid

Lyserginezuur

Lysergsiure

Lysergsyra

JlusepruHosas KucnoTa

ZAR

& el a2
DAM 57
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3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone -
Méthylénedioxyphényl-3,4 propanone-2 - 3,4-metilendioxifenil-2-propanona

CioH,005
mol. wt. 178.2 o CH,
% b.anh. 100 <

o 0

Table I (1988)
CAS 4676-39-5

1-benzo[1,3]dioxol-5-ylpropan-2-one

Acetonyl-1,3-benzodioxole
5-acetonyl-1,3-benzodioxole
1-acetonyl-3,4-methylenedioxybenzene
1-(1,3-benzodioxol-5-il)acetona
1-(1,3-benzodioxol-5-yl)aceton, -e
1-(1,3-benzodioxole-5-yl)acétone
1,3-benzodioxol-5-ylpropan-2-one
1,3-benzodioxol-5-yl-propane-2-one
1-(1,3-benzodioxol-5-yl)-2-propanone
1-(1,3-benzodioxol-5-yl)-propan-2-one
Keton piperonylometylowy

3,4-MDP-2-P (3,4-MethyleneDioxyPhenyl-2-Propanone)
3,4-metilendioxifenil-2-propanona
3,4-methylenedioxybenzyl methyl ketone
3,4-methyleendioxyphenylaceton
3,4-methylenedioxyphenylacetone
Méthylenedioxy-3,4 phénylpropanone-2
1-(3,4-methylenedioxyphenyl)-2-propanone
3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone
Methyl piperonyl ketone

Piperonylaceton, -e

Piperonyl methyl ketone
Piperonylometyloketon, -e

PMK (Piperonyl Methyl Ketone)
2-propanone, 1-(1,3-benzodioxol-5-yl)-
2-propanone, [3,4-(methylenedioxyphenyl)]-
3,4-MeTHUIeHMOKCU(EHIIT-2-IPONIAHOH

34-THRE-FRE 2- AN
Oyh)ﬁ—z—J-_'_j H;-J}g: ohie—4 3
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Methyl ethyl ketone - Méthyléthylcétone - Metiletilcetona

C,HgO
mol. wt. 72.1 1
J o
% b.anh. 100 H,C
Table II (1988)
CAS 78-93-3
Butan-2-on

Acetonersatz
Aethylmethylketon
Butane-2-one

Butanon, -a, -¢
2-butanon, -a, -
3-butanone, -a, -
Butanone-2

Ethyl methyl cetone
Ethylméthylcétone

Ethyl methyl ketone
Ethylmethylketon, -e

Etil metil cetona
Ketobutan

Keton etylowo-metylowy
Keton metylowo-etylowy
MEC

MEK (Methyl Ethyl Ketone)
Methyl acetone
Méthyléthylcétone
Methylethylketon, -e
Methyloethyloketone
Metil acetona
Metiletilchetone
Metyloetyloketon, -e
2-oxobutane
MeTHIITHIIKETOH

REZEM
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Norephedrine - Noréphédrine — Norefedrina

CyH3NO
OH
mol. wt. 151.2 NH,
% b.anh. 100 CH
3

Table I (1988)
CAS 700-65-2

2-amino- 1-phenyl-propan-1-ol

Note: Norephedrine is a stereoisomeric form of 1-phenylpropanol-2-amine. It exists in two optically active
forms ((+)-norephedrine and (-)-norephedrine) and a racemate ((+)-norephedrine).

Names, chemical names and synonyms below are grouped according to these forms, starting with general names
without stereospecific designations.

(+)-norpseudoephedrine or (d)-norpseudoephedrine (also known as cathine), another stereoisomeric form of 1-
phenylpropanol-2-amine and a diastereomer of norephedrine, is included in Schedule III of the United Nations
Convention on Psychotropic Substances, 1971.

a-1-aminoethylbenzylalcohol
2-amino-1-phenyl-1-propanol
Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-
Fenilpropanolamina
Fenylpropanolamina
a-hydroxy-f-aminopropylbenzene
Norefedrine

Norephedrin, -um

Phényl-1 amino-2 propanol-1
1-phenyl-2-amino-1-propanol
Phenylpropanolamin,-e,-um

Phénylpropanolamine
Hopadenpun
EFRRRER
ST
I-form

CAS 492-41-1 (I-isomer)

Alcohol [R-(R*,5*)]-a-(1-aminoetil)bencilico
Alcool [R-(R*,5%)]-a-(1-aminoéthyl)benzylique
[R-(R*,5*)]-a-1-aminoethyl-benzenemethadol
[R-(R*,S*)]-a-1-aminoethyl-benzylalcohol
[R-(R*,8*)]-a-(1-aminoethyl)benzylalcohol
[R-(R*,8*)]-a-(1-Aminoethyl)benzylalkohol
(1R,2S)-2-amino-1-phenyl-1-propanol
[R-(R*,S*)]-2-amino-1-phenyl-1-propanol
Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-, [R-(R*,5%)]-
[-norephedrin, -e, -um

(-)-norephedrin, -e, -um

[-(-)-norephedrin, -e, -um
(1R,2S)-(-)-norephedrine
Erythro-(1R,2S)-(-)-norephedrine
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1(R),2(S)-(-)-erythro-norephedrine
[-phenylpropanolamin, -e, -um
(1R,2S5)-1-phenyl-2-amino-1-propanol
[R-(R*,S*)]-1-phenyl-2-amino-1-propanol

d-form
CAS 37577-28-9 (d-isomer)

Alcohol [S-(R*,S*)]-a-(1-aminoetil)bencilico
Alcool [S-(R*,5*)]-a-(1-aminoéthyl)benzylique
[S-(R*,5*)]- a-1-aminoethyl-benzenemethadol
[S-(R*,S*)]-a-1-aminoethyl-benzylalcohol
[S-(R*,5*)]-a-(1-aminoethyl)benzylalcohol
[S-(R*,5%)]-a-(1-Aminoethyl)benzylalkohol
(1S,2R)-2-amino-1-phenyl-1-propanol
[S-(R*,5*)]-2-amino-1-phenyl-1-propanol
Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-, [S-(R*,5%)]-
d-norephedrin, -e, -um

(+)-norephedrin, -e, -um

d-(+)-norephedrin, -e, -um
(18,2R)-(+)-norephedrine
Threo-(18,2R)-(+)-norephedrine
1(S),2(R)-(+)-threo-norephedrine
d-phenylpropanolamin, -e, -um
(1S,2R)-1-phenyl-2-amino-1-propanol
[S-(R*,5*)]-1-phenyl-2-amino-1-propanol

dl-form
CAS 14838-15-4 (racemate)

Alcohol (R*,5%)-(+)-a-(1-aminoetil)bencilico
Alcool (R*,S%)-(+)-a-(1-aminoéthyl)benzylique
[RS-(R*,S*)]-(+)-a-1-aminoethyl-benzenemethadol
[RS-(R*,S%)]-(+)-a-1-aminoethyl-benzylalcohol
[RS-(R*,5%)]-(+)-a-(1-aminoethyl)benzylalcohol
[RS-(R*,S%)]-(+)-a-(1-Aminoethyl)benzylalkohol
(1RS,2SR)-2-amino-1-phenyl-1-propanol
[RS-(R*,5*)]-2-amino-1-phenyl-1-propanol
Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-, [RS-(R*,5%)]-
dl-norephedrin, -e, -um

(+)-norephedrin, -e, -um

dl-phenylpropanolamin, -e, -um
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-amino-1-propanol
[RS-(R*,S*)]-1-phenyl-2-amino-1-propanol

Norephedrine hydrochloride - Chlorhydrate de noréphédrine - Clorhidrato de norefedrina
CyH;5NO - HC1
mol. wt. 187.7
% b. anh. 80.5

a-(1-aminoethyl)benzyl alcohol hydrochloride
2-amino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
2-amino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
Clorhidrat de norefedrina

Clorhidrat, -o de fenilpropanolamina
Cloridrato de fenilpropanolamine
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Chlorowodorek fenylopropanolaminy
a-hydroxy-f-aminopropylbenzene hydrochloride
Norefedrine hydrochloride

Phenylpropanolamine hydrochloride
Phenylpropanolamini hydrochloridum
Hopadenpuna ruapoxiopus

PR T AR R £

d-form
CAS 40626-29-7 (d-isomer)

[S-(R*,5%)]- a-1-aminoethyl-benzenemethadol hydrochloride
[S-(R*,5*)]-a-1-aminoethyl-benzylalcohol hydrochloride
(1S,2R)-2-amino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
[S-(R*,5%*)]-2-amino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-, hydrochloride, [S-(R*,S*)]-(+)-
d-norefedrine hydrochloride

d-norephedrine hydrochloride

norephedrine hydrochloride, (+)-

(+)-norephedrine hydrochloride

(18,2R)-(+)-norephedrine hydrochloride
[S-(R*,5%*)]-(+)-norephedrine hydrochloride
d-phenylpropanolamine hydrochloride
(18,2R)-1-phenyl-2-amino-1-propanol hydrochloride
[S-(R*,5*)]-1-phenyl-2-amino-1-propanol hydrochloride

dl-form
CAS 154-41-6 (racemate)

RS-(R*,5%)]-(+)-0-(1-aminoethyl)benzenemethadol hydrochloride
RS-(R*,5%)]-(+)-a-1-aminoethyl-benzenemethadol hydrochloride
RS-(R*,5%)]-(+)-a-1-aminoethyl-benzylalcohol hydrochloride
RS-(R*,5%)]-(+)-a-(1-aminoethyl)benzylalcohol hydrochloride
[RS-(R*,5%)]-(+)-a-(1-Aminoethyl)benzylalkohol hydrochloride
(1RS,2SR)-2-amino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
[RS-(R*,S*)]-2-amino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
(+)-2-amino-1-phenylpropanol hydrochloride
dl-erythro-2-amino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-, hydrochloride, [RS-(R*,5%)]-(+)-
dl-norephedrine hydrochloride

norephedrine hydrochloride, (+)-

(+)-norephedrine hydrochloride
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-amino-1-propanol hydrochloride
[RS-(R*,S*)]-1-phenyl-2-amino- 1-propanol hydrochloride

®Acutrim
®Adro-Sinal Co**
®Allerest 12 Hours*
®Aller-eze Plus*
®Allergy Relief Medicine*
®Allerhist*
®Allertac*
®Alumadrine*
®Amfed

®Amfed TD
®Ami-tex LA
®Anatuss*
®Appedrine
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®Arcanaflu*

®ARM*

®Asbron

®Asth-Med

®Atrohist Plus*

®Baby rinol, -o*

®Banex*

®Bayer Children’s Cold Tablets*
®Bayer Children’s Sirup *

®BC Cold Sinus*

®BC Multi Symptom Cold Powder*
®Benadryl

®Benylin Day&Night*
®Betalix*

®Biotab*

®Bromaline*

®Bromaline Plus*

®Bromanate*

®Bromarest DC *

®Bromatapp*

®Bromophen TD*

®Bromphen*
®Brompheniramide DC Cough**
®Bronchiflu*

®Caldomine DH**

®Chercacol Plus*

®Children’s Allerest*
®Chlor-Rest*

®Chlor-Trimeton Allergy Sinus*
®Chlor-Tripolon Descongestant*
®Cletanol**

®Cletanol C**

®Codagest Expectorant™*
®Codegest Expectorant*
®Codamine**

®Codimal Expectorant™*
®Colcaps*

Coldecon

®Coldloc*

®Coldloc LA*

®Comtrex Liquid-Gels*
®Condrin LA*

®Conex*

®Conex with Codeine*
®Congespirin*®

®Congestan D

®Contac*

®Contac 400*

®Contac C*

®Contac C Cold Care Formula*
®Contac H*

®Contac 12 Hour*

®Contac Maximum Strength 12 Hour*
®Contac Toux*

®Contop*

®Control

®Contuss*

®Cophene X*

®Coricidin D*



®Coricidin D Non Drowsy Sinus Formula*
®Coricidin Fuerte*
®Coricidin Maximum Strength Sinus Headache*
®Coricidin Sinus Headache*
®Coryretard S*
®Covangesic*

®Dapacin Cold*
®Day&Night*

®Day Nurse*

®Decongene*
®Decongestant*
®Decongestant Antihistaminic Syrup*
®Decongestant SR*
®Degoran*

®Dehist*

®Demazin Anti-Tussive*
®Denoral*
®Descongestabs*
Dex-A-Diet

®Dexatrim*

®Dexatrim Plus Vitamin C*
®Dexatrim Plus Vitamins*
®Dieutrim*

®Dimaphen

®Dimetane*

®Dimetane DC*

®Dimetane Expectorant™
®Dimetane Expectorant C*
®Dimetane Expectorant DC*
®Dimetapp*

®Dimetapp A Sinus*
®Dimetapp C*

®Dimetapp Cold&Allergy Chewable*
®Dimetapp Cold&Flu*
®Dimetapp Daytime*
®Dimetapp DM*
®Dimetapp Elixir Plus*
®Dimetapp LA*

®Dimetapp Oral Infant Drops*
®Dimotapp*

®Diet Plan with Diadax
®Diet Aid

®Doxitab**

®Dorcol DM*

®Dristan*

®Dristan Finigripp*
®Drize*

®Duadacin*

®Dura-Gest*

®Dura-Vent*

®Dura-Vent A*

®Durasina*

®Endal Expectorant*
®Enomine*

®ENT*

®Entex*

®Entex LA*

®Eskornade*

®Exgest LA*
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®Extra Stregth Pyrroxate*
®Farmagripine
Fasupond

®Fiber rich

®Fiogesic

®Flu-stat

®Fugoa

®Fugoa N

®Gelpiricin CCF
®Genacin

®Gencold
®Golpgestant
®Grippal*

®Guaifenex*
®Guaifenex PPA*
®Guaipax*
®GuiaCough CF*
®Guiatuss CF*

®Hista Vadrin*
®Histabid*

®Histalet Forte*
®Histine DM*
®Histosal*

®12 Hour Cold*
®Humex*

®Hycomine*
®Hycomine Pediatric*
®Hydromine*
®Infaset™*

®Iohist DM*

®Ipsatol Cough Formula Liquid for Children and Adults*
®Irritos*

®Kisitex*

®Kontexin

®Kophane Cough&Cold Formula*
®Lemsip Night Time*
®Liqui-Histine DM*
®Lunerin*
®Medatussin Plus*
®Monydrin

®Mucantil*
®Mucolytisches Expectorans*
®Mucorama*
®Mu-cron*

®Mu-cron Junior*
Mydriatin

®Myminic Expectorant™®
®Myminicol *
®Myphetane DC Cough**
®Naldec Pediatric*
®Naldecol*
®Naldecon*

®Naldecon CX*
®Naldecon DX*
®Naldecon EX*
®Naldelate DX Adult*
®Nalgest*

®Nasapert™*

®Nasepert
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®Nasomixin*
®Neo-Diophen*
®New Acute Cold Formula*
®New Decongestant Pediatric*
®Night Time Effervescent Cold*
®Nitecall*

®No-Hist*
®Nolamine*

®Nolex LA*

®Norel Plus*

Obestat

®Oportunin**
®Ordrine AT Extended-Release™
®Ornade*

®O0Ornade DM*
®Ornade Expectorant*
®Ornasec*

®Ornatos*

®Ornatos N*
®Orthoxicol Cough*
®Par Decon*

®Parhist SR*
®Partapp TD*
®Partuss LA*
®Pediacon DX*
®Pediacon EX*
®Phanacol*
®Phanadex Cough*
®Phena-Chlor*
®Phenadex*
®Phenahist TR*
®Phenate*
®Phenchlor SHA*
®Phenoxime*
®Phenyldrine*
®Phenylfenesin LA*
®Poly-Histine*
®Poly-Histine CS**
®Poly-Histine D*
®Poly-Histine DM*
®Poly-Histine Expectorant*
®Procol

®Profen*
®Propagest*
®Quadra-Hist*
®Recatol N*
®Remcold Cold*
®Resaid*

®Rescaps D SR*
®Rescon*
®Restaslim™*
®Rhinergal *
®Rhinicept™*
®Rhinocaps*
®Rhinolar*
®Rhinolar EX*
®Rhinopront*
®Rhinotussal*
®Rhinoretard*



®Rinex, -in

®Rinofol*

®Rinomar*

®Rinurel*

®Rinutan*

®Robafen CF*
®Robitussin CF*
®Rolatuss with Hydrocodone**
®Rupton Chronules
®Ru-Tuss*

®Ru-Tuss IT*

®Ru-Tuss with Hydrocodone*
®Rymed TR*

Sacietyl

®Saleto D*

®Senioral Comp*
®Silaminic Cold*
®Silaminic Expectorant™®
®Sildicon E*

®Siltapp*

®Siltussin CF*
®Si-Nade*

®Sinapils*

®Sine-Off*

®Sine-Off ND*
®Sine-Off Sinus Medicine*
®Sinrinal*

®Sinubid*

®Sinuclear*

®Sinulin*

®Sinustat™

®Sinustop*

®Sinustop with Codeine**
®Sinutab*

®Sinutab Nightime*
®Sinutab SA*

®Sinutab SN*

®Sinutab with Codeine**
®Sinuvent

Slim Caps

®Slimrite*

®Snaplets D*

®Snaplets DM*
®Snaplets EX*
®Snaplets Multi*
®Spray Trim

®Spec T Sore Throat/Decongestant™
®ST Forte*

®Stahist*

®Stahist LA

®Statuss Expectorant™®
®Statuss Green*
Syrtussar

®Tamine SR*
®Tantacol*

®Tavist D*

®Temazin Cold*
®Tempo-Rinolo*
®Threamine DM*
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®Thera-Hist*

®Timor*

Tinaroc

®Tixylix*

®T-Koff*

®Triamini*

®Triaminic*

®Triaminic 12*

®Triaminic Allergy*

®Triaminic Chewable*
®Triaminic Cold*

®Triaminic DM

®Triaminic DM Expectorant*
®Triaminic Expectorant DH**
®Triaminic Expectorant with Codeine**
®Triaminic Oral Infant*
®Triaminic Sore Throat Formula*
®Triaminic*

®Triaminicin*

®Triaminicin Cold, Allergy, Sinus*
®Triaminicin with Codeine**
®Triaminicol*

®Triaminicol DM*

®Triaminicol Multi-Symptom Cough and Cold*
®Triaminicol Multi-Relief*
®Triatussic*

®Tri-Clear*

®Tri-Clear Expectorant™
®Tricodene Forte*

®Tricodene NN*

®Tricodene Pediatric Cough and Cold*
®Triminol Cough*

®Tri-Nefrin Extra Strength*
®Triogesic*

®Triominic*

®Tripalgen Cold*
®Tri-Phen-Chlor TR*
®Triphenyl*

®Triphenyl Expectorant™
®Trisulfaminic*

®Tusquelin*

®Tuss-Allergine Modified TD*
®Tuss-Genade Modified*
®Tussaminic C**

®Tussaminic DH**

®Tussanil DH**

®Tussogest Extended Release*
®Tuss-Ornade*

®Tylenol Cold Effervescent*
®ULR-LA

®Uni-Decon*

®Unitrol

®Valda Rhinite*

®Vanex Forte*

®Vanex LA*

®Vibrocil*

®Vicks Cold Care*

®Vicks DayQuil Allergy Relief*
®Vicks DayQuil Sinus Pressure and Congestion Relief*
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®Vicks Vaposyrup for Dry Cough and Nasal Congestion*
®Vicks Vaposyrup for Chesty Cough and Nasal Congestion*
®Vincigrip*

®4 Way Cold Tablets*

Westrim

®Zerinetta*

®Zerinol*

Norephedrine resinate - Resinate de noréphédrine - Resinato de norefedrina

Norephedrine polistirex
Resinat de norefedrina
Hopadenpuna pesunar
25 PR T U I 1R £
Crutbil )il cilatil

®Corsym

45



Phenylacetic acid - Acide phénylacétique — Acido fenilacético

CgHgOz

OH
mol. wt. 136.1

% b.anh. 100
Table II (1988)

CAS 103-82-2
2-phenylacetic acid

Acid fenilacetic

Acide benzene acétique
Acide a-toluique

Acido bencenoacético
Acido benzenoacético
Acido fenilacético

Acido a-toltico
Benzeenazijnzuur
Fenylittiksyra
Fenylazijnzuur

Kwas fenyloctowy

PAA (Phenyl Acetic Acid)
omega-phenylacetic acid
w-phenylacetic acid
Phenylethanoic acid
Phenylessigsdure
o-tolylic acid

o-toluic acid
DeHMITyKCyCHast KHCIIOoTa

K]

Fema No 2878
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1-phenyl-2-propanone - Phényl-1 propanone-2 - 1-fenil-2-propanona

CyH,00

mol. wt. 134.2
% b.anh. 100
Table I (1988)

CAS 103-79-7

Acetonylbenzene
Benzylmethylketon, -e
BMK (Benzyl Methyl Ketone)
Fenilacetona

Fenylaceton

Fenyloaceton
1-fenyl-2-propanon
Fenylo-2-propanon

Keton benzylowo-metylowy
Methylbenzylketon, -e
Methyl benzyl ketone

P-2-P (Phenyl-2-Propanone)
1-phenylacetone
Phenylacetone
Phénylacétone
a-phenylacetone
Phenylmethyl methyl ketone
f-phenyl-a-oxopropane
Phényl-1 propane-2
Phenyl-2-propanon, -e
3-phenyl-2-propanone
2-propanone, 1-phenyl-
1-deHun-2-nporaHon

1-FE2- AR

CH,

1-phenylpropan-2-one
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Piperidine - Pipéridine - Piperidina

CsH; N

H
N

mol. wt. 85.1

% b.anh. 100

Table II (1988)

CAS 110-89-4

Piperidine

Azacyclohexaan
Azacyclohexane
Cyclopentimin, -e
Cypentil
Hexahidropiridina
Hexahydropyridin, -e
Hexazane
Pentamethyleenimine
Pentamethyleneimine
Pentamethylenimin,-e
Pentamethylenoimina
Perhydropyridine
Piperidiine
Piperidin, -um
Piperydyna
Pyperidin
Pyridine, hexahydro
[Munepuaun
i

Ot e

Piperidine aurichloride - Aurichlorure de pipéridine - Auricloruro de piperidina

CsH; N - HAuCl,

mol. wt. 424.9

% b. anh. 20.0
Auriclorur de piperidina
IMunepuanna aypuxiaopun

WRIE 58 <6 R 26

o) -M):KUJT

Piperidine bitartrate - Bitartrate de pipéridine - Bitartrato de piperidina
CsH; N - C4HOg

mol. wt. 235.2

% b. anh. 36.2

CAS 6091-46-9
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Bitartrat de piperidina
Hydrogénotartrate de pipéridine
Pipéridine hydrogen tartrate
IMunepuanna GurapTpaT
WRWE FE A1 R h

) Vb b ol

Piperidine hydrochloride - Chlorhydrate de pipéridine - Clorhidrato de piperidina
CsH;N - HC1
mol. wt. 121.6
% b. anh. 70.0
CAS 6091-44-7

Azacyclohexane hydrochloride
Clorhidrat de piperidina

Cloruro de piperidino

Chlorure de piperidinium
Cyclopentimin hydrochloride
Cypentil hydrochloride
Hexahydropyridine hydrochloride
Hexazane hydrochloride
Pentamethylenimine hydrochloride
Piperidinium chloride
Piperidiniumchlorid

IMunepuanHa THAPOXIOPUIL
URWE Hh R A

o) ST s

Piperidine nitrate - Nitrate de pipéridine - Nitrato de piperidina

CsH; N - HNO;
mol. wt. 148.1
% b. anh. 57.5
CAS 6091-45-8

Nitrat de piperidina
IMunepuanHa HUTpAT

WRWERH R £
o) Ol 2
Piperidine phosphate - Phosphate de pipéridine - Fosfato de piperidina
CsH;;N - H;PO,
mol. wt. 183.1
% b. anh. 46.5
CAS 767-21-5
Fosfat de piperidina

Munepuanna pocdar
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WRHE IR £h
o) i B

Piperidine picrate - Picrate de pipéridine - Picrato de piperidina

CsH; N - C¢H;3N;0;
mol. wt. 314.2

% b. anh. 27.1

CAS 6091-49-2

IMunepuanna nukpar
WR I %5 K 1R £
o) ol S
Piperidine platinichloride - Platinichlorure de pipéridine - Platinocloruro de piperidina
(CsHyiN); - HoPtClg
mol. wt. 580.1

% b. anh. 29.3

[MunepuanHa MIATHHOXIIOPHIL
WRIE SECEH R 6
el LN 68

Piperidine thiocyanate - Thiocyanate de pipéridine - Tiocianato de piperidina

(CsH;N), - HSCN

mol. wt. 229.4

% b. anh. 74.2

CAS 22205-64-7
Thiocyanic acid with piperidine (1:1)
Thiocyanséure mit Piperidin (1:1)
Acido tiocidnico con piperidina (1:1)
Acide thiocyanique avec pipéridine (1:1)
[MunepuanHa THOLMAHAT
WRIE B R Eh

otz Blow o
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Piperonal - Pipéronal - Piperonal

CsHOs

mol. wt. 150.1 O>
Oy

% b.anh. 100 A ﬁ o}

Table I (1988)
CAS 120-57-0

Benzo[1,3]dioxole-5-carbaldehyde

1,3-benzodioxol-5-carboxaldehido
1,3-benzodioxole-5-carbaldehyde
1,3-benzodioxole-5-carboxaldehyde
3,4-benzodioxole-5-carboxaldehyde
3,4-dihydroxybenzaldehyde methylene ketal
3,4-dimethylenedioxybenzaldehyde
Dioxymethyleneprotocathechuic aldehyde
5-formyl-1,3-benzodioxole
5-formylbenzodioxole

Geliotropin

Heliotropin,-a, -e
3,4-methylenedioxybenzaldehyde
3,4-methylenedioxybenzaldéhyde
3,4-methylenedihydroxybenzaldehyde
Piperonaldehyde

Piperonylaldehyde

Protocathechuic aldehyde methylene ether
[Muneponans

A
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Potassium permanganate - Permanganate de potassium - Permanganato potasico

KMnOy4
mol. wt. 158.0
N
% b.anh. 100 ’/MQ
0 b. . _ +
(6] O K
Table IT (1988)

CAS 7722-64-7

Potassium oxido-trioxo-manganase

Cairox

Camaleon mineral
Chameleon mineral
Condy’s crystals

Kalii Permanganas
Kaliumpermanganaat, -ti
Kaliumpermanganat
Manganian (VII) potasu
Nadmanganian potasu
Permanganat de potassi
Permanganate of potash
Permanganato de potasio
Permanganato di potassio
Permanganic acid, potassium salt
[lepmanranar xamus

BERE

£ g ) Sliies

C177755
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Pseudoephedrine - Pseudoéphédrine - Seudoefedrina

CyoH sNO oH |,
mol. wt. 165.2 N~

3
% b.anh. 100 CH,

Table I (1988)
2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol

Includes plants, plant materials and extracts containing pseudoephedrine present in such a way that they can be consumed,
used or recovered by readily applicable means.

Note: Pseudoephedrine exists in two optically active forms ((+)-pseudoephedrine and (-)-pseudoephedrine) and a
racemate ((+)-pseudoephedrine).

Names, chemical names and synonyms below are grouped according to these forms, starting with general names
without stereospecific designations, followed by the respective forms.

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-
P-ephedrine

Isoephedrine
2-methylamino-1-phenyl-1-propanol
o-(1-(methylamino)ethyl)benzenemethadol
o-(1-(methylamino)ethyl)benzyl alcohol
a-hydroxy-f-methylaminopropylbenzene
1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
1-phenyl-2-methylamino-1-propanol
1-phenyl-2-methylaminopropanol
Pseudoefedrine

Pseudoefedryna

IceBnoadenpun

thRFE R

Oyl 93 3
I-form
CAS 321-97-1 (l-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [R-(R*, R*)]-
(1R,2R)-ephedrine

(-)-erythro-ephedrine

1(R), 2(R)-erythro-(-)-ephedrine
(1R,2R)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol
(1R,2R)-2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol hemihydrate
[R-(R*, R*)]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol
[R-(R*, R*)]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzylalcohol
[-pseudoephedrine

Pseudoephedrine, (-)-

(-)-pseudoephedrine

(1R,2R)-(-)-pseudoephedrine

d-form

CAS 90-82-4 (d-isomer)
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Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [S-(R*, R*)]-
(1S,2S8)-ephedrine

(+)-threo-ephedrine

d-V-ephedrine

d-isoephedrine

[S-(R*, R*)]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzylalcohol
[S-(R*, R*)]-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol
(18,25)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol
(18,25)-2-(methylamino)- 1-phenylpropan-1-ol
(+)-méthylamino-2 phényl-1 propanol-1
d-pseudoephedrine

Pseudoephedrine, (+)-

(+)-pseudoephedrine

I-(+)-pseudoephedrine

(18,25)-pseudoephedrine

(18,25)-(+)-pseudoephedrine

dl-form
CAS 4125-58-0 (racemic)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [R*, R*]-, (+)-
trans-ephedrine

(+)-isoephedrine

(R*, R*)-(+)-a-[1-(methylamino)ethyl]benzylalcohol

(R*, R*)-(+)-a-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol
dlI-threo-2-(methylamino)-1-phenylpropan-1-ol
dl-pseudoephedrine

Pseudoephedrine, (+)-

(+)-pseudoephedrine

®Benilyn Four Flu*

®Bronalin Descongestant*
®Claritin D*

®Fluidin Codeina**

®Flurex Bedtime*

®Maximum Strength Dynaphed*
®Probahist*

®Sinutab Nighttime Formula*
®Tanafed

Pseudoephedrine hydrochloride - Chlorhydrate de pseudoéphédrine - Clorhidrato de seudoefedrina

CjoH;sNO - HC1

mol. wt. 201.7

% b. anh. 81.9
2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol hydrochloride
Chlorowodorek pseudoefedryny
IceBnoadenpuna ruapoxIopus
Ph RS R R R

o] 3 peedl Ay STy e

d-form

CAS 345-78-8 (d-isomer)
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Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, hydrochloride, [S-(R*, R*)]-
(1S,28)-ephedrine hydrochloride

(+)-threo-ephedrine hydrochloride

d-¥-ephedrine hydrochloride

d-isoephedrine hydrochloride

(+)-(aR, BS)-p-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium chloride
(aR, BS)-p-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium chloride
(18,25)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
(18,25)-2-(methylamino)-1-phenylpropan-1-ol hydrochloride

(+)-(1S, 25)-2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol hydrochloride
d-pseudoephedrine hydrochloride

Pseudoephedrine, hydrochloride, (+)-

(+)-pseudoephedrine hydrochloride

[-(+)-pseudoephedrine hydrochloride

(18,25)-pseudoephedrine hydrochloride

(18,25)-(+)-pseudoephedrine hydrochloride

®Actifed*

®Actifed™*

®Actifed A*

®Actifed Allergy*

®Actifed CC*

®Actifed Co*

®Actifed Composto*
®Actifed Compound*
®Actifed DM*

®Actifed Expectorant™®
®Actifed Plus*

®Actifed Sinus Daytime*
®Actifed Sinus Nighttime*
®Actifed with Codeine**
®Actigesic*

®Actigrip*

®Acuflu P*

®Acugest*

®Acugest Co*

®Acunasso*

®Acutussive®*
®Adco-Flupain*
®Adco-Muco Expect*
®Adco-Sufedrin*
®Adco-Tussend*
®Advil-Cold and Sinus*
®Alavert D12

®Aleve

®Allent*

®Allercon*

®Allerest Headache Strengh*
®Allerest Maximum Strengh*
®Allerest Sinus Pain Formula*
®Allerfrim*

®Aprodine*

®Aprodine with Codeine**
®Arcana Cough Linctus**
®Arcanafed**
®Aspirin-Free Bayer Select Allergy Sinus*
®Aspirin-Free Bayer Select Head & Chest Cold*
®Atadine D

Atridine
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®Atrohist Sprinkle*

®Balminil Descongestant™®
®Banophen

®Bayer Select Flu Relief*

®Bayer Select Head Cold*

®Bayer Select Maximum Strength Sinus Pain Relief*
®Bayer Select Night Time Cold*
®Benadryl Allergy Sinus Headache*
®Benadryl Cold*

®Benadryl Cold and Flu*
®Benadryl Cold Night Time Formula*
®Benadryl Complex*

®Benadryl Cough Medicine for Chesty Coughs*
®Benadryl Cough Medicine for Children*
®Benadryl Descongestant™
®Benadryl Plus*

Benafed

Benazma

®Bénical*

®Benylin for Allergies*

®Benylin Codeine**

®Benylin Cold*

®Benylin Cough & Congestion*
®Benylin Descongestant*

®Benylin Descongestivo™*

®Benylin DMD*

®Benylin DMDE*

®Benylin Mentholated Linctus*
®Benylin Multi-Symptom*

Brexin

®Brofed*

®Bromarest DX*

®Bromatene DX*

®Bromfed*

®Bromfed DM*

®Bromfed PD*

®Bromphen DX Cough*
®Brompheniramine Dry Cough*
®Bronalyn Dry Cough*

®Brotane DX*

®Calmylin #2*

®Calmylin #3*

®Calmylin Cough & Flu*
®Calmylin Paediatric *
®Carbinoxamine Compound*
®Carbiset*

®Carbiset TR*

®Carbodec*

®Carbodec DM*

®Cardec DM Pediatric*

®Cardec S*

®Cenafed*

®Cenafed Plus*

®Children’s Benylin DM-D*
®Children’s CoTylenol*
®Children’s Tylenol Cold*
®Children’s Tylenol Cold Multi Symptom Plus Cough*
®Chlorafed*

®Chlordrine*
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®Chlor-Tripolon Descongestant*
®Chlor-Tripolon ND*

®Clarityne D*

®CoActifed*

®Codehist DH**

®Codimal*

®Codimal LA*

®Codral Cold & Flu Tablets**
®Codral Daytime/Nighttime**
®Codral Linctus**

®Comtrex*

®Comtrex Allergy Sinus*

®Comtrex Day & Night Maximum Strength*
®Comtrex Day & Night Multi-Symptom*
®Comtrex Hot Flu Relief*

®Congess JR*

®Congess SR*

®Congestac*

®Congestac D*

®Congestan*

®Congestan D*

®Congesteze™*

®Congestion Relief

®Conpec*

®Contac*

®Contac Couhg & Chest Cold*
®Contac Day Cold & Flu Caplets*
®Contac Day & Night*

®Contac Night Cold & Flu Caplets*
®Contac Non-Drowsy Formula Sinus*
®Contac Rhume*

®Contac Severe Cold & Flu Formula*
®Contac Severe Cold & Flu Hot Medicine*
®Contac Severe Cold & Flu Nighttime*
®Contac Sinus Pain Formula*
®Cophene No.2*

®Cophene XP*

®Co-Pyronil 2*

®Coryx*

®CoSufaded Expectorant*
®Cotrifed*

®Cotridin*

®Co Tylenol

®Cough Formula Comtrex*
®Dallergy D*

®Dallergy JR*

®Day Cold Comfort**

®Day&Night Cold&Flu*
®Decohistine**

®Decofed*

®Deconamine™*

®Decongestant Cough Elixir*
®Decongestant Cough Elixir Junior*
®Decongestant Expectorant**
®Deconsal IT*

®Deconsal Pediatric**

®Decorin*

®DeFed

®Defen LA*
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®Demdec*

®Deproist Expectorant with Codeine**
®Dexaphen SA*
®Dimacol*

®Dimedrine*

®Dimetane DX*
®Dimetapp Sinus Caplets*
®Dimetapp Sinus Relief*
®Dimotane Co**
®Dimotane Expectorant™®
®Dimotane Plus*
®Doxitab**

®Dorcol

®Dristan Allergy*
®Dristan Cold Caplets*
®Dristan Cold&Flu*
®Dristan Cold Maximum Strenght Multisymptom Formula*
®Dristan Cold Maximum Strenght No Drowsiness Formula*
®Dristan Juici Mix-in*
®Dristan ND*

®Dristan Sinus*

®Duact*

®Duralex*

®Dura-Tap PD*
®Duratuss

®Duratuss HD

®Effective Strength Cough Formula Liquid with Decongestant*
®Efidac

®Eltor

®Emprazil A*

®Endrol Cough Linctus*
®Endrol Descongestant™
®Endrol Expectorant*
®Entex PSE*

®Entuss D*

®Entuss D Jr*

®Entuss Pediatric*
®Euci*

®Eudal SR*

®EXxpectco*

®Expulin®*

®Fabahistin Plus*
®Fedahist*

®Fedahist Decongestant™
®Fedahist Expectorant*
Fedrazil

®Flu, Cold&Cough Medicine*
®Flusin DM*

®Formula 44*

®Formula 44D*
®Formula 44M*
®Galpesud*

®Galpesud Plus*
®Gemac*

®Gemacol *

®Gemaphen*

®Genite*

®Guaifed*

®Guaifed PD*
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®Guaifenex PSE*

®Guaimax D*

®Guaitap*

®Guai-Vent PSE*

®GuiCough PE*

®Guiatuss PE*

®Guiatussin DAC*

®Halofed

®Hayfebrol*

®Headclear*

®Histalet™*

®Histalet X*

®Histalix C*

®Histinex PV*

®Iniston*

®Iniston Expectorante*

Intensin

®Isoclor*

®Isoclor Expectorant™®

Isofedrin

®Klerist D*

®Kolephrin DM*

Kronofed A

®Lemsip Flu*

®Linctifed*

®Lodrane*

®Mapap Cold Formula*

®Maxenal

®Maximum Strength Ornex*
®Maximum Strength Sine Aid*
®Maximum Strength Sinutab without Drowsiness*
®Maximum Strength TheraFlu Non-Drowsy*
®Maximum Strength Tylenol Allergy Sinus*
®Maximum Strength Tylenol Allergy Sinus Night Time*
®Maximum Strength Tylenol Cold with Decongestant™
®Maximum Strength Tylenol Sinus*
®Medifed*

®Medi-Flu*

®Medi-Tab*

®Medi-Tuss DAC**

®Meltus Dry Cough*

®Mescolor*

®Motrin IB Sinus*

®Myfedrine

®Myphetane DX Cough*
®Mytussin DAC**

Naldegesic

®Napril*

®Narixan*

®Nasa 12*

®Nasabid*

®ND Clear*

®Neofed**

®Night Cold Comfort*

®Night Time Theraflu*

®Nite Time Cold Formula*
®No-Drowsiness Allerest**
®No-Hist**

®Novafed*
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®Novafed A*

®Novagest Expectorant with Codeine™*
®Novahistex*

®Novahistex DM*

®Novahistex DM Expectorant*
®Novahistex Expectorant *
®Novahistex Sinus*

®Novahistine DH*

®Novahistine DM*

®Novahistine DM Expectorant*
®Novahistine DMX*

®Novahistine Expectorant™
®Novahistine Expectorant with Codeine**
®Nucofed**

®Nucofed Expectorant™**

®Nucofed Sugar Free*

®Nucotuss Expectorant™**

®Nyal Decongestant*

®NyQuil*

®NyQuil Hot Therapy*

®NyQuil Nighttime Cold/Flu*
®Nytcold Medicine*

®0Oftalmo*

Oranyl

®Ornex*

®Ornex Cold*

®O0rnex Severe Cold No Drowsiness*
®Orthoxicol*

®Orthoxicol 1*

®Orthoxicol 2*

®Orthoxicol 3*

®Orthoxicol 5 and 7*

®Orthoxicol 4 and 6*

®Orthoxicol Infant*

®Orthoxicol Nasal Relief*

®Orthoxicol Nasal Relief with Antihistamine*
®Otrinol*

®Otrivin*

®Panadol Allergy Sinus*

®Panadol Children’s Cold*

®Panadol Cold and Flu*

®Panadol Sinus*

Paragesic

®Pedi Care Cough-Cold*

®Pedi Care NightRest Cough-Cold Formula*
®Pedicare Cold Formula*

®Pedicare Infant’s Oral Decongestant Drops
®Pediatric Formula 44M*

®Pertussin All Night PM*

®Pertussin AM*

®Pharma-Col Junior*

®Phenapap Sinus Headache&Congestion
®Phenergan D*

®Phenhist DH with Codeine**
®Phenhist Expectorant™®*

®Phensedyl Plus**

®Primatuss Cough Mixture 4D*
Profedrine

®Pseudo
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®Pseudo-Car DM*
®Pseudo-Chlor*

®Pseudofrin®

®Pseudo-Gest*

®Pseudo Plus*

®PV Tussin**

®Rescon*

®Rescon DM*

®Rescon ED*

®Respahist™*

®Respaire*

®Respa-I st*

®Respinol Compound*
®Repedrina

®Rhinadvil*

®Rhinalair*

®Rhinosyn*

®Rhinosyn DM*

®Rhinosyn X*

®Ridifed

®Rinide BID*

®Rinafort*

®Robafen DAC*

®Robidrine

®Robitussin DAC*

®Robitussin for Chesty Coughs with Congestion*
®Robitussin Cold&Cough*
®Robitussin Maximum Strength Cough&Cold*
®Robitussin Night Relief*
®Robitussin PE*

®Robitussin Pediatric Cough&Cold Formula*
®Robitussin Plus*

®Robitussin PS*

®Robitussin Severe Congestion*
®Rondamine DM*

Ro-fedrin

®Rondec*

®Rondec DM*

®Ru-Tuss DE*

®Rymed*

®Ryna*

®Ryna C*

®Ryna CX*

Sancos Co

®Seudotabs

®Sigma Relief*

®Sigma Relief Cold Tablets*
®Sigma Relief Junior*
®Silafed*

®Sildec DM*

®Silfedrine*

®Simplet*

®Sinarest™

®Sine-Aid*

®Sine-Aid IB*

®Sine-Off Maximum Strength Allergy/Sinus*
®Sine-Off Maximum Strenght no Drowsiness Formula*
®Singlet*

®Sinu-Clear*
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®Sinufed Timecelles*

®Sinuguard with Antihistamine*
®Sinuguard N/F without Antihistamine*
®Sinumax*

®Sinumed*

®Sinus Excedrin*

®Sinustop Pro*

®Sinutab Antihistamine*

®Sinutab Decongestant™

®Sinutab Extra Strength*

®Sinutab Maximum Strength Sinus Allergy*
®Sinutab ND Daytime Formula*
®Sinutab no Drowsiness*

®Sinutab non Drying*

®Sinutab with Pseudoephedrine*
®Sinutab Regular*

®Sinutab without Drowsiness*
®Sinutrex Extra Strength*
®Sinuzets Cold&Flu Capsules*
®Sinuzets Cold&Flu Capsules with Antihistaminic*
®Sinuzets Forte Hayfever Capsules*
®Sinuzets Forte Hayfever Capsules with Antihistaminic*
®SRC Expectorant*

®Sudafed

®Sudal 12

®Sudanyl

®Sudaphed

Sudefrin

Sudelix

®Sudomyl

®Sufedrin

Suolelix

®Sympton 2

®Teldafed*

®Tempo Cold Care*

®TheraFlu Flu&Cold*

®TheraFlu Flu, Cold&Cough*
®Tixylix Cough&Cold*

®Tixylix Daytime*

®Triafed*

®Triafed with Codeine**
®Triaminic AM Decongestant Formula*
®Triaminic Nite Light*

®Triaminic DM Nighttime*
®Tricom*

®Trifed*

®Trifed C Cough*

®Trifen*

Triocos

®Triofed*

®Triolinctus*

®Triolix Day-Time*

®Triolix Night-Time*

®Triposed*

®Tri Vent HC

Tusaphed

®Tussafed*

®Tussafin Expectorant*

®Tussar 2*
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®Tussar DM*

®Tussar SF*

®Tuss LA*

®Tussgen*

®Tussifed*

®Tusselix liquid*

®Tussend**

®Tussend Expectorant*

®Tussin

®Ty-Cold*

®Tylenol Allergy Sinus*

®Tylenol Cold&Flu*

®Tylenol Cold&Flu No Drowsy*

®Tylenol Cold&Flu Non-Drowsy*

®Tylenol Cold&Flu Powder*

®Tylenol Cold Medication Daytime*

®Tylenol Cold Medication DM*

®Tylenol Cold Medication Nighttime*

®Tylenol Cold Night Time*

®Tylenol Cold No Drowsiness™**

®Tylenol Flu Gelcaps Maximum Strenght*

®Tylenol Flu Nighttime Maximum Strenght Gelcaps*
®Tylenol Sinus*

®Tylenol Sinus Medication*

®Ursinus Inlay-Tabs*

®Vanex Expectorant*

®Vasofrinic*

®Vasofrinic Plus*

®Vicks 44D Cough&Head Congestion*

®Vicks DayQuil*

®Vicks DayQuil Sinus Pressure&Pain Relief**
®Vicks Headclear*

®Vicks Headclear Nondrowsy*

®Vicks 44M Cold, Flu&Cough LiquiCaps*

®Vicks Children’s Cough&Congestion Syrup*
®Vicks Children’s Cough Syrup*

®Vicks Children’s Liquid Nighttime Colds Medicine*
®Vicks 44 Non Drowsy Cold&Couhg Liquicaps*
®Vicks NyQuil LiquiCaps*

®Vicks Nyquil Formula 44d Dry Hacking Cough&Head Congestion
®Vicks Nyquil Multi-Symptom Cold Flu Relief*
®Vicks Pediatric Formula 44d Dry Hacking Cough&Head Congestion*
®Vicks Pediatric Formula 44d Multi-Symptom Cough&Cold*
®Vincigrip*

Wal-Phed

®Zephrex*

®Zephrex LA*

Pseudoephedrine oxalate - Oxalate de pseudoéphédrine - Oxalato de seudoefedrina

(CioHi5NO) , - CH,04
mol. wt. 420.5
% b. anh. 78.6
Oxalat de pseudoefedrina
IceBnoadenpuna oxcanar

£ IR B B R £
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i) 33 el VLS

Pseudoephedrine resinate - Resinate de pseudoéphédrine - Resinato de seudoefedrina

Pseudoephedrine polistirex
IceBnoadenpuna pesuHat

PRSI N R £

el 93 ) S

Pseudoephedrine sulfate - Sulphate de pseudoéphédrine - Sulfato de seudoefedrina

(CioH;sNO) » - H,SOy (2:1)
mol. wt. 428.5
% b. anh. 77.1

Pseudoefedrine sulfaat

Pseudoephedrine sulphate (2:1)
2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol; sulphuric acid
Siarczan pseudoefedryny

Sulfat de pseudoefedrina

IceBnoadenpuna cynpdar

PR BRI L R

Lot 33 ged) gy ST
d-form

Benzenemethanol, a-(1-(methylamino)ethyl), [S-(R*, R*)]-, sulfate (2:1)
Benzenemethanol, a-(1-(methylamino)ethyl), [S-(R*, R*)]-, sulphate (2:1)
(1S,2S8)-ephedrine sulfate

(1S,28)-ephedrine sulphate

(+)-threo-ephedrine sulfate

(+)-threo-ephedrine sulphate

d-P-ephedrine sulfate

d-P-ephedrine sulphate

d-isoephedrine sulfate

d-isoephedrine sulphate

(+)-(aR, BS)-B-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium sulfate
(aR, BS)-p-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium sulfate
(+)-(aR, BS)-p-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium sulphate
(aR, pS)-p-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium sulphate
(15,25)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol sulfate

(+)-(18, 28)-2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol sulfate
(18,25)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol sulphate

(+)-(1S, 25)-2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol sulphate
d-pseudoephedrine sulfate

d-pseudoephedrine sulphate

(+)-pseudoephedrine sulphate

Pseudoephedrine, sulfate (1:2), (+)-

(+)-pseudoephedrine sulphate

[-(+)-pseudoephedrine sulfate

I-(+)-pseudoephedrine sulphate

(18,25)-pseudoephedrine sulfate

(18,25)-(+)-pseudoephedrine sulfate

(18,25)-pseudoephedrine sulphate

(18,28)-(+)-pseudoephedrine sulphate

®Afrin
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®Afrinol

®Allerfrin with Codeine™*
®Allerg-Eze

®Allergy Cold*

®Allermed

®Allerphed*

®All-Nite Cold Formula*
®Ambenyl D*

®Ami-drix*

®Anaplex*

®Anatuss DM*

®Anatuss LA*

®Atiramin

®Brompheniramine Maleate and Pseudoephedrine Sulfate Syrup*
®Cheracol Sinus*

®Clarinase*

®Claritin Extra*
®Chlor-Trimeton 4 Hour Relief*
®Chlor-Trimeton 12 Hour Relief*
®Chlor-Tripolon Descongestant™
®Chlor-Tripolon ND*
®Congesteze™*

®Cortafriol*

®Demazin*

®Demazin Cold &Flu*
®Demazin Expectorant*
®Demazin NS*

®Disobrom*

®Disofrol*

®Disophrol*

®Drixora*

®Drixoral*

®Drixoral Allergy Sinus*
®Drixoral Day/Night*
®Drixtab*

Halin

®12 Hour Antihistamine Nasal Decongestant™
®12 Hour Cold*

®Narine*

®Polaramin Espettorante*
®Polaramine Expectorant, -e*
®Polaramine Pectoral*
®Trinalin*
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Safrole - Safrole - Safrol

CioH 100,

mol. wt. 162.2

% b. anh. 100 HZC\
Table I (1988)

CAS 94-59-7

5-prop-2-enyl-1,3-benzodioxole

Includes safrole-rich oils or natural products or any other mixture containing safrole present in such a way

that it can be used or recovered by readily applicable means.

5-allil-1,3-benzodiossolo
5-allilo-1,3-benzodioksol
5-allyl-1,3-benzodioxol, -e
5-allyl-1,3-benzodioxool
Allylcatechol methylene ether
Allyldioxybenzene methylene ether
1-allyl-3,4-methylendioxybenzol
1-allyl-3,4-methylenedioxybenzeen
1-allyl-3,4-methylenedioxybenzene
4-allyl-1,2-methylenedioxybenzene
m-allylpyrocatechin methylene ether
4-allylpyrocatechol formaldehyde acetal
Allylpyrocatechol methylene ether
S-allyyli-1,3-bentsodioksoli
Benzene, 4-allyl-1,2-(methylenedioxy)-
1,3-benzodioxol, 5-(2-propenil)-
3,4-methylendioxyallylbenzol
1,2-methylendioxy-4-allylbenzol
3,4-methylenedioxyallylbenzeen
3,4-methylenedioxyallylbenzene
1,2-methylenedioxy-4-allylbezene
5-prop-2-enylbenzo[1,3]dioxole
5-(2-propenyl)-1,3-benzodioxol, -e
Rhyuno oil

Safrole MF

Safroli

Safrolo

Safrool

Shikimol, -e

Shikomol

Cadpon

-t
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Sulphuric acid -

H,SO,

mol. wt. 98.1

% b. anh. 100
Table IT* (1988)

CAS 7664-93-9

Acide sulfurique - Acido sulfirico

Sulfuric acid

*The salts of hydrochloric acid are specifically excluded.

Aceite de vitriolo
Acid sulfiric
Acido de baterfa
Acido solforico
Badcock acid
Dihidrégeno de sulfato
Dipping acid
Bov

Electrolito acido
Hydrogen sulfate
Hydroot

Espiritu del azufre
Kwas siarkowy
Matting acid
Nordhausen acid
Oil of Vitriol
Rikkihappo
Svavelsyra
Schwefelsdure
Spirit of Sulfur
Sulfiric acid
Svovlsyre
Zwavelzuur
CepHast KHCIIoTa

R
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Toluene - Toluéne - Tolueno

C;Hg

mol. wt. 92.1
% b. anh. 100
Table II (1988)

CAS 108-88-3

Antisal 1A
Fenilmetano
Fenylmethaan
Methacid, -e
Methane, phenyl-
Methylbenzeen
Methyl benzene
Méthylbenzene
Methylbenzol
Méthylphene
Metilbenceno
Metilbenzeno
Metilbenzol
Metylobenzen
Phenyl methane
Phénylméthane
Tolue

Tolueen, -i
Toluen

Toluol, -o
Tolusol
Tomyon

G

CP 25
NCIC 07272
RCRA Waste Number U220

CH,

Toluene
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[R-(R*,5%*)]-a-1-aminoethyl-benzenemethadol — Norephedrine (I-isomer)

[RS-(R*,5%)]-(+)-a-(1-aminoethyl)benzenemethadol hydrochloride — Norephedrine hydrochloride (dl-isomer)

[S-(R*,5%*)]- a-1-aminoethyl-benzenemethadol — Norephedrine (d-isomer)

[R-(R*,5%*)]-a-1-aminoethyl-benzylalcohol — Norephedrine (I-isomer)

[RS-(R*,5*)]-(+)-a-1-aminoethyl-benzylalcohol — Norephedrine (dl-isomer)

[RS-(R*,5*)]-(+)-a-1-aminoethyl-benzylalcohol hydrochloride — Norephedrine hydrochloride (dl-isomer)

[S-(R*,5%*)]-a-1-aminoethyl-benzylalcohol — Norephedrine (d-isomer)

[S-(R*,5%*)]-a-1-aminoethyl-benzylalcohol hydrochloride — Norephedrine hydrochloride (d-isomer)

[RS-(R*,5%)]-(+)-a-(1-Aminoethyl)benzylalkohol — Norephedrine (dl-isomer)

[S-(R*,5%)]-a-(1-Aminoethyl)benzylalkohol — Norephedrine (d-isomer)

(1R,2S)-2-amino-1-phenyl-1-propanol — Norephedrine (l-isomer)

(1RS,2SR)-2-amino- 1 -phenyl-1-propanol — Norephedrine (dl-isomer)

[S-(R*,5%*)]-2-amino-1-phenyl-1-propanol — Norephedrine (d-isomer)

(1RS,2SR)-2-amino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride — Norephedrine hydrochloride (dl-isomer)

(18,2R)-2-amino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride — Norephedrine hydrochloride (d-isomer)

[8(5)1-9,10-didehydro-N-(2-hydroxy-1-methylethyl)-

6-methylergoline-8-carboxamide — Ergometrine

(84)-9,10-didehydro-6-methylergoline-8-carboxylic acid — Lysergic acid

(-)-efedriini — Ephedrine (I-isomer)

(1R,2S)-(-)-efedriini — Ephedrine (I-isomer)

[S-(R*,5%)]-(+)-efedriini — Ephedrine (d-isomer)

(-)-efedrina — Ephedrine (I-isomer)



(1R,2S)-(-)-efedrina — Ephedrine (I-isomer)

[S-(R*,5%)]-(+)-efedrina — Ephedrine (d-isomer)

(-)-efedrine — Ephedrine (I-isomer)

(1R,2S)-(-)-efedrine — Ephedrine (I-isomer)

[S-(R*,5%)]-(+)-efedrine — Ephedrine (d-isomer)

(-)-efex — Ephedrine (I-isomer)

(1R,2S5)-(-)-efe — Ephedrine (I-isomer)

[S-(R*,5%)]-(+)-efedryna — Ephedrine (d-isomer)

(-)-ephedrin, -e, -um — Ephedrine (I-isomer)

(1R,28)-(-)-ephedrin, -e, -um — Ephedrine (I-isomer)

[S-(R*,5%*)]-(+)-ephedrin, -e, -um — Ephedrine (d-isomer)

(1S,2S)-ephedrine — Pseudoephedrine (d-isomer)

(-)-ephedrine hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

(1R,2S)—(-)—eihedrine hidrochloride — Eihedrine hidrochloride (l-isomer)
(18,25)-ephedrine hydrochloride — Pseudoephedrine hydrochloride
(d-isomer)

(-)-ephedrine sulfate (2:1) — Ephedrine sulfate (I-isomer)

(-)-ephedrine sulphate (2:1) — Ephedrine sulfate (I-isomer)

(-)-erythro-ephedrine — Ephedrine (I-isomer)

(6aR, 9R)-4.6,64.,7,8,9-hexahydro-N-[(2S)-1-hydroxyprop-2-yl]-

7-methylindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide — Ergometrine maleate

[R-(R*,5%*)]-1-hydroxy-2-methylamino- 1-phenylpropane — Ephedrine (I-isomer)

[RS-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino- 1-phenylpropane — Ephedrine (dl-isomer)

[S-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino- 1-phenylpropane — Ephedrine (d-isomer)
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[R-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane
hydrochloride

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

[RS-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane
hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

[S-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino- 1 -phenylpropane

hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

[R-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino- 1-phenylpropane nitrate — Ephedrine nitrate (l-isomer)

[R-(R*,5%*)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulfate — Ephedrine sulfate (I-isomer)

[RS-(R*,5%)]-1-hydroxy-2-methylamino- 1-phenylpropane sulfate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

(1R,2S)-1-hydroxy-2-methylamino- 1 -phenylpropane sulphate — Ephedrine sulfate (I-isomer)

[RS-(R*,S%)]-1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulphate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

(aR, BS)-p-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium
chloride — Pseudoephedrine hydrochloride

(d-isomer)

(aR, BS)-f-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium sulfate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

(aR, BS)-p-hydroxy-a-methylphenethyl-N-methylammonium
sulphate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

(+)-(15,2R)-N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium

hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

(-)-(1R,2S)-N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium
nitrate — Ephedrine nitrate (l-isomer)

(+)-isoephedrine — Pseudoephedrine (dl-isomer)

[R]-0-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol — Ephedrine (I-isomer)
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[S]-a-[ 1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol — Ephedrine (d-isomer)

(R*, R*)-(+)-0-[ 1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol — Pseudoephedrine (dl-isomer)

[RS-(R*,5%)]-(+)-a-[ 1 -(methylamino)ethyl]benzene methanol — Ephedrine (dl-isomer)

[S-(R*, R¥)]-0-[1-(methylamino)ethyl]benzenemethadol — Pseudoephedrine (d-isomer)

[RS-(R*,5%*)]-a-[ 1-(methylamino)ethyl|benzenemethanol sulfate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

(R*, R¥)-(+)-0-[ 1-(methylamino)ethyl]benzylalcohol — Pseudoephedrine (dl-isomer)

[RS-(R*,5%)]-(+)-a-[ 1-(methylamino)ethyl|benzyl alcohol — Ephedrine (dl-isomer)

[S]-a-[ 1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol — Ephedrine (d-isomer)

[RS-(R*,5%)]-(+)-a-[ 1-(methylamino)ethyl]benzylalcohol
hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

(1R,2R)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol — Pseudoephedrine (l-isomer)

(1R,2S)-2-methylamino-1-phenyl- 1-propanol — Ephedrine (I-isomer)

(1R,2S)-2-methylamino- 1-phenyl-propan-1-ol — Ephedrine (I-isomer)

[R-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1-phenyl-1-propanol — Ephedrine (I-isomer)

[R-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1-phenylpropanol — Ephedrine (I-isomer)

(1RS,28R)-2-methylamino- 1-phenyl-1-propanol — Ephedrine (dl-isomer)

(1RS,25R)-2-methylamino- 1-phenylpropanol — Ephedrine (dl-isomer)

[RS-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1 -phenyl- 1 -propanol — Ephedrine (dl-isomer)

[RS-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1 -phenylpropanol — Ephedrine (dl-isomer)

[S-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol — Ephedrine (d-isomer)

[S-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol — Ephedrine (d-isomer)

[S-(R*,5*)]-2-methylamino- 1-phenylpropan-1-ol — Ephedrine (d-isomer)

[S-(R*,5%)]- 2-methylamino-1-phenylpropanol — Ephedrine (d-isomer)
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(15,28)-2-(methylamino)-1-phenylpropan-1-ol
(1R,2R)-2-methylamino- 1-phenylpropan-1-ol hemihydrate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
(1R,25)-2-methylamino- 1-phenyl-1-propanol hydrochloride
(1R,25)-2-methylamino- 1 -phenyl-propan-1-ol hydrochloride
(1R,2S5)-2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
[R-(R*,5%*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
[R-(R*,5*)]-2-methylamino- 1 -phenyl-propan- 1-ol hydrochloride
[R-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1-phenylpropanol hydrochloride
(1RS,25R)- 2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
(1RS,25R)-2-methylamino- 1-phenyl-1-propanol hydrochloride
(1RS,25R)- 2-methylamino- 1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
(1RS,25R)- 2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino- 1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
[RS-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1 -phenylpropanol hydrochloride
(18,2R)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
(18,2R)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
(18,2R)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
(15,2R)-2-methylamino- 1-phenylpropanol hydrochloride
[S-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride
[S-(R*,5%*)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol hydrochloride
[S-(R*,5%)]-2-methylamino- 1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride
[S-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylpropanol hydrochloride
(15,28)-2-methylamino-1-phenyl- 1-propanol hydrochloride

(18,28)-2-(methylamino)-1-phenylpropan-1-ol hydrochloride

(+)-(18, 25)-2-methylamino- 1-phenylpropan-1-ol hydrochloride

(1R,2S)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol nitrate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenyl- 1-propanol nitrate
(1R,28)-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol nitrate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenylpropanol nitrate
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol nitrate
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol nitrate
[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol nitrate
[R-(R*,5*)]-2-methylamino- 1 -phenylpropanol nitrate
(1R,2S)-2-methylamino- 1-phenylopropan-1-ol sulfate
(1R,25)-2-methylamino- 1-phenyl-propan-1-ol sulfate
(1R,285)-2-methylamino- 1-phenylpropanol sulfate
(1RS,2S5R)-2-methylamino- 1-phenylopropan-1-ol sulfate
(1RS,25R)- 2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulfate
(1RS,25R)-2-methylamino-1-phenylpropanol sulfate
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— Pseudoephedrine (d-isomer)

— Pseudoephedrine (l-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (l-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (1-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Pseudoephedrine hydrochloride
(d-isomer)

— Pseudoephedrine hydrochloride
(d-isomer)

— Pseudoephedrine hydrochloride
(d-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine sulfate (l-isomer)

— Ephedrine sulfate (l-isomer)

— Ephedrine sulfate (l-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)



[R-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulfate
[R-(R*,5%*)]-2-methylamino-1-phenylpropanol sulfate
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulfate
[RS-(R*,5*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulfate
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenylpropanol sulfate
(15,28)-2-methylamino-1-phenyl-1-propanol sulfate
(+)-(18, 28)-2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol sulfate
(1R,25)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulphate
(1R,2S5)-2-methylamino- 1-phenyl-propan-1-ol sulphate
(1R,2S5)-2-methylamino-1-phenylpropanol sulphate
(1RS,25R)-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulphate
(1RS,25R)-2-methylamino- 1-phenyl-propan-1-ol sulphate
(1RS,25R)-2-methylamino- 1-phenylpropanol sulphate
[R-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1-phenyl-propan-1-ol sulphate
[R-(R*,5%)]-2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulphate
[R-(R*,5%*)]-2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol sulphate
[R-(R*,5%)]-2-methylamino- 1-phenylpropanol sulphate
[RS-(R*,5*)]-2-methylamino- 1 -phenylopropan-1-ol sulphate
[RS-(R*,5%*)]-2-methylamino- 1 -phenyl-propan-1-ol sulphate
[RS-(R*,5%)]-2-methylamino- 1-phenylpropanol sulphate
(18,25)-2-methylamino-1-phenyl- 1-propanol sulphate
(+)-(18, 25)-2-methylamino- 1-phenylpropan- 1-ol sulphate
(+)-norephedrin, -e, -um

(-)-norephedrin, -e, -um

(+)-norephedrin, -e, -um

(1R,2S)-(-)-norephedrine

(18,2R)-(+)-norephedrine

(+)-norephedrine hydrochloride

(#)-norephedrine hydrochloride

(15,2R)-(+)-norephedrine hydrochloride
[S-(R*,5*)]-(+)-norephedrine hydrochloride
(1R,2S)-1-phenyl-2-amino- 1-propanol
[R-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-amino-1-propanol
[RS-(R*,5*)]-1-phenyl-2-amino- 1-propanol
(1RS,2SR)-1-phenyl-2-amino-1-propanol
(15,2R)-1-phenyl-2-amino- 1-propanol
[S-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-amino- 1-propanol
[RS-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-amino- 1-propanol hydrochloride
(1RS,25R)-1-phenyl-2-amino-1-propanol hydrochloride
(18,2R)-1-phenyl-2-amino- 1-propanol hydrochloride
[S-(R*,5*)]-1-phenyl-2-amino- 1 -propanol hydrochloride
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
(1RS,2S5R)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
[RS-(R*,5%*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
(15,2R)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
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— Ephedrine sulfate (l-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

— Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (l-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

— Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

— Norephedrine (d-isomer)

— Norephedrine (I-isomer)

— Norephedrine (dl-isomer)

— Norephedrine (I-isomer)

— Norephedrine (d-isomer)

— Norephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Norephedrine hydrochloride (dl-isomer)
— Norephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Norephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Norephedrine (I-isomer)

— Norephedrine (I-isomer)

— Norephedrine (dl-isomer)

— Norephedrine (dl-isomer)

— Norephedrine (d-isomer)

— Norephedrine (d-isomer)

— Norephedrine hydrochloride (dl-isomer)
— Norephedrine hydrochloride (dl-isomer)
— Norephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Norephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Ephedrine (I-isomer)

— Ephedrine (I-isomer)

— Ephedrine (dl-isomer)

— Ephedrine (dl-isomer)

— Ephedrine (d-isomer)



[S-(R*,5%)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
hydrochloride

(1RS,285R)- 1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
hydrochloride
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
hydrochloride
(18,2R)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride
[S-(R*,5%)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane
hydrochloride
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane nitrate
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane nitrate
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
[R-(R*,5%*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
(1RS,25R)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulfate
(1R,25)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
[R-(R*,5%*)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
(1RS,25R)-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate
(1R,2S)-1-phenyl-2-methylaminopropanol
(1R,2S)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1 -propanol
[R-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol
(1RS,25R)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol
(1RS,25R)-1-phenyl-2-methylaminopropanol
[RS-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol
[RS-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol
(15,2R)-1-phenyl-2-methylaminopropanol
(15,2R)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol
[S-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1 -propanol
[S-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol
(1R,2S)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
(1R,2S)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol hydrochloride
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino- I -propanol hydrochloride
[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
(1RS,25R)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol hydrochloride
(1RS,25R)- 1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
[RS-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol hydrochloride
[RS-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
(18,2R)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol hydrochloride
(18,2R)-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
[S-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1 -propanol hydrochloride
[S-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 hydrochloride
(1R,25)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol nitrate
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— Ephedrine (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (l-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Ephedrine nitrate (I-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (I-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine sulfate (dl-isomer)

— Ephedrine (I-isomer)

— Ephedrine (I-isomer)

— Ephedrine (I-isomer)

— Ephedrine (I-isomer)

— Ephedrine (dl-isomer)

— Ephedrine (dl-isomer)

— Ephedrine (dl-isomer)

— Ephedrine (dl-isomer)

— Ephedrine (d-isomer)

— Ephedrine (d-isomer)

— Ephedrine (d-isomer)

— Ephedrine (d-isomer)

— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (I-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)
— Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

— Ephedrine nitrate (l-isomer)



[R-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino- I -propanol nitrate — Ephedrine nitrate (l-isomer)

(1R,25)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol sulfate — Ephedrine sulfate (I-isomer)

[R-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1 -propanol sulfate — Ephedrine sulfate (I-isomer)

(1RS,25R)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulfate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

[RS-(R*,5%)]-1-phenyl-2-methylamino- 1 -propanol sulfate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

(1R,28)-1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol sulphate — Ephedrine sulfate (I-isomer)

[R-(R*,5%*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1 -propanol sulphate — Ephedrine sulfate (I-isomer)

(1RS,28R)-1-phenyl-2-methylamino-1-propanol sulphate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

[RS-(R*,5*)]-1-phenyl-2-methylamino- 1 -propanol sulphate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

(+)-pseudoephedrine — Pseudoephedrine (d-isomer)

(15,25)-pseudoephedrine — Pseudoephedrine (d-isomer)

(1R,ZR)—(-)—iseudoeihedrine — Pseudoeihedn'ne (I-isomer)
(+)-pseudoephedrine hydrochloride — Pseudoephedrine hydrochloride
(d-isomer)

(18,25)-(+)-pseudoephedrine hydrochloride — Pseudoephedrine hydrochloride

(d-isomer)

(15,28)-pseudoephedrine sulfate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

(18,28)-pseudoephedrine sulphate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

[2,1-c]pyrazin-2-yl]-7-methyl-4,6,6a,7,8,9-

hexahydroindolo[4,3-fg]quinoline-9-carboxamide] — Ergotamine

(+)-threo-ephedrine — Pseudoephedrine (d-isomer)

(+)-threo-ephedrine sulfate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)




2-aceetamidobenzoézuur — N-acetylanthranilic acid

S-acetonyl-1,3-benzodioxole — 3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

2-acetylamidobenzoic acid — N-acetylanthranilic acid

S-allil-1,3-benzodiossolo — Safrole

5-allyl-1,3-benzodioxol, -e — Safrole

1-allyl-3,4-methylendioxybenzol — Safrole

1-allyl-3,4-methylenedioxybenzene — Safrole

4-allylpyrocatechol formaldehyde acetal — Safrole

2-aminobenzoeséure — Anthranilic acid

2-aminobenzoic acid — Anthranilic acid

1-amino-2-carboxibenzeno — Anthranilic acid

2-amino-1-phenyl-1-propanol — Norephedrine

2-amino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride — Norephedrine hydrochloride

1-(1,3-benzodioxol-5-il)acetona — 3.4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

1-(1,3-benzodioxole-5-yl)acétone — 3.,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

1,3-benzodioxol-5-ylpropan-2-one — 3.4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

1-(1,3-benzodioxol-5-yl)-2-propanone — 3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

1-benzo[1,3]dioxol-5-ylpropan-2-one — 3.4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

1,3-benzodioxole-5-carbaldehyde — Piperonal

3,4-benzodioxole-5-carboxaldehyde — Piperonal

'
T
=]
:
|
@

5'-benzyl-12'-hydroxy-2'-methylergotaman-3',6', 18-trione — Er

2-butanon, -a, -e — Methyl ethyl ketone
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2-carboxyacetanilide — N-acetylanthranilic acid

9,10-didehydro-N-(2-hydroxy- 1-methylethyl)-

6-methylergoline-8-carboxamide — Ergometrine

9,10-didehydro-N-[(S)-2-hydroxy- 1-methylethyl]-

6-methylergoline-83-carboxamide — Ergometrine

9,10-didehydro-6-methylergoline-84-carboxylic acid — Lysergic acid

3,4-dimethylenedioxybenzaldehyde — Piperonal

1(R), 2(S)-erythro-(-)-ephedrine — Ephedrine (I-isomer)

1-fenil-2-propanona — 1-phenyl-2-propanone

5-formyl-1,3-benzodioxole — Piperonal

12 Hour Antihistamine Nasal Decongestant* — Pseudoephedrine sulfate

12 Hour Cold* — Pseudoephedrine sulfate

1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane hydrochloride — Ephedrine hydrochloride

1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane oxalate — Ephedrine oxalate

1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane resinate — Ephedrine resinate

1-hydroxy-2-methylamino-1-phenylpropane sulphate — Ephedrine sulfate

(5°S)- 12’-hydroxy-2’-methyl-5’-benzylergotaman-
3’,67,18’-trione tartrate — Ergotamine tartrate

12'-hydroxy-2'-methyl-5',a-(phenylmethyl)-

ergotaman-3',6',18-trione — Ergotamine

12’-hydroxy-2’-methyl-5’a-(phenylmethyl)-ergotaman-

3’,6°,18-trione, salt, tartrate (2:1) — Ergotamine tartrate
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12'-hydroxy-2'-methyl-3',6',18-trioxo-5-benzylergotaman — Ergotamine

3,4-MDP-2-P (3,4-MethyleneDioxyPhenyl-2-Propanone) — 3.,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

1,2-methylendioxy-4-allylbenzol — Safrole

3,4-methylenedioxyallylbenzene — Safrole

1-a-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol nitrate — Ephedrine nitrate (I-isomer)

1-a-[1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol sulphate — Ephedrine sulfate (I-isomer)

2-methylamino-1-phenylpropan-1-ol — Ephedrine

2-methylamino-1-phenyl-1-propanol — Pseudoephedrine

2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol hydrochloride — Ephedrine hydrochloride

2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol hydrochloride — Ephedrine hydrochloride

2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol nitrate — Ephedrine nitrate

2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol nitrate — Ephedrine nitrate

2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol oxalate — Ephedrine oxalate

2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol oxalate — Ephedrine oxalate

2-methylamino- 1-phenylopropan-1-ol phosphate — Ephedrine phosphate

2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol phosphate — Ephedrine phosphate

2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol resinate — Ephedrine resinate

2-methylamino-1-phenyl-propan-1-ol resinate — Ephedrine resinate

2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol sulfate — Ephedrine sulfate

2-methylamino-1-phenylpropanol sulfate — Ephedrine sulfate

2-methylamino-1-phenylopropan-1-ol; sulfuric acid — Ephedrine sulfate

2-methylamino- 1-phenyl-propan-1-ol sulphate — Ephedrine sulfate

2-methylamino- 1-phenylpropan-1-ol; sulphuric acid — Pseudoephedrine sulfate
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3,4-methylenedioxybenzaldehyde — Piperonal

3,4-methylenedihydroxybenzaldehyde — Piperonal

3,4-methyleendioxyphenylaceton — 3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

1-(3,4-methylenedioxyphenyl)-2-propanone — 3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

1,2-methylenedioxy-4-propenylbenzene — Isosafrole

1,2-methylenedioxy-4-propenylbenzol — Isosafrole

3-oxapentane — Ethyl ether

1,1'-oxybis[ethane] — Ethyl ether

1-phenylacetone — 1-phenyl-2-propanone

1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane — Ephedrine

1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane hydrochloride — Ephedrine hydrochloride

1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane oxalate — Ephedrine oxalate

1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane resinate — Ephedrine resinate

1-phenyl-1-hydroxy-2-methylaminopropane sulphate — Ephedrine sulfate

1-phenyl-2-methylaminopropanol — Pseudoephedrine

1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol — Pseudoephedrine

1-phenyl-2-methylaminopropanol hydrochloride — Ephedrine hydrochloride

1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 nitrate — Ephedrine nitrate

1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 oxalate — Ephedrine oxalate

1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 phosphate — Ephedrine phosphate

1-phenyl-2-methylaminopropanol-1 resinate — Ephedrine resinate

1-phenyl-2-methylamino- 1-propanol sulphate — Ephedrine sulfate

1-phenyl-2-methylpropanol-1 sulphate — Ephedrine sulfate
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1-phenylpropan-2-one — 1-phenyl-2-propanone

4-propenyl-1,2-methylenedioxybenzene — Isosafrole

5-prop-1-enylbenzo[1,3]dioxole — Isosafrole

S-prop-1-enil-1,3-benzodioxol — Isosafrole

5-prop-1-ényl-1,3-benzodioxole — Isosafrole

2-propanone, [3,4-(methylenedioxyphenyl)]- — 3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

5-(1-propenyl)-1,3-benzodioxole — Isosafrole

1(S),2(R)-(+)-threo-norephedrine — Norephedrine (d-isomer)

a-1-aminoethylbenzylalcohol — Norephedrine

a-hydroxy-f-aminopropylbenzene — Norephedrine

a-hydroxy-f-methylaminopropylbenzene — Pseudoephedrine

a-(1-(methylamino)ethyl)benzenemethadol — Pseudoephedrine

a-[ 1-(methylamino)ethyl]benzyl alcohol — Ephedrine

a-phenylacetone — 1-phenyl-2-propanone

a-toluic acid — Phenylacetic acid

f-ketonepropane — Acetone

-phenyl-a-oxopropane — 1-phenyl-2-propanone

w-phenylacetic acid — Phenylacetic acid

AA — Acetic anhydride

Abdijsiroop — Ephedrine hydrochloride



Acetanhydrid, -e — Acetic anhydride

Aceton, -a, -e, -um — Acetone

Acetonersatz — Methyl ethyl ketone

Acetonylbenzene — 1-phenyl-2-propanone

Acetyl anhydride — Acetic anhydride

Acetyl oxide — Acetic anhydride

cid 2-acetamidobenzoic — N-acetylanthranilic acid

Acid clorhidric — Hydrochloric acid

cid lisergic — Lysergic acid

cid sulfiric — Sulphuric acid

Acide 2-aminobenzoique — Anthranilic acid

Acide anthranilique — Anthranilic acid

Acide clorhydrique — Hydrochloric acid

Acide indolo[4,3-fg]quinoline, ergoline-8-carboxylique — Lysergic acid

Acide lysergique 2-hydroxy-1-méthyléthylamide — Ergometrine

Acide N-acétylanthranilique — N-acetylanthranilic acid

Acide phénylacétique — Phenylacetic acid

Acide thiocyanique avec pipéridine (1:1) — Piperidine

Acido (8$)-9,10-didehidro-6-metilergolina-8-carboxilico — Lysergic acid

Acido 2-aminobenzéico — Anthranilic acid

Acido bencenoacético — Phenylacetic acid

cido clohidrico — Hydrochloric acid

Acido de bateria — Sulphuric acid
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Acido lisérgico — Lysergic acid

Acido orto-aminobenzéico — Anthranilic acid

Acido solforico — Sulphuric acid

Acido tiocidnico con piperidina (1:1) — Piperidine

Acidum hydrochloricum — Hydrochloric acid

Actifed* — Pseudoephedrine hydrochloride

Actifed A* — Pseudoephedrine hydrochloride

Actifed CC* — Pseudoephedrine hydrochloride

Actifed Composto™ — Pseudoephedrine hydrochloride

Actifed DM* — Pseudoephedrine hydrochloride

Actifed Plus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Actifed Sinus Nighttime* — Pseudoephedrine hydrochloride

Actigesic* — Pseudoephedrine hydrochloride

Acuflu P* — Pseudoephedrine hydrochloride

Acugest* — Pseudoephedrine hydrochloride

Acutrim — Norephedrine hydrochloride

Adalixin C* — Ephedrine hydrochloride

Adco-Flupain* — Pseudoephedrine hydrochloride

Adco-Sufedrin* — Pseudoephedrine hydrochloride

Adro-Sinal Co** — Norephedrine hydrochloride

Aether — Ethyl ether

Aethylmethylketon — Methyl ethyl ketone

Afrinol — Pseudoephedrine sulfate
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Alcohol (R*,5%)-(+)-a-(1-aminoetil)bencilico — Norephedrine (dl-isomer)

Alcohol [S-(R*,5*)]-a-(1-aminoetil)bencilico — Norephedrine (d-isomer)

Alcool [R-(R*,5*)]-a-(1-aminoéthyl)benzylique — Norephedrine (I-isomer)

Alergin — Ephedrine hydrochloride

Allent* — Pseudoephedrine hydrochloride

Allerest 12 Hours* — Norephedrine hydrochloride

Allerest Maximum Strengh™* — Pseudoephedrine hydrochloride

Aller-eze Plus* — Norephedrine hydrochloride

Allerfrin with Codeine** — Pseudoephedrine sulfate

Allergy Cold* — Pseudoephedrine sulfate

Allerhist* — Norephedrine hydrochloride

Allerphed* — Pseudoephedrine sulfate

All-Nite Cold Formula* — Pseudoephedrine sulfate

Allyldioxybenzene methylene ether — Safrole

Alumadrine* — Norephedrine hydrochloride

Ambenyl D* — Pseudoephedrine sulfate

Amfed — Norephedrine hydrochloride

Amidovina® — Ephedrine

Amidrin* — Ephedrine hydrochloride

Aminomal con Antiasmatico™ — Ephedrine hydrochloride

Anaesthetic ether — Ethyl ether

Anatuss™ — Norephedrine hydrochloride

Anatuss LA* — Pseudoephedrine sulfate
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Anestan* — Ephedrine hydrochloride

Anesthetic ether — Ethyl ether

Anhidrid acgtic — Acetic anhydride

Anhidrida etanoica — Acetic anhydride

Anhidrido del dcido acético — Acetic anhydride

Anhydride acétique — Acetic anhydride

Anidride acetica — Acetic anhydride

Anidrido etanoico — Acetic anhydride

Anthranilic acid, N-acetyl- — N-acetylanthranilic acid

Antialérgico* — Ephedrine hydrochloride

Antifchnon N* — Ephedrine hydrochloride

Antituss* — Ephedrine hydrochloride

Antranilsyra — Anthranilic acid

Antussan*® — Ephedrine hydrochloride

Aprodine* — Psedoephedrine hydrochloride

Arcana Cough Linctus** — Pseudoephedrine hydrochloride

Arcanaflu* — Norephedrine hydrochloride

Argiroefedrina — Ephedrine sulfate

Argyophédrine — Ephedrine hydrochloride

ha* — Ephedrine hydrochloride

Asetoni — Acetone

Asmotone — Ephedrine hydrochloride

Aspirin-Free Bayer Select Head & Chest Cold* — Pseudoephedrine hydrochloride
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Asthma 23D** — Ephedrine hydrochloride

Asthma Bisolvon* — Ephedrine hydrochloride

Asthma Frenon S* — Ephedrine hydrochloride

Asthma Hilfe* — Ephedrine hydrochloride

Asthmalgine* — Ephedrine hydrochloride

Asthmasédine* — Ephedrine hydrochloride

Asthmolysin** — Ephedrine hydrochloride

Asthmolysine DS/MS* — Ephedrine hydrochloride

Atiramin — Pseudoephedrine sulfate

Atridine — Pseudoephedrine hydrochloride

Atrohist Plus* — Norephedrine hydrochloride

Attiksyraanhydrid — Acetic anhydride

Aurichlorure de pipéridine — Piperidine

Auricloruro de piperidina — Piperidine

Avamigran N* — Ergotamine tartrate

Azacyclohexaan — Piperidine

Azacyclohexane hydrochloride — Piperidine hydrochloride

Baby rinol, -0* — Norephedrine hydrochloride

Balminil Descongestant™ — Pseudoephedrine hydrochloride

Banophen — Pseudoephedrine hydrochloride

Bayer Children’s Cold Tablets* — Norephedrine hydrochloride
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Bayer Select Flu Relief* — Pseudoephedrine hydrochloride

Bayer Select Maximum Strength Sinus Pain Relief* — Pseudoephedrine hydrochloride

BC Cold Sinus* — Norephedrine hydrochloride

Befelka Asthma N — Ephedrine hydrochloride

Bellaravil retard* — Ergotamine tartrate

Bellasthman* — Ephedrine hydrochloride

Bellergal* — Ergotamine tartrate

Bel-phen-ergot S* — Ergotamine tartrate

Benadryl Allergy Sinus Headache* — Pseudoephedrine hydrochloride

Benadryl Cold Night Time Formula* — Pseudoephedrine hydrochloride

Benadryl Complex* — Pseudoephedrine hydrochloride

Benadryl Cough Medicine for Children* — Pseudoephedrine hydrochloride

Benadryl Plus* — Pseudoephedrine hydrochloride

— Pseudoephedrine hydrochloride

Benilyn Four Flu* — Pseudoephedrine

Benylin Cold* — Pseudoephedrine hydrochloride

Benylin Day and Night* — Norephedrine hydrochloride

Benylin Descongestivo* — Pseudoephedrine hydrochloride

Benylin DMDE* — Pseudoephedrine hydrochloride

Benylin Mentholated Linctus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Benzeenazijnzuur — Phenylacetic acid

Benzene, 4-allyl-1,2-(methylenedioxy)- — Safrole

Benzenemethadol, a-[ 1-(methylamino)ethyl]- — Pseudoephedrine
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Benzenemethadol, a-[ 1-(methylamino)ethyl]-, [R-(R*,5*)]- — Ephedrine (I-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, [R-(R*,S*)]-,
sulfate (2:1) (salt) — Ephedrine sulfate (I-isomer)

Benzenemethadol, o-[ 1-(methylamino)ethyl]-, [R*, R*]-, (+)- — Pseudoephedrine (dl-isomer)

Benzenemethadol, a-[ 1-(methylamino)ethyl]-, [S-(R*, R*)]- — Pseudoephedrine (d-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, hydrate (2:1),

[R-(R*,S*)]- — Ephedrine (I-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, hydrochloride,

[RS-(R*,S¥)]-, (+)- — Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

Benzenemethadol, a-[1-(methylamino)ethyl]-, hydrochloride,

[S-(R*,S*)]- — Eihedrine hidrochloride (d-isomer)

Benzenemethadol, a-[ 1-(methylamino)ethyl]-, oxalate (salt) — Ephedrine oxalate

Benzenemethadol, a-[ 1-(methylamino)ethyl]-, resinate (salt) — Ephedrine resinate

Benzenemethanol, a-(1-(methylamino)ethyl), [S-(R*, R*)]-,

sulihate 2:1) — Pseudoeihedrine sulfate (d-isomer)

Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-, [R-(R*,5%)]- — Norephedrine (l-isomer)

Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-, [S-(R*,5%)]- — Norephedrine (d-isomer)

Benzenemethanol-, a-(1-aminoethyl)-, hydrochloride,

[S-(R*,S*)]-(+)- — Norephedrine hydrochloride (d-isomer)

Benzo[1,3]dioxole-5-carbaldehyde — Piperonal

Benzoic acid, 2-amino- — Anthranilic acid

Benzoique acide, 2-(acétylamino)- — N-acetylanthranilic acid
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Betalix* — Norephedrine hydrochloride

Bezwodnik kwasu octowego — Acetic anhydride

Biophedrin* — Ephedrine hydrochloride

Biotab* — Norephedrine hydrochloride

Bis[(6aR,9R)-N-[(2R,5S,10aS,10bS)-5-benzyl-10b-hydroxy-

2-methyl-3,6-dioxo-octahydro-8H-oxazolo[3,2-a]pyrrolo — Ergotamine tartrate

Bis[[RS-(R*,5*)]-f-hydroxy-a-

ethylphenylethyl]methylammonium] sulphate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

I

Bisolvomed* — Ephedrine hydrochloride

Bitartrat de piperidina — Piperidine bitartrate

Bitartrato de piperidina — Piperidine bitartrate

ov — Sulphuric acid

i

Brexin — Pseudoephedrine hydrochloride

Bromaline Plus* — Norephedrine hydrochloride

Bromanate* — Norephedrine hydrochloride

Bromarest DX* — Pseudoephedrine hydrochloride

Bromatene DX* — Pseudoephedrine hydrochloride

Bromfed PD* — Pseudoephedrine hydrochloride

Bromophen TD* — Norephedrine hydrochloride

Bromphen DX Cough* — Pseudoephedrine hydrochloride

Brompheniramide DC Cough** — Norephedrine hydrochloride

Brompheniramine Maleate and Pseudoephedrine Sulfate Syrup* — Pseudoephedrine sulfate

Bronalyn Dry Cough* — Pseudoephedrine hydrochloride
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Bronchalin* — Ephedrine hydrochloride

Bronchicum Extra Sterk* — Ephedrine hydrochloride

Bronchiflu* — Norephedrine hydrochloride

Bronchisan S* — Ephedrine hydrochloride

Bronchised* — Ephedrine hydrochloride

Broncho pectolis** — Ephedrine hydrochloride

Broncholate CS* — Ephedrine hydrochloride

Broncoefedrina D — Ephedrine hydrochloride

Broncotabs — Ephedrine hydrochloride

Bronkaid Dual Action** — Ephedrine sulfate

Bronkolixir* — Ephedrine sulfate

Bronkotuss Expectorant* — Ephedrine sulfate

Brota Rectal Bals* — Ephedrine hydrochloride

Brunacod** — Ephedrine hydrochloride

Butane-2-one — Methyl ethyl ketone

Butanone-2 — Methyl ethyl ketone

Cabdrivers — Ephedrine

Cafatine D — Ergotamine tartrate

Cafatine* — Ergotamine tartrate

Cafergot N* — Ergotamine tartrate

Cafergot* — Ergotamine tartrate

Cafetrate™ — Ergotamine tartrate
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Caldomine DH** — Norephedrine hydrochloride

Calmylin #2* — Pseudoephedrine hydrochloride

Calmylin Cough & Flu* — Pseudoephedrine hydrochloride

CAM Bronchodilator Mixture — Ephedrine hydrochloride

Camphosulfonate d'éphédrine — Ephedrine camphosulfonate

Caniphedrin, -e — Ephedrine hydrochloride

Carbiset TR* — Pseudoephedrine hydrochloride

Carbodec* — Pseudoephedrine hydrochloride

Carboxyanilin, -e — Anthranilic acid

Cardec S* — Pseudoephedrine hydrochloride

Cardiorapide Efed* — Ephedrine

Cenafed Plus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Chameleon mineral — Potassium permanganate

Chercacol Plus* — Norephedrine hydrochloride

Children’s Benylin DM-D* — Pseudoephedrine hydrochloride

Children’s Tylenol Cold Multi Symptom Plus Cough* — Pseudoephedrine hydrochloride

Chilral* — Ephedrine hydrochloride

Chlor-Trimeton Allergy Sinus* — Norephedrine hydrochloride

Chlordrine* — Pseudoephedrine hydrochloride

Chlorhydrate d'ergométrine — Ergometrine hydrochloride

Chlorowodér — Hydrochlorid acid

Chlorowodorek fenylopropanolaminy — Norephedrine hydrochloride

Chlor-Rest™* — Norephedrine hydrochloride
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Chlor-Trimeton 4 Hour Relief* — Pseudoephedrine sulfate

Chlor-Tripolon Descongestant* — Pseudoephedrine hydrochloride

Chlor-Tripolon ND* — Pseudoephedrine hydrochloride

Chlorure d’hydrogéne — Hydrochlorid acid

Chlorwasserstoff — Hydrochlorid acid

Cilinafosal Hidrocort™* — Ephedrine hydrochloride

Cilinafosal* — Ephedrine hydrochloride

Circovegetalin — Ergotamine tartrate

Clarinase* — Pseudoephedrine sulfate

Claritin Extra* — Pseudoephedrine sulfate

Clarix* — Ephedrine hydrochloride

Cletanol C** — Ephedrine sulfate

Cletanol K* — Ephedrine sulfate

Clorhidrat d’efedrina — Ephedrine hydrochloride

Clorhidrat d’ergotamina — Ergotamine hydrochloride

Clorhidrat de norefedrina — Norephedrine hydrochloride

Clorhidrat, -o de fenilpropanolamina — Norephedrine hydrochloride

Clorhidrato de ergometrina — Ergometrine hydrochloride

Clorhidrato de piperidina — Piperidine hydrochloride

Clorhydrate de pseudoéphédrine — Pseudoephedrine hydrochloride

Clorhydrate d'ergotamine — Ergotamine hydrochloride

Clorur d’hidrogen — Hydrochlorid acid

Cloruro de piperidino — Piperidine hydrochloride
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CoActifed* — Pseudoephedrine hydrochloride

Codagest Expectorant™ — Norephedrine hydrochloride

Codef** — Ephedrine hydrochloride

Codehist DH** — Pseudoephedrine hydrochloride

Codeisan™** — Ephedrine hydrochloride

Codelasa* — Ephedrine hydrochloride

Codimal LA* — Pseudoephedrine hydrochloride

Codomill** — Ephedrine hydrochloride

Codral Daytime/Nighttime** — Pseudoephedrine hydrochloride

Codyl cum Expectorant** — Ephedrine hydrochloride

Colcleer* — Ephedrine hydrochloride

Coldloc* — Norephedrine hydrochloride

Colimax* — Ephedrine hydrochloride

Comtrex Allergy Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Comtrex Day & Night Multi-S tom™* — Pseudoephedrine hydrochloride

Comtrex Liquid-Gels* — Norephedrine hydrochloride

Condrin LA* — Norephedrine hydrochloride

Conex — Ephedrine hydrochloride

Conex* — Norephedrine hydrochloride

Congess JR* — Pseudoephedrine hydrochloride

Congestac D* — Pseudoephedrine hydrochloride

Congestan D — Norephedrine hydrochloride

Congestan™ — Pseudoephedrine hydrochloride
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Congesteze™* — Pseudoephedrine sulfate

Conpec* — Pseudoephedrine hydrochloride

Contac* — Norephedrine hydrochloride

Contac 12 Hour* — Norephedrine hydrochloride

Contac C Cold Care Formula* — Norephedrine hydrochloride

Contac Couhg & Chest Cold* — Pseudoephedrine hydrochloride

Contac Day Cold & Flu Caplets* — Pseudoephedrine hydrochloride

Contac Maximum Strength 12 Hour* — Norephedrine hydrochloride

Contac Non-Drowsy Formula Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Contac Severe Cold & Flu Formula* — Pseudoephedrine hydrochloride

Contac Severe Cold & Flu Nighttime* — Pseudoephedrine hydrochloride

Contac Toux* — Norephedrine hydrochloride

Control — Norephedrine hydrochloride

Cophene No.2* — Pseudoephedrine hydrochloride

Cophene XP* — Pseudoephedrine hydrochloride

Cora Efedrina* — Ephedrine hydrochloride

Coricidin D* — Norephedrine hydrochloride

Coricidin Fuerte* — Norephedrine hydrochloride

Coricidin Sinus Headache™ — Norephedrine hydrochloride

Cornocentin — Ergometrine maleate

Corsym — Norephedrine resinate

Cortafriol* — Pseudoephedrine sulfate

Coryx* — Pseudoephedrine hydrochloride
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Cotridin* — Pseudoephedrine hydrochloride

Cough Formula Comtrex* — Pseudoephedrine hydrochloride

Covangesic* — Norephedrine hydrochloride

Cranimal* — Ergotamine tartrate

Cyclopentimin hydrochloride — Piperidine hydrochloride

Cypentil — Piperidine

d-(+)-efedriini — Ephedrine (d-isomer)

d-(+)-efedrine — Ephedrine (d-isomer)

d-(+)-ephedrin, -e, -um — Ephedrine (d-isomer)

d-(+)-lysergic acid — Lysergic acid

d-(+)-norephedrin, -e, - — Norephedrine (d-isomer)

=1
|

Dallergy JR* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dapacin Cold* — Norephedrine hydrochloride

Darosed** — Ephedrine hydrochloride

Davilen — Ephedrine

Day Nurse* — Norephedrine hydrochloride

Day&Night Cold&Flu* — Pseudoephedrine hydrochloride

Decohistine** — Pseudoephedrine hydrochloride

Decongene* — Norephedrine hydrochloride

Decongestant Antihistaminic Syrup* — Norephedrine hydrochloride

Decongestant Cough Elixir Junior* — Pseudoephedrine hydrochloride

Decongestant SR* — Norephedrine hydrochloride
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Deconsal Pediatric** — Pseudoephedrine hydrochloride

DeFed — Pseudoephedrine hydrochloride

d-efedrina — Ephedrine (d-isomer)

d-efedryna — Ephedrine (d-isomer)

Degoran* — Norephedrine hydrochloride

Deltarhinol* — Ephedrine hydrochloride

Demazin* — Pseudoephedrine sulfate

Demazin Cold &Flu* — Pseudoephedrine sulfate

Demazin NS* — Pseudoephedrine sulfate

Demisina — Ephedrine

Demo Elixir Pectoral** — Ephedrine hydrochloride

Demo Rhinil* — Ephedrine hydrochloride

Demotussil ** — Ephedrine hydrochloride

Dentosedina* — Ephedrine hydrochloride

d-ephedrine hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

Deproist Expectorant with Codeine™** — Pseudoephedrine hydrochloride

Dexa Bronchisan* — Ephedrine hydrochloride

Dexaphen SA* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dexatrim Plus Vitamin C* — Norephedrine hydrochloride

Dextro-lysergic acid levo-2-propanolamide — Ergometrine

Diithyldther — Ethyl ether

Diet Plan with Diadax — Norephedrine hydrochloride

Diethoxyethane — Ethyl ether
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Diethylether — Ethyl ether

Dietil 6xido — Ethyl ether

Dietyylieetteri — Ethyl ether

Difilina Asmorax — Ephedrine

Dimacol* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dimedrine* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dimetane DC* — Norephedrine hydrochloride

Dimetane Expectorant* — Norephedrine hydrochloride

Dimetane Expectorant DC* — Norephedrine hydrochloride

Dimetapp A Sinus* — Norephedrine hydrochloride

Dimetapp Cold&Allergy Chewable* — Norephedrine hydrochloride

Dimetapp Daytime* — Norephedrine hydrochloride

Dimetapp Elixir Plus* — Norephedrine hydrochloride

Dimetapp Oral Infant Drops* — Norephedrine hydrochloride

Dimetapp Sinus Relief* — Pseudoephedrine hydrochloride

Diméthylcétone — Acetone

Dimethylketone — Acetone

Dimetilacetona — Acetone

Dimotane Expectorant* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dimotapp* — Norephedrine hydrochloride

Dioxymethyleneprotocathechuic aldehyde — Piperonal

Dipping acid — Sulphuric acid

Disobrom* — Pseudoephedrine sulfate
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d-isoephedrine hydrochloride — Pseudoephedrine hydrochloride

(d-isomer)

d-isoephedrine sulphate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

Disophrol* — Pseudoephedrine sulfate

Distowagal* — Ergotamine tartrate

dl-efedriini — Ephedrine (dl-isomer)

dl-efedrina — Ephedrine (dl-isomer)

dl-efedrine — Ephedrine (dl-isomer)

dl-efedryn: — Ephedrine (dl-isomer)

dl-ephedrin, -e, -um — Ephedrine (dl-isomer)

dl-ephedrine hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

dl-erythro-2-amino- 1-phenyl-1-propanol hydrochloride — Norephedrine hydrochloride (dl-isomer)

d-lysergic acid 1-(hydroxymethyl)ethylamide — Ergometrine

d-lysergic acid /-2-propanolamide — Ergometrine

dl-threo-2-(methylamino)-1-phenylpropan-1-ol — Pseudoephedrine (dl-isomer)

d-norephedrin, -e, -um — Norephedrine (d-isomer)

d-norephedrine hydrochloride — Norephedrine hydrochloride (d-isomer)

dl-phenylpropanolamin, -e, -um — Norephedrine (dl-isomer)

Do Do* — Ephedrine hydrochloride

Dorcol — Pseudoephedrine hydrochloride

Dorecotuss Retard* — Ephedrine hydrochloride

Dorex Hustensaft N mit Oxeladin* — Ephedrine hydrochloride

Doxitab™** — Pseudoephedrine hydrochloride
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d-phenylpropanolamine hydrochloride — Norephedrine hydrochloride (d-isomer)

d-pseudoephedrine hydrochloride — Pseudoephedrine hydrochloride

(d-isomer)

d-pseudoephedrine sulphate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

Dr.Scheller’s Himorrhoiden Salbe — Ephedrine

Dristan Allergy* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dristan Cold&Flu* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dristan Cold Maximum Strenght No Drowsiness Formula* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dristan Juici Mix-in* — Pseudoephedrine hydrochloride

Dristan Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Drixoral* — Pseudoephedrine sulfate

Drixoral Day/Night* — Pseudoephedrine sulfate

Drize* — Norephedrine hydrochloride

Duadacin* — Norephedrine hydrochloride

Dura-Gest* — Norephedrine hydrochloride

Durasina* — Norephedrine hydrochloride

Duratuss — Pseudoephedrine hydrochloride

Dura-Vent* — Norephedrine hydrochloride

Dwuetylowy eter — Ethyl ether

Dynafed — Ephedrine

Dystonal — Ergotamine tartrate

d-P-ephedrine — Pseudoephedrine (d-isomer)

d-P-ephedrine sulfate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)
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Eciphin — Ephedrine

Eddiskesyreanhydrid — Acetic anhydride

Efcod** — Ephedrine hydrochloride

Efed I — Ephedrine sulfate

Efedriini — Ephedrine

Efedrina cloridrato — Ephedrine hydrochloride

Efedrocanfine* — Ephedrine hydrochloride

Efedryna — Ephedrine

Efetonina* — Ephedrine hydrochloride

Effergot — Ergotamine tartrate

Efisalin N* — Ephedrine hydrochloride

Electrolito dcido — Sulphuric acid

Emprazil A* — Pseudoephedrine hydrochloride

Endrine* — Ephedrine

Endrine Fort* — Ephedrine

Endrol Cough Linctus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Endrol Expectorant™® — Pseudoephedrine hydrochloride

Enomine* — Norephedrine hydrochloride

Entex* — Norephedrine hydrochloride

Entex PSE* — Pseudoephedrine hydrochloride

Entuss D Jr* — Pseudoephedrine hydrochloride

FEnurétine* — Ephedrine hydrochloride
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Ephcodral — Ephedrine hydrochloride

Ephedral — Ephedrine hydrochloride

Ephedrate — Ephedrine

Ephedrin — Ephedrine hydrochloride

Ephedrin hemihydrat — Ephedrine (hemihydrate)

Ephedrin sulfat — Ephedrine sulfate

Ephedrina anidra — Ephedrine

hédrine — Ephedrine

|

Ephedrine, (-)- — Ephedrine (I-isomer)

Ephédrine anhydre — Ephedrine

Ephedrine camsylate — Ephedrine camphosulfonate

Ephédrine chlorure — Ephedrine hydrochloride

Ephedrine, hydrochloride, (+)- — Ephedrine hydrochloride (d-isomer)

Ephedrine, hydrochloride, (+)- — Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

Ephedrine, nitrate (salt), (-)- — Ephedrine nitrate (l-isomer)

Ephedrine, phosphate (salt) — Ephedrine phosphate

Ephedrine, sulfate (2:1) (salt), (-)- — Ephedrine sulfate (I-isomer)

Ephedrine, sulphate (2:1) (salt), (-)- — Ephedrine sulfate (I-isomer)

Ephedrinhydrochlorid, racemisches — Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

Ephedrini hydrochloricum — Ephedrine hydrochloride

Ephedrinum anhydricum — Ephedrine

Ephedrinum hemihydricum — Ephedrine (hemihydrate)

Ephedrinum hydrochloricum — Ephedrine hydrochloride
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Ephedrivo — Ephedrine hydrochloride

Ephedronal — Ephedrine sulfate

Ephedrosant — Ephedrine hydrochloride

Ephedrotal — Ephedrine sulfate

Ephepect* — Ephedrine hydrochloride

Ephepect R — Ephedrine hydrochloride

Ephesthmin — Ephedrine hydrochloride

Ephex* — Ephedrine hydrochloride

hydion** — Ephedrine hydrochloride

Ercycof* — Ergotamine tartrate

Ergate — Ergotamine tartrate

Ergkatal — Ergotamine tartrate

Ergo Caffein — Ergotamine tartrate

Ergobasine — Ergometrine

Ergobazyna — Ergometrine

Ergodryl* — Ergotamine tartrate

Ergoffin* — Ergotamine tartrate

Ergo-Kranit* — Ergotamine tartrate

Ergoline-8-carboxamide, 9,10-didehydro-N-(2-hydroxy-1-

methylethyl)-6-methyl-,[8B(S)]-, (Z)-2-butenedioate (1:1) (salt) — Ergometrine maleate

Ergoline-8f-carboxamide, 9,10-didehydro-N-(S)-2-hydroxy-

Ergomal — Ergometrine maleate

Ergomed — Ergometrine maleate
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Ergometrin, -in, -um — Ergometrine

Ergometrina — Ergometrine

Ergometrine and Oxytocin Injection* — Ergometrine maleate

Ergometrine maleaat — Ergometrine maleate

Ergometrinhydrogenmaleat — Ergometrine maleate

Ergometrini maleas — Ergometrine maleate

Ergometrintartrat — Ergometrine tartrate

Ergometrinum maleicum — Ergometrine maleate

Ergometron — Ergometrine maleate

Ergomine — Ergometrine maleate

Ergonovine bimaleate — Ergometrine maleate

Ergonovine Maleate Injection — Ergometrine maleate

Ergonovine tartrate — Ergometrine tartrate

Ergonovinum tartaricum — Ergometrine tartrate

Ergosanol SL* — Ergotamine tartrate

Ergostabil — Ergometrine maleate

Ergostetrine — Ergometrine

Ergotaman-3',6',18'-trione, 12'-hydroxy-2'-methyl-5'-
(phenylmethyl)-, (5',0)- — Ergotamine

Ergotamine bitartrate — Ergotamine tartrate

Ergotamini tartras — Ergotamine tartrate

Ergotamintartrat — Ergotamine tartrate

Ergotan — Ergotamine tartrate
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Ergotatropin — Ergotamine tartrate

Ergotocine tartrate — Ergometrine tartrate

Ergoton B — Ergometrine maleate

Ergotrate — Ergometrine maleate

Ermalate — Ergometrine maleate

Erythro-(1R,2S)-(-)-norephedrine — Norephedrine (l-isomer)

Espiritu del azufre — Sulphuric acid

Essigsdureanhydrid — Acetic anhydride

Fiter dietilico — Ethyl ether

ter etilic — Ethyl ether

Etere dietilico — Ethyl ether

Etermol* — Ephedrine hydrochloride

Ethane, 1,1-oxybis- — Ethyl ether

Ethanoic anhydrate — Acetic anhydride

Ethanoic anydride — Acetic anhydride

Ether anesthésique — Ethyl ether

Ether pro narcosi — Ethyl ether

Ethoxyethaan — Ethyl ether

Ethyl methyl cetone — Methyl ethyl ketone

Ethyl oxide — Ethyl ether

Ethylmethylketon, -e — Methyl ethyl ketone

Etil metil cetona — Methyl ethyl ketone

Etoksyetan — Ethyl ether
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Euci* — Pseudoephedrine hydrochloride

Euproctol* — Ephedrine hydrochloride

Exmigra — Ergotamine tartrate

Expectco* — Pseudoephedrine hydrochloride

Exphurin* — Ephedrine hydrochloride

Extra Stregth Pyrroxate* — Norephedrine hydrochloride

Fababhistin Plus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Famel cum Ephedrin* — Ephedrine hydrochloride

Fasupond — Norephedrine hydrochloride

Fedahist* — Pseudoephedrine hydrochloride

Fedahist Expectorant™ — Pseudoephedrine hydrochloride

Fedrine* — Ephedrine hydrochloride

Fema No 2878 — Phenylacetic acid

Fenilacetona — 1-phenyl-2-propanone

Fenilpropanolamina — Norephedrine

Fenylittiksyra — Phenylacetic acid

Fenylmethaan — Toluene

Fenyloaceton — 1-phenyl-2-propanone

Fiber rich — Norephedrine hydrochloride

Fiogesic — Norephedrine hydrochloride

Fludren* — Ephedrine hydrochloride

Fluprim* — Ephedrine hydrochloride
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Flurex Hot Lemon* — Ephedrine hydrochloride

Flusin* — Ephedrine hydrochloride

Folcodex* — Ephedrine hydrochloride

in N* — Ephedrine hydrochloride

Formaldehido dimetilo — Acetone

Formula 44D* — Pseudoephedrine hydrochloride

Fosfat d’efedrina — Ephedrine phosphate

Fosfate d'éphédrine — Ephedrine phosphate

Fosfato de piperidina — Piperidine phosphate

Framol** — Ephedrine sulfate

Franol Expectorant™® — Ephedrine hydrochloride

Franol — Ephedrine

Fugoa N — Norephedrine hydrochloride

Galpesud* — Pseudoephedrine hydrochloride

Geliotropin — Piperonal

Gemac* — Pseudoephedrine hydrochloride

Gemaphen* — Pseudoephedrine hydrochloride

Gencold — Norephedrine hydrochloride

Glykof — Ephedrine hydrochloride

Gragenil* — Ephedrine hydrochloride

Grippal * — Norephedrine hydrochloride

G — Ephedrine hydrochloride

|
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Guaiadomus* — Ephedrine

Guaifed PD* — Pseudoephedrine hydrochloride

Guaifenex PPA* — Norephedrine hydrochloride

Guaimax D* — Pseudoephedrine hydrochloride

Guaitap* — Pseudoephedrine hydrochloride

Guakalin* — Ephedrine hydrochloride

Guiatuss CF* — Norephedrine hydrochloride

Guiatussin DAC* — Pseudoephedrine hydrochloride

Gynergeen — Ergotamine tartrate

Gynergene caffeiné — Ergotamine tartrate

Haemocortine* — Ephedrine hydrochloride

Halin — Pseudoephedrine sulfate

Hayfebrol* — Pseudoephedrine hydrochloride

Headclear* — Pseudoephedrine hydrochloride

Heliotropin,-a, - — Piperonal

|

Hemicraneal — Ergotamine tartrate

Hemogen — Ergometrine maleate

Hexahydropyridin, -e — Piperidine

Hexazane — Piperidine

Hidrogenomaleato de ergometrina — Ergometrine maleate

Hista Vadrin* — Norephedrine hydrochloride

Histalet* — Pseudoephedrine hydrochloride
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Histalet X* — Pseudoephedrine hydrochloride

Histine DM* — Norephedrine hydrochloride

Histosal * — Norephedrine hydrochloride

Hycomine* — Norephedrine hydrochloride

Hydrogen chloride — Hydrochlorid acid

Hydrogen sulfate — Sulphuric acid

Hydrogénotartrate de pipéridine — Piperidine bitartrate

Hydroot — Sulphuric acid

Hydroxymethylethyllysergamide — Ergometrine

Hypotonidat* — Ephedrine hydrochloride

Hypotonin Forte* — Ephedrine hydrochloride

IDM solution* — Ephedrine hydrochloride

Infaset™ — Norephedrine hydrochloride

Iniston Expectorante* — Pseudoephedrine hydrochloride

Intensin — Pseudoephedrine hydrochloride

Tohist DM* — Norephedrine hydrochloride

Ipalat c. Codein* — Ephedrine hydrochloride

Ipsatol Cough Formula Liquid for Children & Adults* — Norephedrine hydrochloride

Isoclor* — Pseudoephedrine hydrochloride

Isoephedrine — Pseudoephedrine

Isofedrol — Ephedrine sulfate

Iso-phedrizem — Ephedrine sulfate
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Isosafrool — Isosafrole

Kalii Permanganas — Potassium permanganate

Kaliumpermanganat — Potassium permanganate

Kanafosal* — Ephedrine hydrochloride

Keldrin — Ephedrine thiocyanate

Kemerhine — Ephedrine hydrochloride

Keton benzylowo-metylow — 1-phenyl-2-propanone

Keton etylowo-metylow — Methyl ethyl ketone

Keton piperonylometylow: — 3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

iddiekof** — Ephedrine hydrochloride

sitex* — Norephedrine hydrochloride

Kolephrin DM* — Pseudoephedrine hydrochloride

Kontexin — Norephedrine hydrochloride

Koryn* — Ephedrine

Kronofed A — Pseudoephedrine hydrochloride

Kwas chlorowodorow: — Hydrochlorid acid

Kwas lizerginow: — Lysergic acid

Kwas siarkow: — Sulphuric acid

l-efedriini — Ephedrine (I-isomer)
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l-efedrina — Ephedrine (I-isomer)

l-efedrine — Ephedrine (I-isomer)

l-efedryna — Ephedrine (I-isomer)

l-ephedrin, -e, -um — Ephedrine (I-isomer)

I-ephedrine hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (I-isomer)

l-ephedrine nitrate — Ephedrine nitrate (I-isomer)

l-ephedrine sulphate — Ephedrine sulfate (I-isomer)

[-norephedrin, -e, -um — Norephedrine (l-isomer)

I-phenylpropanolamin, -e, -um — Norephedrine (d-isomer)

I-(+)-pseudoephedrine hydrochloride — Pseudoephedrine hydrochloride

(d-isomer)

I-(+)-pseudoephedrine sulphate — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)

[-sedrin — Ephedrine (I-isomer)

Lemsip Flu* — Pseudoephedrine hydrochloride

Lenazine Forte* — Ephedrine hydrochloride

Lepheton** — Ephedrine hydrochloride

Lexofedrin — Ephedrine

Linctifed* — Pseudoephedrine hydrochloride

Lingraine — Ergotamine tartrate

Lingrene — Ergotamine tartrate

Liqui-Histine DM* — Norephedrine hydrochloride

Lotussin* — Ephedrine hydrochloride

Lunerin* — Norephedrine hydrochloride

Lyserginezuur — Lysergic acid
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Lysergsyra — Lysergic acid

Maboterpen* — Ephedrine hydrochloride

Maleat d’ergometrina — Ergometrine maleate

Maleinian ergometr — Ergometrine maleate

Mandro Gripp* — Ephedrine hydrochloride

Manganian (VII) potasu — Potassium permanganate

Marax* — Ephedrine sulfate

Matting acid — Sulphuric acid

Maximum Strength Dynaphed* — Pseudoephedrine

Maximum Strength Sine Aid* — Pseudoephedrine hydrochloride

Maximum Strength TheraFlu Non-Drowsy* — Pseudoephedrine hydrochloride

Maximum Strength Tylenol Allergy Sinus Night Time* — Pseudoephedrine hydrochloride

Maximum Strength Tylenol Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Medatussin Plus* — Norephedrine hydrochloride

Medifed* — Pseudoephedrine hydrochloride

Medigel* — Ephedrine sulfate

Medikasma* — Ephedrine hydrochloride

Medi-Tab** — Ephedrine hydrochloride

Medituss* — Ephedrine hydrochloride

Megral* — Ergotamine tartrate

Melior* — Ephedrine hydrochloride

Mescolor* — Pseudoephedrine hydrochloride
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Methane, phenyl- — Toluene

Methyl benzene — Toluene

Methyl ketone — Acetone

Methylbenzeen

— Toluene

Methylbenzol — Toluene

Méthylenedioxy-3,4 phénylpropanone-2 — 3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Méthyléthylcétone — Methyl ethyl ketone

Methyloethyloketone — Methyl ethyl ketone

Metil acetona — Methyl ethyl ketone

Metilbenzeno — Toluene

Metiletilcetona — Methyl ethyl ketone

Metriclavin,-e — Ergometrine maleate

Metylobenzen — Toluene

Micomp PB* — Ergotamine tartrate

Migral Rigetamine — Ergotamine tartrate

Migrine-Dolviran* — Ergotamine tartrate

Migranex — Ergotamine tartrate

Migretamine — Ergotamine tartrate

Migrexa N* — Ergotamine tartrate

Migwell * — Ergotamine tartrate

Mintus Cough Linctus — Ephedrine hydrochloride

Mollipect* — Ephedrine hydrochloride

Motrin IB Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride
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Mucolytisches Expectorans* — Norephedrine hydrochloride

e s

Mucron* — Ephedrine hydrochloride

Mu-cron Junior* — Norephedrine hydrochloride

Mudrane GG* — Ephedrine hydrochloride

Mydriatin — Norephedrine hydrochloride

Myminic Expectorant™ — Norephedrine hydrochloride

Myphetane DC Cough** — Norephedrine hydrochloride

Mytussin DAC** — Pseudoephedrine hydrochloride

N-AAA — N-acetylanthranilic acid

N-acetylanthranilsdure — N-acetylanthranilic acid

N-[5-(benzyl-10b-hydroxy-2-methyl)-3,6-dioxoperhydrooxazolo

[3.,2-a] olo-[2,1-c]pyrazin-2-yl]-d-lysergamide — Ergotamine

N-[(S)-2-hydroxy-1-methylethyl]-d-lysergamide — Ergometrine

N-[1-(hydroxymethyl)ethyl]-d-lysergamide — Ergometrine

N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium nitrate — Ephedrine nitrate

N-(1-hydroxy-1-phenylprop-2-yl)-N-methyl-ammonium phosphate — Ephedrine phosphate

N-methylnorephedrine — Ephedrine

Naldec Pediatric* — Norephedrine hydrochloride

Naldecon™ — Norephedrine hydrochloride

Naldecon DX* — Norephedrine hydrochloride

Naldegesic — Pseudoephedrine hydrochloride

Nalgest* — Norephedrine hydrochloride
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Narine* — Pseudoephedrine sulfate

Nasa 12* — Pseudoephedrine hydrochloride

Nasalgon* — Ephedrine hydrochloride

Nasepert — Ephedrine

Nasol — Ephedrine

Nasotricin* — Ephedrine hydrochloride

NCI C 55652 — Ephedrine sulfate

ND Clear* — Pseudoephedrine hydrochloride

Neo-Diophen* — Norephedrine hydrochloride

Neo Respin* — Ephedrine hydrochloride

Neofed** — Pseudoephedrine hydrochloride

Neofemergin — Ergometrine tartrate

New Acute Cold Formula* — Norephedrine hydrochloride

Night Cold Comfort* — Pseudoephedrine hydrochloride

Night Time Theraflu* — Pseudoephedrine hydrochloride

Nite Time Cold Formula* — Pseudoephedrine hydrochloride

Nitrat d’efedrina — Ephedrine nitrate

Nitrate d' éphédrine — Ephedrine nitrate

Nitrate de pipéridine — Piperidine nitrate

Nivipec — Ephedrine

No-Hist* — Norephedrine hydrochloride

Nolamine* — Norephedrine hydrochloride

Noradran* — Ephedrine hydrochloride
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Norefedrina — Norephedrine

Norefedrine hydrochloride — Norephedrine hydrochloride

Norephedrin, -um — Norephedrine

norephedrine hydrochloride, (+)- — Norephedrine hydrochloride (d-isomer)

Norephedrine polistirex — Norephedrine resinate

Normotin — Ephedrine

Novafed A* — Pseudoephedrine hydrochloride

Novahistex* — Pseudoephedrine hydrochloride

Novahistex DM Expectorant* — Pseudoephedrine hydrochloride

Novahistex Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Novahistine DM* — Pseudoephedrine hydrochloride

Novahistine DMX* — Pseudoephedrine hydrochloride

Novahistine Expectorant with Codeine** — Pseudoephedrine hydrochloride

Noxenur** — Ephedrine hydrochloride

Nucofed** — Pseudoephedrine hydrochloride

Nucofed Sugar Free* — Pseudoephedrine hydrochloride

Nyal Decongestant* — Pseudoephedrine hydrochloride

NyQuil Hot Therapy* — Pseudoephedrine hydrochloride

Nytcold Medicine* — Pseudoephedrine hydrochloride

o-aceetamidobenzoézuur — N-acetylanthranilic acid

-acetylaminobenzoic acid — N-acetylanthranilic acid

e e

o-aminobenzoic acid — Anthranilic acid
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o-carboxyanilin, -e — Anthranilic acid

Obestat — Norephedrine hydrochloride

Oftalmo* — Pseudoephedrine hydrochloride

omega-phenylacetic acid — Phenylacetic acid

Oportunin®** — Norephedrine hydrochloride

Optipect™* — Ephedrine hydrochloride

Ordrine AT Extended-Release* — Norephedrine hydrochloride

Ornade DM* — Norephedrine hydrochloride

Ornasec* — Norephedrine hydrochloride

Ornatos N* — Norephedrine hydrochloride

Ornex Cold* — Pseudoephedrine hydrochloride

ortho-acetamidobenzoic acid — N-acetylanthranilic acid

ortho-aminobenzoic acid — Anthranilic acid

Orthoxicol* — Pseudoephedrine hydrochloride

Orthoxicol 2* — Pseudoephedrine hydrochloride

Orthoxicol 4 and 6* — Pseudoephedrine hydrochloride

Orthoxicol Cough* — Norephedrine hydrochloride

Orthoxicol Nasal Relief* — Pseudoephedrine hydrochloride

Orto-carboxilina — Anthranilic acid

Ossido di dietile — Ethyl ether

Otonasal™* — Ephedrine hydrochloride

Otrinol* — Pseudoephedrine hydrochloride

Otylol* — Ephedrine hydrochloride
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Oxalato de efedrina — Ephedrine oxalate

Oxalat d’ergometrina — Ergometrine oxalate

Oxalate d'ergométrine — Ergometrine oxalate

Oxalate de pseudoéphédrine — Pseudoephedrine oxalate

Oxid acdtic — Acetic anhydride

Oxido acético — Acetic anhydride

Oxido de acetilo — Acetic anhydride

Oxyde acétique — Acetic anhydride

Oxyde d’éthyle — Ethyl ether

PAA (Phenyl Acetic Acid) — Phenylacetic acid

Paidorinovit — Ephedrine

Panadol Children’s Cold* — Pseudoephedrine hydrochloride

Panadol Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Pandril — Ephedrine

Panergal — Ergometrine maleate

Pantosse* — Ephedrine hydrochloride

Paragesic — Pseudoephedrine hydrochloride

Parhist SR* — Norephedrine hydrochloride

Partapp TD* — Norephedrine hydrochloride

Paspat™® — Ephedrine

Pazo* — Ephedrine sulfate

Pectocalmine Sirop** — Ephedrine hydrochloride
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Pectosan — Ephedrine hydrochloride

Pedi Care NightRest Cough-Cold Formula* — Pseudoephedrine hydrochloride

Pediacon EX* — Norephedrine hydrochloride

Pedicare Cold Formula* — Pseudoephedrine hydrochloride

Pentamethyleenimine — Piperidine

Pentamethylenimin,-e — Piperidine

Pentamethylenoimina — Piperidine

Perhydropyridine — Piperidine

Permanganat de potassi — Potassium permanganate

Permanganato de potasio — Potassium permanganate

Permanganic acid, potassium salt — Potassium permanganate

Perspiran N* — Ephedrine hydrochloride

Pertussex Compositum** — Ephedrine hydrochloride

Pertussin All Night PM* — Pseudoephedrine hydrochloride

Peterphyllin Co** — Ephedrine hydrochloride

Phenadex* — Norephedrine hydrochloride

Pharma-Col Junior* — Pseudoephedrine hydrochloride

Phenahist TR* — Norephedrine hydrochloride

Phenate* — Norephedrine hydrochloride

Phenerbel S — Ergotamine tartrate

Phenesdyl Cough Linctus — Ephedrine hydrochloride

Phenhist Expectorant** — Pseudoephedrine hydrochloride

Phensedyl** — Ephedrine hydrochloride
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Phenyl methane — Toluene

Phényl-1 propane-2 — 1-phenyl-2-propanone

Phenyl-2-propanon, -e — 1-phenyl-2-propanone

Phénylacétone — 1-phenyl-2-propanone

Phenylessigsiure — Phenylacetic acid

Phenylfenesin LA* — Norephedrine hydrochloride

Phenylmethyl methyl ketone — 1-phenyl-2-propanone

Phénylpropanolamine — Norephedrine

Phenylpropanolamini hydrochloridum — Norephedrine hydrochloride

Picrate de pipépiridine — Piperidine picrate

Pilka Forte* — Ephedrine hydrochloride

Piniol* — Ephedrine hydrochloride

Piperidin, -a, -um — Piperidine

Piperidinium chloride — Piperidine hydrochloride

Piperonaldehyde — Piperonal

Piperonylaceton, -e — 3.4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Piperonylometyloketon, -e — 3.4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Pirifedrina** — Ephedrine hydrochloride

Platinocloruro de piperidina — Piperidine platinichloride

Poikiloton* — Ephedrine hydrochloride

Polaramine Expectorant, -e* — Pseudoephedrine sulfate

Poly-Histine* — Norephedrine hydrochloride

Poly-Histine D* — Norephedrine hydrochloride

121



Poly-Histine Expectorant™ — Norephedrine hydrochloride

Praecimal* — Ergotamine tartrate

Praecipect mit Codein* — Ephedrine hydrochloride

— Ephedrine hydrochloride

7
]

matene Dual Action* — Ephedrine hydrochloride

matene P Formula* — Ephedrine hydrochloride

Proasthmin — Ephedrine

Procol — Norephedrine hydrochloride

Profen* — Norephedrine hydrochloride

Prontal** — Ephedrine

Propan-2-one — Acetone

Propanone — Acetone

Pro-Pecton Codein Hustentropfen** — Ephedrine hydrochloride

Pro-Pecton Hustentropfen* — Ephedrine hydrochloride

Protussa Plus — Ephedrine hydrochloride

Pseudo-Car DM* — Pseudoephedrine hydrochloride

Pseudo Plus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Pseudoefedrine sulfaat — Pseudoephedrine sulfate

Pseudoephedrine polistirex — Pseudoephedrine resinate

Pseudoeihedrine, (+)- — Pseudoeihedrine (d-isomer)
Pseudoephedrine, (+)- — Pseudoephedrine (dl-isomer)

Pseudoephedrine, sulfate (1:2), (+)- — Pseudoephedrine sulfate (d-isomer)
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Pseudo-Gest* — Pseudoephedrine hydrochloride

Pulmocordio Forte* — Ephedrine hydrochloride

Pulmofluide Ephédrine* — Ephedrine hydrochloride

Puraeton E* — Ephedrine hydrochloride

Pyperidin — Piperidine

Pyroacetic acid — Acetone

Quadra-Hist* — Norephedrine hydrochloride

Quelidrine* — Ephedrine hydrochloride

Quimpe — Ephedrine

Racedrine — Ephedrine (dl-isomer)

Racemic ephedrine hydrochloride — Ephedrine hydrochloride (dl-isomer)

Racephedrin, -e — Ephedrine (dl-isomer)

Racephedrine sulfate — Ephedrine sulfate (dl-isomer)

RCRA Waste Number U117 — Ethyl ether

Recatol N* — Norephedrine hydrochloride

Rectoquotane* — Ephedrine hydrochloride

Remcold Cold* — Norephedrine hydrochloride

Repedrina — Pseudoephedrine hydrochloride

Rescaps D SR* — Norephedrine hydrochloride

Rescon* — Pseudoephedrine hydrochloride
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Rescon ED* — Pseudoephedrine hydrochloride

Resinate de noréphédrine — Norephedrine resinate

Résinate d'éphédrine — Ephedrine resinate

Resinato de norefedrina — Norephedrine resinate

Resp — Ephedrine

Respa-I st* — Pseudoephedrine hydrochloride

Respinol Compound* — Pseudoephedrine hydrochloride

Retterspitz Aerosol* — Ephedrine hydrochloride

Rhinadvil* — Pseudoephedrine hydrochloride

Rhinamide* — Ephedrine hydrochloride

Rhinicept* — Norephedrine hydrochloride

Rhinolar* — Norephedrine hydrochloride

Rhinopront* — Norephedrine hydrochloride

Rhinosyn* — Pseudoephedrine hydrochloride

Rhinosyn X* — Pseudoephedrine hydrochloride

Rhino-Vaccin* — Ephedrine hydrochloride

Ridifed — Pseudoephedrine hydrochloride

Rikkihappo — Sulphuric acid

Rinex, -in — Norephedrine hydrochloride

ino glucol sulf — Ephedrine sulfate

Rinofol* — Norephedrine hydrochloride

Rinovit* — Ephedrine

Rinutan* — Norephedrine hydrochloride
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Risocon — Ephedrine

Robafen DAC* — Pseudoephedrine hydrochloride

Robitussin CF* — Norephedrine hydrochloride

Robitussin DAC* — Pseudoephedrine hydrochloride

Robitussin Maximum Strength Cough and Cold* — Pseudoephedrine hydrochloride

Robitussin PE* — Pseudoephedrine hydrochloride

Robitussin Plus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Robitussin Severe Congestion* — Pseudoephedrine hydrochloride

Roidhemo* — Ephedrine hydrochloride

Rondamine DM* — Pseudoephedrine hydrochloride

Rondec DM* — Pseudoephedrine hydrochloride

Ru-Tuss* — Norephedrine hydrochloride

Ru-Tuss IT* — Norephedrine hydrochloride

Rymed* — Pseudoephedrine hydrochloride

a — Pseudoephedrine hydrochloride

=
*

Ryna CX* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sacietyl — Norephedrine hydrochloride

Safroli — Safrole

Safrool — Safrole

Sal-phedrine — Ephedrine sulfate

Saltsyre — Hydrochlorid acid

Sancos Co — Pseudoephedrine hydrochloride
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Schwefelsdure — Sulphuric acid

Secacornine — Ergometrine

Secalysat EM — Ergometrine maleate

Secron — Ephedrine hydrochloride

Sedalmerk* — Ephedrine hydrochloride

Seneplus* — Ephedrine hydrochloride

Senioral Comp* — Norephedrine hydrochloride

Shikimol, -e — Safrole

Siarczan pseudoefedr — Pseudoephedrine sulfate

Sigma Relief Junior* — Pseudoephedrine hydrochloride

Silafed* — Pseudoephedrine hydrochloride

Silaminic Expectorant™® — Norephedrine hydrochloride

Sildicon E* — Norephedrine hydrochloride

Siltapp* — Norephedrine hydrochloride

Simplet* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinapils* — Norephedrine hydrochloride

Sine-Aid* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sine-Off* — Norephedrine hydrochloride

Sine-Off Maximum Strength Allergy/Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sine-Off Sinus Medicine™ — Norephedrine hydrochloride

Sinrinal* — Norephedrine hydrochloride

Sinuclear* — Norephedrine hydrochloride

Sinufed Timecelles* — Pseudoephedrine hydrochloride
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Sinuguard with Antihistamine* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinumax* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinus Excedrin* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinustop* — Norephedrine hydrochloride

Sinustop with Codeine** — Norephedrine hydrochloride

Sinutab Antihistamine* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinutab Extra Strength* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinutab ND Daytime Formula* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinutab Nighttime Formula* — Pseudoephedrine

Sinutab non ing* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinutab SA* — Norephedrine hydrochloride

Sinutab with Codeine** — Norephedrine hydrochloride

Sinutab without Drowsiness* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinuvent — Norephedrine hydrochloride

Sinuzets Cold & Flu Capsules* — Pseudoephedrine hydrochloride

Sinuzets Forte Hayfever Capsules with Antihistaminic* — Pseudoephedrine hydrochloride

Slimrite* — Norephedrine hydrochloride

Snaplets DM* — Norephedrine hydrochloride

Snaplets Multi* — Norephedrine hydrochloride

Solucamphre** — Ephedrine camphosulfonate

Spasmo Ozothin* — Ephedrine hydrochloride

Spedro** — Ephedrine hydrochloride

Spirit of salt — Hydrochlorid acid
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Spray Trim — Norephedrine hydrochloride

ST Forte* — Norephedrine hydrochloride

Stahist LA — Norephedrine hydrochloride

Statuss Green™ — Norephedrine hydrochloride

Stopasthme — Ephedrine hydrochloride

Succinat d’ergotamina — Ergotamine succinate

Sudal 12 — Pseudoephedrine hydrochloride

Sudaphed — Pseudoephedrine hydrochloride

Sudelix — Pseudoephedrine hydrochloride

Sufedrin — Pseudoephedrine hydrochloride

Sulfadrina — Ephedrine sulfate

Sulfat de pseudoefedrina — Pseudoephedrine sulfate

Sulfato de efedrina — Ephedrine sulfate

Sulfiric acid — Sulphuric acid

Suolelix — Pseudoephedrine hydrochloride

Svovlsyre — Sulphuric acid

— Ergotamine tartrate

Syrtussar — Norephedrine hydrochloride

Takimetrin — Ergometrine maleate

Tanafed — Pseudoephedrine

Tannate d'éphédrine — Ephedrine tannate

Tartrat d’ergometrina — Ergometrine tartrate
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Tartrate d’ergométrine — Ergometrine tartrate

Tavist D* — Norephedrine hydrochloride

Tedrigen* — Ephedrine hydrochloride

Temazin Cold* — Norephedrine hydrochloride

Tempo-Rinolo* — Norephedrine hydrochloride

Thelarene Pectoral * — Ephedrine hydrochloride

Theomax DF* — Ephedrine sulfate

TheraFlu Flu, Cold and Cough* — Pseudoephedrine hydrochloride

Théralene* — Ephedrine hydrochloride

Thiocyanic acid with piperidine (1:1) — Piperidine thiocyanate

Threamine DM* — Norephedrine hydrochloride

Thymitussin® — Ephedrine sulfate

Tinaroc — Norephedrine hydrochloride

Tixylix* — Norephedrine hydrochloride

Tixylix Daytime* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tolue — Toluene

Toluen, -o — Toluene

Tolusol — Toluene

Toscal* — Ephedrine hydrochloride

Tossex — Ephedrine hydrochloride

Transmer* — Ephedrine hydrochloride

Tri Vent HC — Pseudoephedrine hydrochloride

Triafed with Codeine** — Pseudoephedrine hydrochloride
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Triaminic* — Norephedrine hydrochloride

Triaminic Allergy* — Norephedrine hydrochloride

Triaminic Chewable* — Norephedrine hydrochloride

Triaminic DM — Norephedrine hydrochloride

Triaminic DM Nighttime* — Pseudoephedrine hydrochloride

Triaminic Expectorant with Codeine** — Norephedrine hydrochloride

Triaminic Oral Infant* — Norephedrine hydrochloride

Triaminicin* — Norephedrine hydrochloride

Triaminicin with Codeine** — Norephedrine hydrochloride

Triaminicol DM* — Norephedrine hydrochloride

Triaminicol Multi-Symptom Cough and Cold* — Norephedrine hydrochloride

Tri-Clear* — Norephedrine hydrochloride

Tricodene Forte* — Norephedrine hydrochloride

Tricodene Pediatric Cough and Cold* — Norephedrine hydrochloride

Trifed C Cough* — Pseudoephedrine hydrochloride

Trifen* — Pseudoephedrine hydrochloride

Trinalin* — Pseudoephedrine sulfate

Triocos — Pseudoephedrine hydrochloride

Triogesic* — Norephedrine hydrochloride

Triolix Day-Time* — Pseudoephedrine hydrochloride

Triominic* — Norephedrine hydrochloride

Tri-Phen-Chlor TR* — Norephedrine hydrochloride

Triphenyl* — Norephedrine hydrochloride
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Tristina — Ephedrine hydrochloride

Tri-Tannate Plus Pediatric* — Ephedrine tannate

Tusquelin* — Norephedrine hydrochloride

Tussafed* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tuss-Allergine Modified TD* — Norephedrine hydrochloride

Tussaminic C** — Norephedrine hydrochloride

Tussanil DH** — Norephedrine hydrochloride

Tussar DM* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tusselix liquid* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tussend Expectorant* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tuss-Genade Modified* — Norephedrine hydrochloride

Tussin — Pseudoephedrine hydrochloride

Tussipect N* — Ephedrine hydrochloride

Tuss-Ornade* — Norephedrine hydrochloride

Tuxidrin** — Ephedrine

Tylenol Allergy Sinus* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tylenol Cold Medication Daytime* — Pseudoephedrine hydrochloride

Eorr s

Tylenol Cold Medication Nighttime* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tylenol Cold No Drowsiness™** — Pseudoephedrine hydrochloride

Tylenol Cold&Flu No Drowsy* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tylenol Cold&Flu Powder* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tylenol Flu Nighttime Maximum Strenght Gelcaps* — Pseudoephedrine hydrochloride

Tylenol Sinus Medication* — Pseudoephedrine hydrochloride
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ULR-LA — Norephedrine hydrochloride

Unitrol — Norephedrine hydrochloride

Ursinus Inlay-Tabs* — Pseudoephedrine hydrochloride

Valda Rhinite* — Norephedrine hydrochloride

Vanex Forte* — Norephedrine hydrochloride

Vasofrinic* — Pseudoephedrine hydrochloride

Viteklorid — Hydrochlorid acid

Vibrocil* — Norephedrine hydrochloride

Vicks 44D Cough&Head Congestion* — Pseudoephedrine hydrochloride

Vicks Children’s Cough S * — Norephedrine hydrochloride

Vicks Children’s Liquid Nighttime Colds Medicine* — Ephedrine sulfate

Vicks DayQuil* — Pseudoephedrine hydrochloride

Vicks DayQuil Allergy Relief* — Norephedrine hydrochloride

Vicks DayQuil Sinus Pressure&Congestion Relief* — Ephedrine sulfate

Vicks Decongestive Cough Syrup* — Ephedrine sulfate

Vicks Headclear Nondrowsy* — Pseudoephedrine hydrochloride

Vicks Medinite* — Ephedrine sulfate

Vicks NyQuil LiquiCaps* — Pseudoephedrine hydrochloride

Vicks Pediatric Formula 44d Dry Hacking Cough&Head
Congestion* — Pseudoephedrine hydrochloride

I

Vicks Vaposyrup for Chesty Cough&Nasal Congestion* — Norephedrine hydrochloride
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Vicks Vatronol* — Ephedrine sulfate

Vident — Ephedrine

Vincigrip* — Pseudoephedrine hydrochloride

Virdex* — Ergotamine tartrate

Vitamino L1 — Anthranilic acid

Vitobronchial * — Ephedrine hydrochloride

‘Wal-Phed — Pseudoephedrine hydrochloride

Westrim — Norephedrine hydrochloride

Wigraine* — Ergotamine tartrate

Winian ergotamin — Ergotamine tartrate

Zephrex* — Pseudoephedrine hydrochloride

Zephrol — Ephedrine sulfate

Zerinol* — Norephedrine hydrochloride

Zwavelzuur — Sulphuric acid

C;Hg — Toluene

CsHy N - C4HeOg — Piperidine bitartrate

CsH; N - HAuCl, — Piperidine aurichloride

CsH; N - HNOs — Piperidine nitrate

(CsHyiN), - HoPtClg — Piperidine platinichloride
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C,H,NO, — Anthranilic acid

CoH;3NO — Norephedrine

C,oH;sNO — Pseudoephedrine

C9Hp3N;0, — Ergometrine

CioH;sNO - C14H¢O19 — Ephedrine tannate

C19Hx;N30, - C;H,04 — Ergometrine maleate

(CioHsNO) , - C,H 04 — Ephedrine oxalate

(C19H23N30,) 5 - C4HeOg — Ergometrine tartrate

(C33H35N505), - C4HO6 — Ergotamine tartrate

CoH3NO - HCI1 — Norephedrine hydrochloride

C,oH;sNO - HCI — Pseudoephedrine hydrochloride

C33H35N505 - HCI — Ergotamine hydrochloride

CoH,sNO - 2H,0 — Ephedrine (hemihydrate)

(C1oH5sNO), - H,SO, (2:1) — Ephedrine sulfate

C;HgO — Acetone

C,HgO — Methyl ethyl ketone

CgHgO3 — Piperonal

CoH,,0O — 1-phenyl-2-propanone

C1oH;002 — Isosafrole

HC1 — Hydrochlorid acid

KMnO, — Potassium permanganate

CAS 50-98-6 — Ephedrine hydrochloride (I-isomer)
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CAS 60-79-7 — Ergometrine

CAS 78-93-3 — Methyl ethyl ketone

CAS 89-52-1 — N-acetylanthranilic acid

CAS 90-82-4 — Pseudoephedrine (d-isomer)

CAS 103-82-2 — Phenylacetic acid

CAS 108-24-7 — Acetic anhydride

CAS 110-89-4 — Piperidine

CAS 118-92-3 — Anthranilic acid

CAS 120-58-1 — Isosafrole

CAS 129-51-1 — Ergometrine maleate

CAS 134-72-5 — Ephedrine sulfate (I-isomer)

CAS 299-42-3 — Ephedrine (I-isomer)

CAS 321-98-2 — Ephedrine (d-isomer)

CAS 379-79-3 — Ergotamine tartrate

CAS 700-65-2 — Norephedrine

CAS 4125-58-0 — Pseudoephedrine (dl-isomer)

CAS 6091-44-7 — Piperidine hydrochloride

CAS 6091-46-9 — Piperidine bitartrate

CAS 7647-01-0 — Hydrochlorid acid

CAS 7722-64-7 — Potassium permanganate

CAS 22205-64-7 — Piperidine thiocyanate

CAS 37577-28-9 — Norephedrine (d-isomer)
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CAS 50906-05-3 — Ephedrine (I-isomer hemihydrate)

CAS 81012-98-8 — Ephedrine nitrate (I-isomer)
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Acetic anhydride

Acetone

N-acetylanthranilic acid

Anthranilic acid

Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine nitrate

Ephedrine oxalate
Ephedrine phosphate

Ephedrine resinate
Ephedrine sulfate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate
Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate
Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate
Ethyl ether
Hydrochloric acid
Isosafrole
Lysergic acid

3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Methyl ethyl ketone
Norephedrine
Norephedrine hydrochloride
Norephedrine resinate
Phenylacetic acid
1-phenyl-2-propanone
Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine nitrate
Piperidine phosphate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate
Piperonal
Potassium permanganate
Pseudoephedrine

Pseudoephedrine hydrochloride

Pseudoephedrine oxalate
Pseudoephedrine resinate

A-Z

Anhydride acétique
Acétone

Acide N-acétylanthranilique
Acide anthranilique
Ephédrine
Camphosulfonate d’éphédrine
Chlorhydrate d’éphédrine
Nitrate d’éphédrine
Oxalate d’éphédrine
Phosphate d’éphédrine
Résinate d’éphédrine
Sulfate d’éphédrine
Tannate d’éphédrine
Thiocyanate d’éphédrine
Ergométrine
Chlorhydrate d’ergométrine
Maléate d’ergométrine
Oxalate d’ergométrine
Tartrate d’ergométrine
Ergotamine
Chlorhydrate d’ergotamine
Succinate d’ergotamine
Tartrate d’ergotamine
Ether éthylique
Acide chlorhydrique
Isosafrole
Acide lysergique

Méthylénedioxyphényl-3,4 propanone-2

Méthyléthylcétone
Noréphédrine
Chlorhydrate de noréphédrine
Résinate de noréphédrine
Acide phénylacetique
Phényl-1 propanone-2
Pipéridine
Aurichlorure de pipéridine
Bitartrate de pipéridine
Chlorhydrate de pipéridine
Nitrate de pipéridine
Phosphate de pipéridine
Picrate de pipéridine
Platinichlorure de pipéridine
Thiocyanate de pipéridine
Pipéronal
Permanganate de potassium
Pseudoéphédrine

Chlorhydrate de pseudoéphédrine

Oxalate de pseudoéphédrine
Résinate de pseudoéphédrine
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Pseudoephedrine sulfate Sulfate de pseudoéphédrine

Safrole Safrole
Sulphuric acid Acide sulfurique
Toluene Toluéne
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Acétone

Acide N-acétylanthranilique

Acide anthranilique

Acide chlorhydrique

Acide lysergique

Acide phénylacetique

Acide sulfurique

Anhydride acétique

Ephédrine
Camphosulfonate d’éphédrine
Chlorhydrate d’éphédrine
Nitrate d’éphédrine
Oxalate d’éphédrine
Phosphate d’éphédrine
Résinate d’éphédrine
Sulfate d’éphédrine
Tannate d’éphédrine
Thiocyanate d’éphédrine

Ergométrine
Chlorhydrate d’ergométrine
Maléate d’ergométrine
Oxalate d’ergométrine
Tartrate d’ergométrine

Ergotamine
Chlorhydrate d’ergotamine
Succinate d’ergotamine
Tartrate d’ergotamine

Ether éthylique

Isosafrole

Méthylenedioxyphényl-3,4 propanone-2

Méthyléthylcétone
Noréphédrine
Chlorhydrate de noréphédrine
Résinate de noréphédrine
Phényl-1 propanone-2
Permanganate de potassium
Pipéridine
Aurichlorure de pipéridine
Bitartrate de pipéridine
Chlorhydrate de pipéridine
Nitrate de pipéridine
Phosphate de pipéridine
Picrate de pipéridine
Platinichlorure de pipéridine
Thiocyanate de pipéridine
Pipéronal
Pseudoéphédrine

Chlorhydrate de pseudoéphédrine

Oxalate de pseudoéphédrine

A-Z
Acetone
N-acetylanthranilic acid
Anthranilic acid
Hydrochloric acid
Lysergic acid
Phenylacetic acid
Sulphuric acid
Acetic anhydride
Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine nitrate

Ephedrine oxalate
Ephedrine phosphate

Ephedrine resinate
Ephedrine sulfate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate
Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate
Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate
Ethyl ether
Isosafrole

3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Methyl ethyl ketone
Norephedrine
Norephedrine hydrochloride
Norephedrine resinate
1-phenyl-2-propanone
Potassium permanganate
Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine nitrate
Piperidine phosphate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate
Piperonal
Pseudoephedrine

Pseudoephedrine hydrochloride

Pseudoephedrine oxalate
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Résinate de pseudoéphédrine Pseudoephedrine resinate

Sulfate de pseudoéphédrine Pseudoephedrine sulfate
Safrole Safrole
Toluéne Toluene
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Acetic anhydride

Acetone

N-acetylanthranilic acid

Anthranilic acid

Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine nitrate
Ephedrine oxalate
Ephedrine phosphate
Ephedrine resinate
Ephedrine sulfate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate

Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate

Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate

Ethyl ether

Hydrochloric acid

Isosafrole

Lysergic acid

3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Methyl ethyl ketone
Norephedrine
Norephedrine hydrochloride
Norephedrine resinate
Phenylacetic acid
1-phenyl-2-propanone
Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine nitrate
Piperidine phosphate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate
Piperonal
Potassium permanganate
Pseudoephedrine

Pseudoephedrine hydrochloride

Pseudoephedrine oxalate
Pseudoephedrine resinate

A-Z

Anhidrido acético
Acetona

Acido N-acetilantranilico

Acido antranilico

Efedrina
Canfosulfonato de efedrina
Clorhidrato de efedrina
Nitrato de efedrina
Oxalato de efedrina
Fosfato de efedrina
Resinato de efedrina
Sulfato de efedrina
Tanato de efedrina
Tiocianato de efedrina

Ergometrina
Clorhidrato de ergometrina
Maleato de ergometrina
Oxalato de ergometrina
Tartrato de ergometrina

Ergotamina
Clorhidrato de ergotamina
Succinato de ergotamina
Tartrato de ergotamina

Eter etilico

Acido clorhidrico

Isosafrol

Acido lisérgico

3,4-metilendioxifenil-2-propanona

Metiletilcetona
Norefedrina
Clorhidrato de norefedrina
Resinato de norefedrina
Acido fenilacético
1-fenil-2-propanona
Piperidina
Auricloruro de piperidina
Bitartrato de piperidina
Clorhidrato de piperidina
Nitrato de piperidina
Fosfato de piperidina
Picrato de piperidina
Platinocloruro de piperidina
Tiocianato de piperidina
Piperonal
Permanganato potasico
Seudoefedrina
Clorhidrato de seudoefedrina
Oxalato de seudoefedrina
Resinato de seudoefedrina
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Pseudoephedrine sulfate Sulfato de seudoefedrina

Safrole Safrol
Sulphuric acid Acido sulfirico
Toluene Tolueno
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écetona

Acido N-acetilantranilico

Acido antranilico

Acido clorhidrico

Acido fenilacético

Acido lisérgico

Acido sulfiirico

Anhidrido acético

Efedrina
Canfosulfonato de efedrina
Clorhidrato de efedrina
Fosfato de efedrina
Nitrato de efedrina
Oxalato de efedrina
Resinato de efedrina
Sulfato de efedrina
Tanato de efedrina
Tiocianato de efedrina

Ergometrina
Clorhidrato de ergometrina
Maleato de ergometrina
Oxalato de ergometrina
Tartrato de ergometrina

Ergotamina
Clorhidrato de ergotamina
Succinato de ergotamina
Tartrato de ergotamina

Eter etilico

1-fenil-2-propanona

Isosafrol

3,4-metilendioxifenil-2-propanona

Metiletilcetona
Norefedrina
Clorhidrato de norefedrina
Resinato de norefedrina
Permanganato potasico
Piperidina
Auricloruro de piperidina
Bitartrato de piperidina
Clorhidrato de piperidina
Fosfato de piperidina
Nitrato de piperidina
Picrato de piperidina
Platinocloruro de piperidina
Tiocianato de piperidina
Piperonal
Safrol
Seudoefedrina
Clorhidrato de seudoefedrina

A-Z

Acetone

N-acetylanthranilic acid

Anthranilic acid

Hydrochloric acid

Phenylacetic acid

Lysergic acid

Sulphuric acid

Acetic anhydride

Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine phosphate
Ephedrine nitrate
Ephedrine oxalate
Ephedrine resinate
Ephedrine sulfate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate

Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate

Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate

Ethyl ether

1-phenyl-2-propanone

Isosafrole

3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Methyl ethyl ketone

Norephedrine
Norephedrine hydrochloride
Norephedrine resinate

Potassium permanganate

Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine phosphate
Piperidine nitrate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate

Piperonal

Safrole

Pseudoephedrine

Pseudoephedrine hydrochloride
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Oxalato de seudoefedrina Pseudoephedrine oxalate

Resinato de seudoefedrina Pseudoephedrine resinate
Sulfato de seudoefedrina Pseudoephedrine sulfate
Tolueno Toluene
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Acetic anhydride
Acetone
N-acetylanthranilic acid
Anthranilic acid
Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine nitrate
Ephedrine oxalate
Ephedrine phosphate
Ephedrine resinate
Ephedrine sulfate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate
Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate
Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate
Ethyl ether
Hydrochloric acid
Isosafrole
Lysergic acid
3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone
Methyl ethyl ketone
Norephedrine
Norephedrine hydrochloride
Norephedrine resinate
Phenylacetic acid
1-phenyl-2-propanone
Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine nitrate
Piperidine phosphate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate
Piperonal
Potassium permanganate
Pseudoephedrine
Pseudoephedrine hydrochloride
Pseudoephedrine oxalate

A-Z

147

1y Al
O}:.,.di
it B Jral =0 a2
st Y a2
oty
oYl Slsils s
St Y Sy s
oY) o
oY) VLS
oY) Sl b
oY ol
ok Sl S
kayl ot
RE N RCTHRPY
RI g2
iYL s
oY U
oY VLS S
RN
Ul
Ol Y ISy s
WU};’.JA‘{\ ;)L':M&M
el Y b b
Jed!
iy Sy bl a2
J3 At gl
e el oz
Oy 2= fd oS 35 =43
O Jol Jon
oyl y $
okl L5l s
el sl ol
e
692 -1
G e
crh ) A IS of
) S b b gl
Ot ed) 84
Rl )
Ol Sliu 8
) ol S
o) Sl ) IS
o) Dbl 55
JUspm
pel gl Slikis
i) 93 0
ol 33 seell A )5S pen
Coteiz] 93 gud) SYLLS




Pseudoephedrine resinate
Pseudoephedrine sulfate
Safrole
Sulphuric acid
Toluene

148

Sl 33 geell ol
St g seed) Sy S
dypu
ey, a2
o5



Acetone

Acetic anhydride

Ethyl ether

Ergotamine
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate
Ergotamine hydrochloride

Ergometrine
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate
Ergometrine maleate
Ergometrine hydrochloride

Isosafrole

Ephedrine
Ephedrine oxalate
Ephedrine resinate
Ephedrine phosphate
Ephedrine sulfate
Ephedrine nitrate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate

Potassium permanganate

Piperonal

Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine picrate
Piperidine bitartrate
Piperidine thiocyanate
Piperidine phosphate
Piperidine platinichloride
Piperidine nitrate
Piperidine hydrochloride

Toluene

Anthranilic acid

Sulphuric acid

Lysergic acid

Hydrochloric acid

Phenylacetic acid

N-acetylanthranilic acid

Safrole

Pseudoephedrine
Pseudoephedrine oxalate
Pseudoephedrine resinate
Pseudoephedrine sulfate
Pseudoephedrine hydrochloride

1-phenyl-2-propanone

Methyl ethyl ketone
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3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone Ol g 2= b oS 15 (k4.3

Norephedrine oAy B
Norephedrine hydrochloride otk ) SIS e
Norephedrine resinate o) s ol
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Acetic anhydride

Acetone

N-acetylanthranilic acid

Anthranilic acid

Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine nitrate
Ephedrine oxalate
Ephedrine phosphate
Ephedrine resinate
Ephedrine sulfate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate

Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate

Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate

Ethyl ether

Hydrochloric acid

Isosafrole

Lysergic acid

3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Methyl ethyl ketone
Norephedrine
Norephedrine hydrochloride
Norephedrine resinate
Phenylacetic acid
1-phenyl-2-propanone
Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine nitrate
Piperidine phosphate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate
Piperonal
Potassium permanganate
Pseudoephedrine

Pseudoephedrine hydrochloride

Pseudoephedrine oxalate
Pseudoephedrine resinate
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Pseudoephedrine sulfate L JBR SR R £

Safrole -t 1]
Sulphuric acid R
Toluene L 3
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A-Z

Acetic anhydride

Acetone

N-acetylanthranilic acid

Anthranilic acid

Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine nitrate
Ephedrine oxalate
Ephedrine phosphate
Ephedrine resinate
Ephedrine sulfate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate

Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate

Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate

Ethyl ether

Hydrochloric acid

Isosafrole

Lysergic acid

3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Methyl ethyl ketone
Norephedrine
Norephedrine hydrochloride
Norephedrine resinate
Phenylacetic acid
1-phenyl-2-propanone
Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine nitrate
Piperidine phosphate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate
Piperonal
Potassium permanganate
Pseudoephedrine

Pseudoephedrine hydrochloride

Pseudoephedrine oxalate
Pseudoephedrine resinate
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LHRRIT OB R 2k Pseudoephedrine sulfate

e (] Safrole
W Sulphuric acid
CF 3 Toluene
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Acetic anhydride

Acetone

N-acetylanthranilic acid

Anthranilic acid

Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine nitrate
Ephedrine oxalate
Ephedrine phosphate
Ephedrine resinate
Ephedrine sulfate
Ephedrine tannate
Ephedrine thiocyanate

Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate

Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate

Ethyl ether

Hydrochloric acid

Isosafrole

Lysergic acid

3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Methyl ethyl ketone

Norephedrine
Norephedrine hydrochloride

Norephedrine resinate
Phenylacetic acid
1-phenyl-2-propanone
Piperidine
Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine nitrate
Piperidine phosphate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate

Piperonal

Potassium permanganate

Pseudoephedrine
Pseudoephedrine hydrochloride
Pseudoephedrine oxalate
Pseudoephedrine resinate

A-Z

AHTHIPH] YKCYCHOH KHCIOTHI
AueroH
N-aneTnjIaHTPAHUIOBAsH KHCJI0TA
AHTPaHWI0Basi KHCJIOTA
Ddenpun
Ddenpuna kamdocynbpoHat
DdenprHa THAPOXIOPUT
Ddenpuna HUTpAT
Ddenpuna okcanat
Dodenpuna docdar
Ddenpuna pesuHat
Ddenpuna cymbpar
DdenpuHa TaHHAT
DdenpuHa THOLHAHAT
JpromeTpuH
DpromeTpuHa THAPOXIOPU
DpromerpruHa Maear
DproMeTpuHa oxkcauar
DproMeTpuHa TapTpat
JproraMun
OproraMuHa TUAPOXIOPHUL
OproraMuHa CyKIMHAT
OproramMuHa TapTpaT
ITUI0BBIH 3pup
ConsiHast KHCI0Ta
H3zocappoa
JIuzepruHoBasi KHCJIOTA
3,4-MeTHIeHANOKCH(PEHIII-2-TIPONAHOH
MeTHITHIKETOH
Hopadeapun
Hopadenpuna rugpoxnopug
Hopadenpuna pesunar
DeHNITyKCyCHAsI KHCJI0TA
1-peHna-2-nponaHon
IMunepuaun
Ilunepuauna aypuxiaopus
TTunepuauuna 6uraprpar
TIunepuanHa THAPOXIOPHA
ITunepuauna HUTpaT
Tunepunnna pocdar
TunepuanHa MMKpaT
IunepuanHa IIATHHOXJIOPH
Tunepuanna THOLMAHAT
[uneponanan
Ilepmanranar xaaus
MceBao3¢denpun
TIceBnoadeaprHa ruApoOXIOpHUI
TIceBnoadenpuna oxcanat
TIceBnoadenpuna pesunat
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Pseudoephedrine sulfate TIceBnosdenpuna cynsdar

Safrole Cadpoa
Sulphuric acid CepHast KHCJIOTA
Toluene Touayou
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AHTHAPH] YKCYCHOH KHCJIOTBI
AHTpPaHWJI0BAsi KHCJIOTA
Aueron

N-alleT](lJlaHTpaHl/[J'IOBaﬂ KHCJI0Ta

H3ocadpon
JlnzepruHoBasi KHCJI0TA

MeTHITHIKETOH

3,4-MeTHIIeHANOKCU(PEHUIT-2-TIPOTIAHOH

Hopadeapun
Hopadenpuna rugpoxiopusn
Hopadenpuna pesunar

IlepMaHraHar Kajaus

Innepuaun
IMunepuanHa aypuxnaopus
[Munepuanna 6uTapTpar
IunepuanHa THAPOXIOPU
Iunepuanna HATpAT
IMunepuanza nukpar
IunepuanHa NIATHHOXJIOPH
INunepuanHa THOLAHAT
IMunepununa docdar

IInneponanan

TIceBno3dpenpun
IceBnoadeprHa rUAPOXIOPHL
IceBnoadenprna okcanar
IceBnoadenprHa pesuHaT
Icepnoadenpuna cymbdar

Cadpoa

Cepnas KucjaoTa

CouisiHasi KHCJI0TA

Toxyou

DeHUITyKCyCHas KHCI0Ta

1-dennn-2-nponaHox

JproMerpuH
OpromeTpuHa THAPOXIOPH
OpromeTpuHa Majear
OpromeTpuHa okcanaT
OpromeTpuHa TapTpaT

JproraMuH
OproraMuHa rHAPOXJIOPU
OproraMuHa CyKI[MHAT
OproraMuHa TapTpar

ITHIOBBII dup

Sdenpun
Ddenpuna kamdocynbpoHat
DdenpuHa THIPOXIOPHLI
OdenpuHa HUTPAT
Odenpuna okcanat
Odenpuna pesuHar

A-A

Acetic anhydride
Anthranilic acid
Acetone
N-acetylanthranilic acid
Isosafrole

Lysergic acid

Methyl ethyl ketone

3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone

Norephedrine
Norephedrine hydrochloride
Norephedrine resinate

Potassium permanganate

Piperidine

Piperidine aurichloride
Piperidine bitartrate
Piperidine hydrochloride
Piperidine nitrate
Piperidine picrate
Piperidine platinichloride
Piperidine thiocyanate
Piperidine phosphate

Piperonal

Pseudoephedrine

Pseudoephedrine hydrochloride
Pseudoephedrine oxalate
Pseudoephedrine resinate
Pseudoephedrine sulfate

Safrole

Sulphuric acid

Hydrochloric acid

Toluene

Phenylacetic acid

1-phenyl-2-propanone
Ergometrine
Ergometrine hydrochloride
Ergometrine maleate
Ergometrine oxalate
Ergometrine tartrate

Ergotamine
Ergotamine hydrochloride
Ergotamine succinate
Ergotamine tartrate

Ethyl ether

Ephedrine
Ephedrine camphosulfonate
Ephedrine hydrochloride
Ephedrine nitrate
Ephedrine oxalate
Ephedrine resinate
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Odenpuna cynbpar
Odenpuna pocdar
Odenpuna TaHHAT
OdenpuHa THOLMAHAT

Russian —
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Ephedrine sulfate
Ephedrine phosphate
Ephedrine tannate

Ephedrine thiocyanate
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Scheduling Decisions (1988 — 2008)

Precursors Year of initial Table Convention
(Principal names and remarks to the scheduling history) Scheduling Decision (status 2008)
-A -
Acetic anhydride
- originally included in Table II of the 1988 Convention 1988/Original List 1 1988
- transferred from Table II to Table I'in 2001
Acetone 1988/Original List I 1988
N-acetylanthranilic acid 1992 I 1988
Anthranilic acid 1988/Original List I 1988
-E-
Ephedrine
- including its salts and isomers 1988/Original List 1 1988
Ergometrine 1988/Original List 1 1988
- including its salts
Ergotamine 1988/Original List 1 1988
- including its salts
Ethyl ether 1988/Original List Il 1988
-H-
Hydl‘OCthI‘iC acid 1992 it 1988
- excluding its salts
-1I-
Isosafrole 1992 1 1988
-L-
Lysergic acid 1988/Original List | I 1988
-M -
3,4-methylenedioxyphenyl-2-propanone 1992 I 1988
Methyl ethyl ketone 1992 Il 1988
-N-
Norephedrine 2000 1 1988
- including its salts and isomers
-P-
Phenylacetic acid 1988/Original List I 1988
1-phenyl-2-propanone 1988/Original List I 1988
Piperidine 1988/Original List 11 1988
- including its salts
Piperonal 1992 I 1988
Potassium permanganate
- transferred from Table II to Table I in 2001 1992 I 1988
Pseudoephedrine
- including its salts and isomers 1988/Original List 1 1988
-S-
Safrole 1992 I 1988
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Scheduling Decisions (1988 — 2008)

Precursors Year of initial Table Convention
(Principal names and remarks to the scheduling history) Scheduling Decision (status 2008)
Sulphuric acid 1992 1 1988
- excluding its salts
-T-
Toluene 1992 11 1988
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Décisions d’inscription aux Tableaux (1988-2008)

Précurseurs Année de la premiére Tableau Convention
(Nom principal et notes relatives a ’inscription aux Tableaux) décision d’inscription (en 2008)
-A -
Acétone 1988/Liste d’origine il 1988
Acide N-acétylanthranilique 1992 1 1988
Acide anthranilique 1988/Liste d’origine i 1988
Acide chlorhydrique 1992 I 1988
- en excluant ses sels
Acide lysergique 1988/Liste d’origine I 1988
Acide phénylactique 1988/Liste d’origine I 1988
Acide sulfurique 1992 I 1988
- en excluant ses sels
Anhydride acétique
- 4 lorigine, inscrite au Tableau II de la Convention de1988 1988/Liste d’origine 1 1988
- transférée de Tableau IT au Tableau I en 2001
-E-
Ephédrine - 1988/Liste d*origine I 1988
- en incluant ses sels et isomeres
Ergométrine 1988/Liste d’origine 1 1988
- en incluant ses sels
Ergotamine 1988/Liste d’origine I 1988
- en incluant ses sels
Ether éthylique 1988/Liste d’origine I 1988
-I-
Isosafrole 1992 I 1988
-M -
Meéthylenedioxyphényl-3,4 propanone-2 1992 I 1988
Méthyléthylcétone 1992 1 1988
-N-
Noréphédrine 2000 I 1988
- en incluant ses sels et isomeres
-P-
Phényl-1 propanone-2 1988/Liste d’origine I 1988
Permanganate de potassium 1992 I 1988
Pipéridine 1988/Liste d’origine 1 1988
- en incluant ses sels
Piperénal 1992 1 1988
Pseudoéphédrine 1988/Liste d’origine I 1988
- en incluant ses sels et isomeres
-S-
Safrole | 1992 1 1988
-T-
Tolugne | 1992 | n 1988
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Decisiones relativas a la clasificacion (1988 - 2008)

Precursores
(Nombre principal y observaciones sobre
los antecedentes de la clasificacion)

Aiio de la decision
inicial al clasificar
la sustancia

Cuadro Convenciéon
(situacion en 2008)

-A-
Acetona 1988/Lista original I 1988
Acido N-acetilantranilico 1992 1 1988
Acido antranilico 1988/Lista original I 1988
Acido clorhidrico 1992 I 1988
- excluyendo sus sales
Acido fenilacético 1988/Lista original I 1988
Acido lisérgico 1988/Lista original I 1988
Acido sulfiirico 1992 I 1988
- excluyendo sus sales
Anhidrido acético
- sustancia originalmente incluida en el Cuadro II de la Convencién 1988/Lista original 1 1988
de1988
- transferida del Cuadro II al Cuadro I en 2001
-E-
Efedrina _ 1988/Lista original I 1988
- incluyendo sus sales e isémeros
Ergometrina 1988/Lista original I 1988
- incluyendo sus sales
Ergotamina 1988/Lista original I 1988
- incluyendo sus sales
Eter etilico 1988/Lista original I 1988
-F-
1-fenil-2-propanona 1988/Lista original I 1988
-1I-
Isosafrol 1992 I 1988
-M -
3,4-metilendioxifenil-2-propanona 1992 I 1988
Metiletilcetona 1992 1 1988
-N-
Norefedrina 2000 1 1988
- incluyendo sus sales e isémeros
-P-
Permanganato potdsico
- sutancia transferida del Cuadro II al Cuadro I'en 2001 1992 I 1988
Piperidina 1988/Lista original 11 1988
- incluyendo sus sales
Piperonal 1992 1 1988
-S-
Safrol 1992 I 1988
Seudoefedrina 1988/Lista original I 1988
- incluyendo sus sales e isémeros
-T-
Tolueno 1992 I 1988
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FFRRE (1988 — 2008 &)

HiA& 3 A
CEBLHMNFIT SR URN) HURFIRREF 4 (2008 £EBLBL)
“A-
P R I o
SR EAIT (1988 4EAL) F 1988/ 5 Uiyt 1y - 19884
<2001 FEME HAEER
i 1988/ J5 Uit 1y 19884
N-L AR R LR 1992 — 19884
AR A R 1988/ )5 Uit Fy. - 19884
-E-
RO ‘ A
- AAEH AR S 1988/ 5L Ui . 198841
“Zﬁfﬂi " 1988/J5 ki - 19884
A‘ﬁ’i‘;ﬁk " 1988/ J5i3 1. - 19884
LTk 1988/ J5i it it - 19884
-H-
ﬁtﬁé 1992 - 198845
- A A
-1-
AR | 1992 — 19884f
-L-
L s | 1o88/kAN — 19884
-M -
3,4V A -2 T 1992 = 19884
3 2 55 1992 - 19884F
-N-
LR 2000 — 1988 4
- AR AR R A i
-P-
W 1988/ 5L U 1. - 198845
1-25E-2- 5 il 1988/ )54 1 — 19884
e - i }
i 1988/J5U A . = 19884
RS 1992 — 19884}
LR . .
o 1992 19884
L4 IBRHE )
AU R 1988/ 5 Uit — 19884
-S-
PRI 1992 19884

167




HIFRRE (1988 — 2008 £F)

o % A%
€% 73 I T T N HUFIR IS 08 T
Wi
]}ih%ﬂﬁ?tﬁb% 1992 - 19884
-T-
ik 1992 198844

168




Pemrenust 06 ycranoBjenun kKouTpoJisi (1988 — 2008 roani)

T'ox nepBoHAYAILHOTO
peleHust

IIpexypcopsi 06 yCTAHOBICHHH Tab6amna Konsenuus
(OcHoBHBIC HA3BAHUS M IPHMEYAHHSI OTHOCHTEILHO KOHTPOJIs) (1o cocrosinmio Ha 2008 rox)
KOHTPOJIst
-A -
AHTHAPUT YKCYCHOM KHCTIOTBI 1988/TTepBoHayabHBIi
- niepBoHayaNbHO BKIoueH B Ta6umuy 1T Konsenuun 1988 roxa I 1988
- nepereced u3 Tabumuel 11 B Tadmuuy I8 2001 roxy TIEpeHCHb
AHTpaHMIIOBAsE KHCJIOTA 1988/Hepponagam it I 1988
nepevyeHb
N-aueTunaHTpaHUIOBas KUCIOTA 1992 1 1988
Aneron 1988/ITepBoHayanbHbIH I 1988
nepeucHb
-U-
H3ocadpporn 1992 I 1988
-JI -
JIuzeprunoBas KucjaoTa 1988/TlepBonayabHbIi I 1988
nepeveHb
-M -
3,4-MeTUIICHANOKCH(EHHII-2-[TPOITAHOH 1992 I 1988
MeTHITUIIKETOH 1992 I 1988
-H-
Hopadenpun 2000 1 1988
- BKJIKOYasi €ro COJu U H30MEpPhI
=11 -
IlepmanranaT Kamus
- nepeHeced u3 Tabimusl 11 B Tadmuuy I B 2001 roxy 1992 I 1988
Tunepuus 1988/ITepBoHauaNbHBIH I 1988
- BKJIKOYAsi €ro COIu TIIEpEICHb
Iuneponainb 1992 I 1988
Tcernodpenpun 1988/I1epBoHayanbHbIH I 1988
- BKJIKOYast €r0 COJIM M M30MEPBI nepeueHb
-C-
Cadpon 1992 I 1988
CepHast Knuciora 1992 I 1988
- BKJIIO4Yas €€ COJIu
CousiHast KMCI0Ta 1992 I 1988
- BKJIO4as €€ Coiau
-T-
Tomyon 1992 I 1988
-P -
|-pemm-2-nporaton 1988/ITepBoHavanbHbII I 1988
nepeyeHb
DeHnTyKCyCcHast KHCI0Ta 1988/Mepsonasay it I 1988
nepeueHb
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Pemenusi 06 ycranoBsiaenuu kKoHTpoJs (1988 — 2008 roawr)

-9-
DproMeTpuH 1988/ITepBoHayanbHbIH I 1988
- BKJIKOYast €ro COMM TIepeUYCHb
DproTamMuH 1988/ITepBoHavanbHbIH I 1988
- BKJIIOYas €ro COIu TIEPpEICHb
Drinossiii >dup 1988/I1epBoHayanbHbIH I 1988
nepeyeHb
Ddenpun 1988/I1epBoHavanbHbII I 1988
- BKJIKOYas €ro COIIM M M30MEpbI IIEpEICHb
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